ZSÚFOLT A BUDAPESTI MŰVÉSZETI HETEK 
PROGRAMJA 



Öregek Hete, Művészeti 
Hetek, Hongygyűjtö Hetek, 
Borászati Hét , Vasgyűjtő 
Hetek, Édesség Hét ... 

Ha ez így megy tovább, 
megérjük, hogy lesz olyan 
hétköznapunk , amelyre két- 
három különleges hét is 
esik! 

ÉRINTHETETLENEK 

Érdekes cikket olvastam 
a minap az indiai érinthe¬ 
tetlenek kasztjáról. Tagjait 
„az isten fiainak” nevezik, 
mégis a társadalom legal¬ 
sóbb rétegét alkotják, ret¬ 
tenetesen nehéz körülmé¬ 
nyek között élnek. 

Nálunk is majd minden 
munkahelyen vannak 

„érinthetetlenek”, klikk-ta¬ 
goknak hívják őket, de hála 


fejlettebb társadalmi beren¬ 
dezkedésünknek, ez a meg¬ 
különböztetés nem válik 
kárukra, ellenkezőleg ... 

TÖRPE MOZUM 

— Ez ugye csak egy korcs? 
— kérdezte leplezetlen 
megvetéssel a gyerek és vé¬ 
gigmérte az én Kormoso¬ 
mat. 

Az ő póráza végén ugyan¬ 
is egy gyönyörű boxer-kö - 
lyök fickándozott. 

Elöntött a pulykaméreg. 

— Hát ide figyelj , öcsi! 
Az én kutyám valódi 
kinshasszai törpe mozlim. 
Egész Magyarországon csak 
ez az egy darab van. Pénz¬ 


ben ki sem lehet fejezni 
az értékét! 

A gyerek tátott szájjal 
hallgatja oktató szavaimat 
és mind tiszteletteljesebb 
pillantásokat vet Kormosra. 

— Es tessék mondani, 
bácsi, mitől olyan értékes 
ez a kutya? 

A lejtőn nem lehet meg¬ 
állni. 

— A bátorsága miatt! — 
mondom. — Nem fél senki¬ 
től és semmitől! A legna¬ 
gyobb vadállatoktól sémi 
Akár az oroszlán ketrecébe 
is be lehet engedni! 

— Es akkor az orosz¬ 
lán ... mit csinálna vele? 

— Mit csinálna? — vo¬ 
nom meg a vállam — Meg¬ 
enné. Ezért is nem enge¬ 
dem be. Na, szervusz. 

— Kézit csókolom. 

K. A, 


- Mór megint elbújtattál valakit?! 

- Pszt I Csak egy szarvast a vadászok elöl. 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


PESTI MŰSOR FALUN 


„Vidám tarka est”-et hirdettek 
meg nemrég a falunkban, főváro¬ 
si művészek — köztük Koós János 
— fellépésével. A jegyeket elővé¬ 
telben elkapkodták (16 és 18 forin¬ 
tos árban!) és mindenki nagy vá¬ 
rakozással tekintett a kellemesnek 
ígérkező szórakozás elé. Végre el¬ 
jött a „nagy nap”, szeptember 
24-e, eljött az esti fél nyolc óra. 
a kezelés időpontja —, de nem jöt¬ 
tek el a művészek. Nyolc órakor 
aztán mégis 'befutottak négyen. 
Konferanszié jött, s pihegve szólt: 
•hamarosan jönnek a többiek is. 
akik jelenleg Mosonszentmiklóson 
(tőlünk kb. 32 kilométernyire) van¬ 
nak! Közölte még, hogy Koós Já¬ 
nos, akinek a plakátra kiírt neve a 
legtöbb nézőt vonzotta a műsor¬ 
hoz, annyira berekedt, hogy egy 
hang ki nem- jön a torkán, épp 
ezért ő maga sem jöhetett el. Gon¬ 


dolom, nem kell leírni, hogyan fo¬ 
gadta a közönség ezt a bejelen¬ 
tést! 

Háromnegyed kilenckor a konfe¬ 
ranszié húsz perc szünetet „rendelt 
el”, majd eltűnt, mint a kámfor, 
társaival egyetemben. Egy és ne¬ 
gyedórás „szünet” után végre be¬ 
futott másik négy ember, és tíz 
órakor végre folytatódott a műsor. 
Bármennyire is igyekeztek akkor 
már a művészek, a közönség meg¬ 
keseredett szájízét már nem tud¬ 
ták megédesíteni. 

Hát ennyire lebecsülik a vidéki 
közönséget még ma is, a tévé ko¬ 
rában? Akkor inkább maradunk a 
tévénél, ott legalább ugyanazt a 
műsort kapjuk, mint a pestiek: ha 
jó, ha rossz! 

SIMON JANOSNÉ 

járási tanácstag. 

Levél 



Mfarámos kicsi község, 
így aztán, amíg csak bo- 
™ káig jártak az emberek 
a sárban, nem is vetettek rá 
ügyet Hanem, amikor a latyak 
már a csizmaszáron átbukott, 
akkor némi panaszszavak kezd¬ 
tek elhangzani itt is, ott is a 
községben. De a végső lökést 
a felocsúdáslioz tulajdonkép¬ 
pen az adta, hogy az egyik me¬ 
gyei vezető egy alkalommal 
már a falu szélén beleragadt 
kocsijával a sárba , amit persze 
a község vezetői sem úsztak 
meg szárazon. így aztán Kará¬ 
moson csakhamar megmozdult 
a közélet, nem kisebb leckét 
adva fel a helybeli korifeusok¬ 
nak , minthogy miért sárosak az 
utcák a faluban, eltekintve az 
esőtől, amit emberfia nem ál¬ 
lít meg, ha egyszer eleredt ... 

Először a tsz-ben került na¬ 
pirendre a kérdés. A vezető¬ 
ség — Kis Pista, Nagy Pali, 
Kovács Lala, Horváth Jani és 
Szabó Józsi — minden oldalról 
alaposan meghányta-vetette a 
dolgot és határozat is szüle¬ 
tett: „ .. . Maholnap újra visz- 
szatérhetünk az ökrösszekérhez, 
ha tovább növekszik a sár a 
községben. Ezzel kollektiven 
nem értünk egyet ” Aztán a nő¬ 
bizottság vezetősége — Kisné, 
Nagyné, Kovácsné, Horváthné , 
Szabóné — foglalkozott a prob¬ 
lémával, arra az elhatározásra 
jutva: „ ... Minek tesznek ki a 
földművesszövetkezet kirakatá¬ 
ba olyan takaros cipőket, ha a 
nagy sárban nem lehet viselni 
azokat? Ebbe egyetlen nő se 
nyugodhat bele Karámoson /” A 
földművesszövetkezet elnöksé¬ 
ge pedig — Kis Pista, Nagy Pa¬ 
li , Kovács Lala, Horváth Jani 
és Szabó Józsi — ezt a szóla¬ 
mot fújta a közélet kórusában: 
„ ... Valamit feltétlenül tenni 
kellene , már csak a zavartalan 
forgalom érdekében is.” 


A tanács gazdasági állandó 
bizottságának agilis tagjai — 
Kis Pista . Nagy Pali, Kovács 
Lala, Horváth Jani és Szabó 
Józsi — természetesen megint 
más szemszögből nézte a dol¬ 
gokat és ülésük jegyzőkönyve is 
ezt fejezte ki: „...A legtöbb 
választókerületben aziránt ér¬ 
deklődnek tanácstagjainktól, 
mikor hozzák már rendbe a 
község útjait; a mi kérdésünk 
is az tehát a tanács végrehajtó 
bizottságához, van-e már vala¬ 
mi elképzelése e döntő lánc¬ 
szem megragadására?” Es a 
végrehajtó bizottság ülésén, 
amelyen mint vb-tag Kis Pista, 
Nagy Pali, Kovács Lala, Hor¬ 
váth Jani és Szabó Józsi vett 
részt, végül is ez a határozat 
született: „...Az elképzelé¬ 

seink megvannak, már csak 
néhány százezer forintra, kőre, 
betonra, gépekre, útépítő mun¬ 
kásokra lenne szükség . . .” 

Mikor aztán a községből ily 
szépen egybefolyt a kollektív 
bölcsesség, a tanács elnöke be¬ 
ment Burnyák kartárshoz, a 
gazdasági előadóhoz, hogy nála 
tudakolózzék a leglényegesebb¬ 
ről: 

— Mondd csak , Elek, mennyi 
pénzt tudnánk kiszorítani erre 
a fránya útépítésre? 

— Sajnos, elnököm, már egy 
vasunk sincs! A Főtérre épített 
zenélő szökőkút mindent el¬ 
vitt . 

— öreg hiba — dünnyögte a 
tanácselnök. — Akkor majd az 
elkövetkezendő időszakban ... 

Azóta is várják az emberek 
Karámoson, hogy a sár végre 
térdig érjen, jelezve ezzel nyil¬ 
ván az „elkövetkezendő idő¬ 
szak” kezdetét, s hogy újra 
megmozdulhat a közélet, kol¬ 
lektív bölcsességük szülőanyja. 
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Két szék közt a pád alatt 

A 100 forintos díjak nyertesei a következők: 
Eőri Ferenc, Páli, Árpád u. 2. 

Papp Gábor, Miskolc, II., Kun Béla u. 143 a. 
Halmi Zoltán, Budapest, XVI., Eperjes u. 7. 


42. REJTVÉNYÜNK 


NÉPMESE - 
MAI VÁLTOZAT¬ 
BAN 

— Szerencséd, 
édes fiam, hogy 
öreganyádnak 
szólítottál, kü¬ 
lönben eléd lép¬ 
tem volnál 






is is is is EDD NE NE NE NE KE 


MEGALKUVÓ 


A megfejtők között háromszor száz forin¬ 
tot sorsolunk ki. A megfejtéseket legkésőbb 
október 2S-ig kell postára adni, kizárólag le¬ 
velezőlapon erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, Vili., Gyulai Pál u. 14. 
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- Azt hiszik, hogy megint lőttek... Pe¬ 
dig csak a százméteres síkfutást indítot¬ 
ták ... 



SORSTÁRSAK 



EREDMÉNYHIRDETÉS 


- Bocsánat, nem látok a kalapjától! 

- Én sem! 
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— Micsodaaa? Tizenhétrendbeli erőszakért hat év? Kérem a panaszkönyvet! 


Borát József rajza 























































- Nézzétek, ezt abból a vízből hoztam, amelyikben nyáron együtt fü- 
rödtem az igazgatónkkal! 


A JAVÍTHATATLAN bürokrata 


Lehet jönni a próbareggelihez! 


NIXON VEZET AZ ELEKTORVÁLASZTÁSOKON 


Endrődi István rajza 


MEGLEPETÉS 


DICSEKVÉS 


CSELES TRIKÖ-MINTA 


- Ajándéksorsjegy is van hozzá? 


Humphrey: Gyalázat, a mi tüzünkön süti meg a pecsenyéjét! 

■■■■■■■■■ 


MEZEI SLÁGER 

Tarkatollú igric: a stiglic kíséri, 
míg a rőt rét felett röppenő pacsirta 
a Nyárról egy giccses dalt ad elő, melynek 
szövegét az Élet, a nagy ripacs írta ... 

BAKONYI KONCERT 

Erdőszerte csengenek a makkok, 
mint karácsonyfán ezüstbonbonok, 
a vaddisznók vad marsot harsognak, 

(a zenekarban ők a trombonok . ..) 

Es egy öreg fa, amelynek magja 
picinyke cinkék ízes kenyere, 
évek súlyától földig hajolva 
nyikorog nyögve, mint nyűtt nyenyere . .. 

ÁGRÓLSZAKADTAK 

Az aláhulló barna gesztenyék 
összekoccannak, mint a kasztanyét... 

KAR... 

Lomha hollók károgva, 

- akár idült alkoholisták 
belvárosi bárokba' — 
kiguvadt szemmel gubbasztanak 
az útmenti árokba 1 ... 


LIGETI LÁTOMÁS 

A kihalt tavon épp átúsz' egy lótusz, 
s a begóniák 

összeborulva eltáncolják némán 
ez agóniát. .. 

OKTÓBERI SÉTA 

A nap tüze bágyadt és nem ébreszt vágyat, 
fénye már fösvényen csillog az ösvényen, 
s a hervadt falevél a földön úgy hever, 
mint egy Kozma-dalban megírta Zsák Prever. 

ERDEI ESZTRAD 

A domb mögött, hol a vadszőlő levele 
piroslik, mintha vérzene, 
tücsökzenekar játszik egy pipitéren, 
és szól a pipitérzene ... 




Szilágyi György 
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EGYSZERŰSÍTÉS 



KÉNYELMESEBB MEGOLDÁS 

Várnai György ra)za 



- Adóm fiam, én nem űzlek ki a paradicsomból, én be sem engedlek! 



* 



Ideges barátom, Z. így 
panaszkodik: 

— Ragulevest rendel¬ 
tem a híres-neves étte¬ 
remben, mert szeretem. 
A pincér utána asztal¬ 
társamat és barátomat, 
Ernőt kérdezte meg, 
óhajt-e levest. A léleg¬ 
zetem is elállt a rémülettől: Ernő is ragule¬ 
vest rendelt. Azonnal tudtam, (hogy a két le¬ 
vest együtt, egyazon tálban fogják hozni. így 
történt. Udvariasan noszogattam a nálam 
amúgy is idősebb Ernőt, merjen a levesből. De 
hogy ennyit merjen merni, azt nem gondoltam 
volna. Jóformán minden húst kihalászott, nok- 
kedlit is alig hagyott. Jómagam a szinte üres 
folyadékon tengődtem, míg a második fogás 
meg nem érkezett. Nem nyomoznád ki, hogy 
mi a magyarázata ennek a gyakori jelenség¬ 
nek? Mért hoznak két adagot egy tálban két 
embernek? Hátha az ellenségem az illető, aki¬ 
vel nem óhajtok közösködni az éteLben? Vagy 
túl mohó, aki eleszi előlem a lényeget, mint Er¬ 
nő is tette? Ha én húslevest kérek, külön hoz¬ 
zák. Mért nem lehet két ragulevest is külön 
hozni, nem nyomoznád ki? 

— Nem! — feleltem 'határozottan —, marad¬ 
jon örök titok! 


e 9 > 
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Emmán döfi! Nyilvánvaló, hogy az egyéb¬ 
ként nem olcsó lokál forgalmát az ingyen szó¬ 
davíz alaposan növelni fogja. Nagy melegben 
ezentúl én is itt fogok (málnaszörpöt inni, mert 
ahol eddig ittam, ott a málnát is, meg a szó¬ 
dát is belekalkulálták az egyötvenbe. 


© 

A Népköztársaság útján egy csillogó-villogó 

üzlet ajtaján évek óta látom ezt a táblát: 


ITT CSAK KÖZÜLETEK 
VÁSÁROLHATNAK 


Ha arra megyek, gondolatban mindig kiegé¬ 
szítem a tábla feliratát. Így: 


ITT CSAK KÖZÜLETEK 
VÁSÁROLHATNAK. 
KÖZÜLETEK TEHÁT 
SENKI SEM VÁSÁROLHAT! 




o 

Olvastam az újságban 
az MTI jelentését: „A 
Hegyalja úton, a Gellért¬ 
hegy tövében megnyílt 
a Sole mio drinkbár/* 
Már ez is érdekes köz¬ 
lés, mert a nevezett bár 
— többször láttam kí¬ 
vülről — nem a Gellért¬ 
hegy tövében van, hanem a Hegyalja út leg¬ 
magasabb pontján, aJig távolabb a hegy tetejé¬ 
től. mint a lábától. De még érdekesebb az, hogy 
ebben a lokálban — mint az MTI jelenti — 
minden asztalon szifon van. s a vendégek díj¬ 
mentesen készíthetnek maguknak szódavizet. 



o 


„Italra és nőkre köl¬ 
tötte a sikkasztott 
pénzt” — olvasom a 
rendőri riport címét és 
azon tűnődőm: hát mi¬ 
re szabad költeni a sik¬ 
kasztott pénzt? „Taxin 
vitte el a lopott árut” — 

olvasom másnap ugyan- _ 

abban a lapban s azt kérdem magamban: nő¬ 
dé milyen járművön kell elvinni a lopott árut? 
Ugyanez a lap egy halálos üzemi baleset hírét 
ezzel a nagybetűs címmel közli: „Fejbevágta a 
dugattyú!” S néhány nappal később egy nyu¬ 
gatnémet turista hirtelen haláláról ezzel az ér¬ 
dekes címmel számol be: „Meghalt a vadász.” 



Bizonyára nem könnyű „szenzációs” címeket 
adni, de a jóízlést azért nem illik szem elől 
téveszteni. S ha már a címeknél tartok, hadd 
említem meg azt is, hogy kedvelt délutáni la¬ 
pom félrevezetett, amikor első oldalán ezt kö¬ 
zölte: „KOMPKATASZTRÖFA (5. oldair. Az 
5. oldalon 13 soros hír számolt be arról, hogy 
a kompkatasztrófa a Fülöp-szigetektől délre 
történt. így is szomorú a hír, de... Szóval nem 
mindegy. 


o 

„Show-műsort’ adott 
a televízió. Megnéztem, 
nagyon tetszett. Mivel¬ 
hogy azonban csupa 
énekes szerepeit benne, 
tulajdonképpen nem volt 
..show’’. Ez a szó lát¬ 
ványt, mutatványt je¬ 
lent, tehát nem csak hal¬ 
lani-, de néznivalót is. Az olyan show, mely 
a táncot nélkülözi, nem látvány, ihanem hali¬ 
vá ny. 



o 

ízlésem sok tekintet¬ 
ben konzervatív. Pél¬ 
dául nem szeretem a vil¬ 
lanyborotvát. Meglehet, 
hogy gyors (bár nem bo¬ 
rotvál igazán simára), 
de akinek nincs ideje öt 
percet naponta habve¬ 
résre szánni, azt csak 
sajnálni lehet. Én bizony nagy habot verek a 
képemen minden reggel s a jó szagát élvezem 
is. arról nem is beszélve, hogy e nyugalmas öt 
perc alatt már sok tréfás ötletem támadt. 

A habozáshoz borotvakrém és ecset szüksé¬ 
geltetik. Krémjeink kiválóak. Ecsetjeink nem. 
Isten tudja, hogyan lehetséges, de szinte szem¬ 
látomást kopnak. Valamikor tíz évig volt jó 
egy ecset. A legutóbbit vagy negyedéve vettem 
s máris jóval rövidebb a sörtéje. 

Ügy látszik, hogy egy öntudatos borz ma 
mar nőm megy el pemzlinek. 

(t.) 
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FESSE 

őszi szelek szárnyán 
Küldöm ezt a versem, 
Borongásán telik 
Minden órám, percem. 

Űtro kelt a fecske, 
Elrepült már Délre, 

Mély sóhajt helyezek 
Most a margószélre. 

Egy füst alatt közlök 
Derűsebb hírecskét, 
Egynémely trafikba 
Megjöttek a Fecskék. 

Reggel tétessünk már 
Pár dobozzal félre, 

Mert ez a Fecske Is 
Elszáll talán délre. 

Hidvéghy Ferenc 


DuCiltó á Mj 


Pusztai Pál rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


AZ ALBÉRLŐ 
POSTÁJA 

Levélszekrényeket sze¬ 
reltek fel a mi házunk¬ 
ban is, a kapu alatt. 
Elismerem, praktikus 
okos találmány, kíméli a 
postás bácsi lábait, egy 
zokszót sem ejtenék el¬ 
lene — ha kapnék be¬ 
lőle. Bár tizenhetedik 
éve lakom ugyanabban 
a házban, nekem még¬ 
sem jár levélszekrény, 
mondja egybehangzóan 
a házkezelőség és a pos¬ 
ta, mert én csupán — 
albérlő vagyok. 

Mit tagadjam, a majd¬ 
nem két évtized alatt, 
köztem és főbérlőm kö¬ 
zött kicsit megromlott a 
viszony, s az utóbbi idő¬ 
ben, ha csak lehetett, 
kerültük egymás társa¬ 
ságát. De most már jó 
lesz kedvében járnom , 
mert teljesen az ö sze¬ 
szélyétől, hangulatától 
függ , mikor megy le a 
kapualjba, kinyitni a 
szekrénykét, s felhozni 
nekem azt a levélkét, 
amelyet én esetleg oiyan 
nagyon várok. Arról 
nem is beszélve, hogy 
állandó „ellenőrzés" 
alatt tarthat, mindig 
tudhatja: honnan, kitől, 
mikor, hányszor kapok 
levelet, ami pedig, úgy 
érzem, teljesen az én 
magánügyem volna. 

Nem vagyok az egyet¬ 
len Pesten, aki még 
hosszú-hosszú ideig 
kénytelen lesz albérlői 
„státusban ” tengetni az 
életét. Arra sem az én 
esetem az egyetlen pél¬ 
da, hogy albérlő és fő- 
bérlöje között nem min¬ 
dig „felhőtlen” a vi¬ 
szony. Sokadmagammal 
együtt kérem hát, hogy 
indokolt esetben az al¬ 
bérlőnek is lehessen 
„különbé járatú" levél¬ 
szekrénykéje. Hiszen az 
albérlőknek szóló le¬ 
vélért is ugyanannyi 
portót kér a posta, mint 
a főbérlőknek szólókért, 
akkor mi is megkíván¬ 
hatjuk, hogy adassék a 
levél tulajdon kezünk¬ 
be, illetve a tulajdon le¬ 
vélszekrénykénkbe ! 

s. j. 

Budapest 


FÜSTBE MENT TERV 


ÉJSZAKAI ELOADAS 




- Csak ennyit gyűjtöttél?! Ezért még egy 
csomag cigit sem kapsz! 


TRÜKKÖS CÉG 


j 


„STEREÓRÉSZLEG, BUDAPEST, 
XIV., Sasfészek utca 36/’ — ezzel a 
cégjelzéssel nyomtatott levelezőlapot 
tartok a kezemben. Egy téesz-vezető 
tisztelt meg a -beküldésével: hadd 
csodálkozzam rajta én is. Háromezer 
példányban nyomtatták, tehát felte¬ 
hetően ennyi téeszhez és vállalat¬ 
hoz küldték ki. 

A Stereórészleg „szövetkezeti üd¬ 
vözlettel ” azt közli T. Címmel, hogy 
ő egy szövetkezet stereórészlege. 
Hogy melyik szövetkezeté, azt el¬ 
felejtették a levelezőlapon feltün¬ 
tetni. A részleg „nemzetközileg elis¬ 
mert stereónézőt és különleges szí¬ 
nes stereófelvételeket készít”. Ezek a 
gyártmányok — írja a részleg a le¬ 
velezőlapon — kiválóan alkalmasak 
„saját szórakozásra áru- és létesít¬ 
mények ismertetésére , propagandá¬ 
ra és ajándékozásra ”. 

Erről az ajánlatról nem tudok 
többet mondani. Talán a címzettek¬ 
nek sincs fogalmuk arról, hogy mi¬ 
féle fán teremnek ezek a stereó- 
dolgok. Nem is szólnék egyetlen 
szót sem, ha a Stereórészleg nem 
tolakodóan terjesztené az ő stereó 
micsodáját. De úgy terjeszti! Miután 
ugyanis ismerteti a stereógyártmá- 
nyok kiválóságát, a következőket 
írja a T. Címnek: 

„Feladunk az önök címére pár 
napon belül 76,— Ft-os utánvét¬ 
tel egy mintakollekciót, nagyon 
kérjük mielőtt visszaküldenék, 
váltsáki ki, nézzék meg és ha nem 
nyeri meg tetszésüket, csak utána 
küldjék vissza, ugyancsak 76,— 
Ft-os utánvéttel. 


A gyártmány teljesen újszerű, 
különleges élményt és szórakozást 
nyújt. 

Szövetkezeti üdvözlettel 
Kárpáti József 
stereórészleg-vezető” 

Bevallom, hogy nekem ez az üz¬ 
letszerzési módszer nyújt különleges 
élményt és szórakozást. Csak dicsér¬ 
ni tudom a Stereórészleg nagy eszét. 
Megreszkírozza a csomagolást, az 
adminisztrációt, sőt még a csomag 
visszaküldésének költségeit is, — a 
nagyobb haszonért. Elgondolását — 
mint a levelezőlap beküldője meg¬ 
jegyzi — bizonyára arra az ötletre 
alapította, hogy akad legalább ezer 
téesz, vagy vállalat, ahol minden 
meggondolás nélkül átveszik az 
utánvéttel szállított árut. Talán 
még meg sem nézik, hogy valaki 
megrendelte-e? Arra pedig a leg¬ 
kevesebb az esély, hogy a már át¬ 
vett stereócsomagot valahonnan 
vissza is küldjék. Vajon ki vesz ma¬ 
napság magának annyi fáradságot, 
hogy potom 76 forint miatt még ve¬ 
sződjön is a csomag visszaküldésé¬ 
vel? 

Nem szeretném a Stereórészlege! 
elszomorítani, de ez a zseniális öt¬ 
let nekem nagyon ismerősnek tű¬ 
nik. A harmincas évek derekán egy 
textilüzlet tulajdonosa a következő 
körlevelet küldte szét szerte az or¬ 
szágba jegyzőknek, tanítóknak, va¬ 
sutasoknak, postásoknak és egyéb 
tisztségviselőknek. 

„Tisztelt Uram: Cégünk 25 éves 
jubileumát ünnepeljük. Ebből az 
alkalomból az On részére összeál¬ 


lítottunk egy 44 pengős, kedvez¬ 
ményes áru csomagot. Mint látni 
méltóztatik, egy vég vásznon kfvül 
egyéb hasznos és jó minőségű 
háztartási textilárut is tartalmaz. 
Most nem kell önnek fizetnie 
semmit! 

Mellékelünk 22 db postai befi¬ 
zetőlapot (csekket) és arra kérjük, 
hogy ennek felhasználásával 44 
pengőt havi 2 pengős részletekben 
letörleszteni szíveskedjék. 

Reméljük, hogy előzékeny aján¬ 
latunk mind az ön, mind kedves 
Neje őnagyságának legnagyobb 
tetszésével találkozik. 

Hazafias üdvözlettel/' 

Annyi bizonyos, hogy jó néhány 
csomag visszaérkezett a feladó ré¬ 
szére, de négy év alatt, amíg a 25 
éves jubileum tartott, a címzettek 
harmincezer csomagot vettek át és 
huszonkét hónapon keresztül bar¬ 
mi ncezerszer havi 2 pengőt, azaz 
havonta hatvanezer pengőt fizettek 
be a textiles számlájára. A cégnek 
alig volt kockázata: aki a részlet 
befizetését többszöri felszólítás után 
is elmulasztotta, azt egyszerűen 'be¬ 
perelte. 

A 44 pengős csomag valóságos ér¬ 
téke nem érte el a 28 pengőt, ami¬ 
ből könnyen kiszámítható, hogy a 
25 éves jubileumi trükkjén hány 
százezer pengőt keresett az ötletes 
cég. A könnyebbség kedvéért eláru¬ 
lom: összesen bruttó négyszáznyolc¬ 
vanezer békebeli pengőt. 

Igaz, hogy akkor kapitalizmus 
volt, nem utánvéttel küldték a meg 
nem rendelt árut, és ismeretlen volt 
a stereó is, mint olyan ., . 

Földes György 







































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


A TECHNIKA ROHAMLÉPTEI 

A helyzet meglehetősen reménytelen: 
a mosdó ajtaja zárva, a kilincs helyén 
csillogó fémgömb — sehogy se lehet be¬ 
jutni. Nem értem a dolgot. Törzsvendég 
vagyok itt a Royal presszóban, de ed¬ 
dig valahogy mindig simán mentek a 
dolgok . .. 

Eltelik egy perc, eltelik két perc. Már 
csak született optimizmusom tart visz- 
sza, de egyelőre visszatart. Várok. 
Majdcsak jön valaki kifelé. Majdcsak 
befut egy boldog kulrstulajdonos . . . 
Az utolsó előtti pillanatban megjelenik 
a színen egy ruhatáros néni. 

— A mosdóba? — néz rám gyana¬ 
kodva. Az idő előrehaladottságára való 
tekintettel vitaindító jellegű válasz he¬ 
lyett némán, de sűrűn Bólogatok. 

— A presszóból? 

— Igen, igenigen ... 

— Biztos, hogy nem csak úgy be tet¬ 
szett jönni kimenni? Merthogy azt nem 
szeretjük ... 

— Nemnemnemnemnem. Biztosbiztos- 
biztos . .. 

A mami végre beleegyezöen bólint, 
kitárul előttem az Ajtó. Rohanok, repü¬ 
lök, végre . . . Ballagok visszafelé a lép¬ 
csőn, s belémhasít a felismerés: az 
ajtó. Hát persze. Berregett, és aztán 
magától tárult. Micsoda siker, micsoda 
diadala rohanó századunknak: fotocel- 
lás . , . elektronikus agyú ,. . távprog¬ 
ramozható . . . teljesen automatizált 
vécéajtó. Egek. 

Most már csakugyan egy ugrásnyira 
lehetünk a Világűr teljes meghódításá¬ 
tól .. . 

(puskás) 


IDEGEN PLÁNBAN 


Hegedűs Hírűn rajza 


— Latod, ezért kapjuk a veszélyességi pótlékot! 


- Milyen jól öltöztet téged a férjed ... 


Beküldőit rajzokra és kéziratokra csak akkor vá¬ 
laszolunk. ha azokat figyelemre méltónak találjuk. 
A válasz nélkül hagyott küldemények megőrzésére 
nem vállalkozhatunk. 


A Népszavában olvastam: 
„Brazíliában minden 12 éven alu¬ 
li gyermek közül 8 kórházi ke¬ 
zelésre szorul . . Hogy 8 gye¬ 
rek közül egy korházi kezelésre 
szorul, azt el tudom hinni, de 
hogy egy gverek közül nyolc 
korházba kerülne — abban már, 
engedjék meg, kételkedem: 


IDŐSZÁMÍTÁS 1968-BAN 


- Istenkem. még ti? hosszú hónap a legköze¬ 
lebbi táncdalfesztiválig! 

AGGLEGÉNY 




imMnKw 


„Sikeres kar-visszavarrás” 

címmel arról számolt be az Elet 
és Tudomány, hogy egy 20 éves 
görög asszony tőből levágott bal 
karját az orvosok bravúros mű¬ 
téttel visszavarrták. Két fény¬ 
kép illusztrálja a cikket: a 2 
egyik műtét közben készült egy 
bal karról; a másik pedig már 
azt mutatja, milyen szépen be¬ 
gyógyult a műtét helye. Csak¬ 
hogy ez már, akárhogy nézzük 
is — egy jobb kar’ Lehet, hogy 
a nagy sietségben az orvosok 
rossz helyre varrtak vissza azt a 
levágott kart? 

F. M. 

Budapest 


Szeretem a virágot, erről 
szép kertem is tanúskodik, 
örömmel fogadtam hát ta¬ 
valy ősszel a Szálkái kerté¬ 
szet árjegyzékét, amelyből 
kiválasztottam 8 pompáza¬ 
tosnak ígérkező rózsafajtát, 
s meg is rendeltem, 150 fo¬ 
rintért. Gondosan elültet - 
gettem a rózsatöveket, abban 
a reményben, hogy az idei 
nyáron ők lesznek majd 
kertem legfőbb ékességei. 
Aztán eljött a nyár , és szép 
csendben el is múlt, ám én 
hiába vártam türelemmel , 
hogy az én rózsáim kivirul¬ 
janak. Négy tő ki sem haj¬ 
tott, a másik négyből sat¬ 
nya kis kóró lett, egy-két 
levéllel. A türelem ezúttal 
nem termett rózsát. Hát igy 
higgyen az ember a köz¬ 
mondásoknak! 

Na meg az árjegyzékek¬ 
nek! 

F. M- Z.-ne 
Zamardi 


Mindig feszélyez, ha két 
idegen ember fülem hallatá¬ 
ra kezdi tárgyalni a magán¬ 
ügyeit. Ilyenkor, ha csak te¬ 
hetem, elmegyek a közelük¬ 
ből. A múltkor, egy hétfő 
este, nagyon kellemetlen 
helyzetben voltam: folyton 
ki kellett mennem a szo¬ 
bámból, ha nem akartam 
fültanúja lenni, kimondot¬ 
tan családi jellegű, csak a 
két beszélgetőre tartozó cse¬ 
vegésnek. Egy férfi például 
arról kezdte faggatni a fe¬ 
leségét, hogy vajon eszik-e 
a kiskutyus? Egy apuka 
okítgatta a kisfiát: visel¬ 
kedjék rendesen az iskolá¬ 
ban és akkor hoz neki far¬ 
mernadrágot és playboy- 
sapkát. Egy anyuka gyengéd 
szemrehányást tett 16 éves 
fiának, amiért csak nagyon 
rövid levelet kap tőle. 
Ilyen és hasonló intimitá¬ 
sokkal traktáltak egész este. 
Legszívesebben elmentem 
volna hazulról, ha két csa¬ 
ládi diskurzus közé, pihen- 
tetőül, nem iktatgattak vol¬ 
na be engem is érdeklő 
„szövegeket”. Például Hamlet 
monológját arról, hogy lenni 
vagy nem lenni; Szörényi 
Levente monológját arról. 


hogy amikor ő még kissrác 
volt... 

Gondolom rájöttek, anél¬ 
kül, hogy mondanám: ezt a 
felbecsülhetetlen értékű in¬ 
formációtömeget a rádió bo¬ 
csátotta rendelkezésünkre, 
a Mexikóban tartózkodó 
sportolóink és itthon maradt 
hozzátartozóik szíves közre¬ 
működésével. Ezen az estén 
a régi szép „Szív küldi .. 
műsorok („Az én jó anyám¬ 
nál, nincs jobb a vilá¬ 
gon .. ”), no meg a szellem¬ 
dús „Vásári üzenetek ” („A 
tokaji csúszik, a forint meg 
úszik ...”) hangulata lebegett 
felettünk. 

Remek példa volt ez az 
adás arra, hogy egy méltán 
jó hírű műsort is (a köz¬ 
kedvelt automata közönség- 
szolgálatról van szó) el le¬ 
het rontani, ha nagyon 
igyekszik a stáb ... 

Róna Viktória 

^ Debrecen 

Táviratot kaptunk a napokban 
Algírból: Bounaza Brahim, otta¬ 
ni olvasónk táviratozta meg 39. 
sz. rébuszunk megfejtését. Gra¬ 
tulálunk a szép teljesítményhez! 
Be kell vallanunk, hogy mi nem 
lennénk képesek hasonló bra¬ 
vúrra, a legnagyobb igyekezet¬ 
tel sem tudnánk megfejteni egy 
algíri lap rébuszaít. Szívből kö¬ 
szöntjük kedves olvasónkat tá¬ 
voli hazájában, és kívánunk to¬ 
vábbi sikeres fejtörést: 


KIRÁNDUL AZ ISKOLA 


D. F. 
Zirc 


- Holló, ébresztést kérek holnop reggel négyre! 


IMI 






































Ha versenyt indítanának „A 
Legrosszabb Utak Városa” 
cím elnyeréséért, Szarvas bíz¬ 
vást benevezhetne, és fogadni 
mernék: testhosszal nyerne 

versenytársai előtt! 

Útjainak csak 15—20 százalé¬ 
kát borítja szilárd burkolat, 
de azok is szinte a nép- 
vándorlás utáni állapotban le- 
ledzenek. Főútvonala a közmű¬ 
vesítés martalékául esett: ke- 
resztbe-kasul felszántották a 
különböző csövek, kábelek 
földbe dugásának ürügyén. A 
munka, szokás szerint, kissé 
„elhúzódott”, a szarvasiak azt 
hitték, hogy már sosem érnek 
a végére. Na de semmi sincs, 
aminek vége ne szakadna egy¬ 
szer: ez év nyarának közepén 
a „közművesek” elvonultak, át¬ 
engedték a terepet az útépí¬ 
tőknek. Azóta több mint két 
hónap telt el, de az útépítők 
munkájának alig mutatkozik 
valami kis eredménye, a leg¬ 
optimálisabb számítások sze¬ 
rint is jó, ha egyharmadát el 
tudják végezni az idei évre 
vállalt feladatuknak. Így hát a 
Csabára, Gyulára igyekvő 
autósoknak még egy évig kell 
élvezniük a kikoptatott, síkos, 



lélekrázó macskaköves terelőút 
minden gyönyörét... 


Egyébként nagy eséllyel in¬ 
dulhatna Szarvas az „Elcsú¬ 
szott Határidők Városa” cím 
megszerzéséért is. Bár ennek a 
versenyágnak köztudottan né¬ 
pes a mezőnye (valamennyi 
városunk az állandóan bene¬ 
vezettek között szerepel), 
Szarvas itt is dobogóra kerülne, 
vagy legalábbis előkelő helye¬ 
zést szerezne. A fentebb már 
említett közművesítési és út¬ 
építési példák mellett, állítá¬ 



som bizonyítására, szabad le¬ 
gyen előtárnom a következő¬ 
ket: 

A felsőfokú mezőgazdasági 
technikumot a tanév elejére 
kellett volna átadni. Az épület 
földszintjén azonban még ok¬ 
tóber közepén is ott „szorgos¬ 
kodtak” az építők. Közben az 
emeleteken a tanítás már „ za¬ 
vartalanul” folyt. 

A Kossuth téren üzletház 
épül, emeletein hatvan lakás¬ 
sal. A vállalt határidőnek fele 
már eltelt, a munkának viszont 
még negyede sincs kész... 

Három éve megépítettek egy 
nagyhozamú kutat , amely még 
mindig nincs bekapcsolva a 
város vízellátásába ... 




Ennyi kellemetlenség után 
szóljunk kellemesebb dolgokról 
is: a Körös-parti rész nagyon 
szép, az arborétum igazán cso¬ 
dálatos. Érdemes megnézni! 
Csak figyelmeztetjük a kedves 
olvasót: egy napnál hosszabb 
kirándulást ne tervezzen 
Szarvasra! A város ugyanis 
csak nappali vendégeket tud 
fogadni. Két „szállodájának” 
kapacitása mindössze 16 ágy. 



ÍGY MULAT EGY MAGYAR ŰRI 



Aki szarvasi anzikszot kíván 
küldeni távoli kedveseinek, jól 
gondolja meg, mert nem lesz 
könnyű feladata. A posta- 
hivatal alig húszéves épülete 
ugyanis süllyed, siillyedgél , 
süllyedezget ... Egy éve tana¬ 
kodnak az illetékesek, mit csi¬ 
náljanak vele: lebontsák vagy 
megerősítsék. „ Ideiglenesen” 
(egy évvel ezelőtt!) aládúcolták, 
és a hivatal dolgozóit az egyik 
szárnyban zsúfolták össze, de 
még ott is alig lehet rájuk ta¬ 
lálni, mert a szüntelenül folyó 
„mentési” munkálatok kellékei 
teljesen elbarikádozzák az 
utat. * 

Szarvas alig két éve kapott 
városi rangot, hazai városaink 
népesedő családjában tehát 
még gyermeknek számít. Kis¬ 
sé „nyűgös” a kicsi: nem csoda, 
tele van mindenféle gyermek- 
betegséggel. 

De hát, bízzunk benne: majd 
csak kinövi! 

Radványi Barna 



FELHÁBORODÁS 



- Ha tudom, hogy ennyire nem értesz a gye¬ 
rekneveléshez, meg sem szülétek nektek. 

XOXOXOXOXOXOXOXOdSOXOXOXOKOXOXOXOXOXf 
SEHOVA BABÉR NÉLKÜL .. 







Mottó: Nincsenek 

régi viccek, csak 
öreg emberek van¬ 
nak. Egy Újszülött¬ 
nek minden vicc űj. 


Egy önarckép-ki¬ 
állítást Povács és a 
neje is megtekintett. 
Az egyik kép előtt 
megállt Povácsné. 

— Ez is egy ön¬ 
arckép? — kérdezte 
a férjétől. 

— Hát persze — 
feleli Povács. 

— Saját kezűleg 
festette az a művész, 
akit ábrázol : 

— Természetesen . 

— Kizárt dolog, 

— Miért? 

— Mert a művész 
egyik kezében egy 
pipa van, a másikat 
pedig a zsebében 
tartja. 



KÜLÖNLEGES MÉRETEK 
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AGGODALOM 


— Nem lesz ez a fal nekünk túl modern? 
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CSATLAKOZÁS 



- Nem kell rohanni, harminc perces késéssel indulunk! 


SZÜLŐI ELFOGULTSÁG 


BIZONYTALAN SZERELMESEK 



- Mit szóltok a fiamhoz? Ilyen kicsi, és már tudja, hogy 
mennyire ártalmas a cigaretta. 


- Mielőtt bemennénk, tisztázzuk, ki kit vesz ell 


OPTIMIZMUS 



— No, most toljuk meg egyszerre... Hórukk! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



NEM VOLTAK SZINKRONBAN 


Szeptember 17-én a Corvin 
Aruház műszaki osztályán 
OTP-hitelre vásároltam egy 
Delta-Lux televízió-ké szüléket, 
teljes ára 6020 forint volt, a 
helyszínen le kellett fizetnem 
tíz százalékot, azaz 618 forin¬ 
tot, és este már üzemelt is a 
televízióm. 

Ám október elsején kaptam 
egy expressz ajánlott levelet, 
amelyben kértek, hogy keres¬ 
sem fel az áruházat. Felhív¬ 
tam őket telefonon, nagyon 
kedvesen és udvariasan közöl¬ 
ték velem, hogy a fenti típusú 



készülékre nem tíz százalékot 
kell vásárlásnál lefizetni, ha¬ 
nem húszat, ezért 8 napon be¬ 
lül fizessek be még 618 forin¬ 
tot 

Ezután felhívtam az OTP-t. 
Egy bájos női hang közölte 
velem, hogy rosszul informál¬ 
tak a Corvin Áruházban, 
ugyanis nem 618, hanem 1236 
forintot kell még befizetnem, 
mivel én 18 hónapra kértem a 
kölcsönt, nem pedig 12-re, eb¬ 
ben az esetben 30 százalékot 
kell befizetni, ellenkező eset¬ 
ben az áruház visszaviszi a ké¬ 
szüléket. Magyarázatként hoz¬ 


zátette még: sajnos, a Belke¬ 
reskedelmi Minisztérium két¬ 
heti késéssel adta ki a „lis¬ 
tát ”, vagyis az AT—1550 típu¬ 
sú készülékek előbb kerültek 
forgalomba, mint az a lista, 
amelyen fel van tüntetve, hogy 
milyen készülékre van OTP- 
kölcsön és hány százalékos, va¬ 
lamint közölte, hogy ez a leg¬ 
újabb készülék a legdrágább, 
és ezért kell többet fizetni. 

Erre én elmondtam, hogy 
egy kollégám egy héttel ké¬ 
sőbb vett az Újpesti Áruház¬ 
ban Oreita típusú készüléket 
7200 forintért, ez a legesleg¬ 
újabb típusú és legeslegdrá¬ 
gább készülék, és ő is csak 
tíz százalékot fizetett le a vá¬ 
sárlásnál. Válaszuk az volt, hogy 
a következő listán valószínű¬ 
leg ez a típus is rajta lesz, úgy 
hogy várhatja kollégám is a 
felszólítást. 

Ebben az időben velem 
együtt mások is vásároltak 
ilyen típusú készüléket, tehát 
nem hiszem, hogy ez csak 
egyedül az én problémám. E$ 
azt hiszem, másokat is kelle¬ 
metlenül érint, hogy most 
vagy a készülékről kell lemon¬ 
dani, vagy hirtelen elő kell te¬ 
remteni valahonnan több mint 
1200 forintot, ami kispénzű 
emberek számára nem könnyű 
feladat. 

És mindez azért van, mert a 
Belker és az OTP intézkedése 
nem volt szinkronban. 

Kiss Jenőné 

Bp. V., Honvéd u. 38. 



— Tisztelt bíróság! Aki a virágot szereti, rossz ember nem 
lehet! 





ítéljék el az álszent lelkek, 
én bizony nem török pálcát 
Mohainé született Kopra Éva 
felett azért, amit tett. 

Elfogyott a türelme, ki akar¬ 
ta ugratni a nyulat a bokor¬ 
ból! 

A szóban forgó nyulat dok¬ 
tor Mende Jenőnek hívták. 
Művelt, jómodorú agglegény. 
Mohainé viszont elvált fiatal- 
asszony, titkárnői minőségben 
évek óta dolgozik Mende Jenő 
mellett, akit előnyös tulajdon¬ 
ságai miatt megkedvelt és aki¬ 
hez feleségül szeretett volna 
menni. Biztosan tudta — a nő 
mindig megérzi ezt —, hogy 
ő is tetszik a főnökének. Mégis, 
telnek a hetek, múlnak a hó¬ 
napok és sehol semmi! Mert 
a doktor félénk volt a végte¬ 
lenségig, gátlásos, a kezdemé¬ 
nyező készségnek a minimuma 
is hiányzott belőle. 

Ekkor történt, hogy Éva ol¬ 
vasott az újságban egy cikket 
arról, hogy Boszniában, valahol 
a kladanji erdőben van egy 
forrás, amelynek a vize rend - 
kívül férfiasító hatású. Hozatott 
hát belőle, egy szép őszi reg¬ 
gelen teli töltötte a főnöke po¬ 
harát és nagyon kíváncsian 
leste az eredményt. 

Mende az első korty után fü- 
työrészni kezdett, amit azelőtt 
sohasem tett, mert összeegyez¬ 
tethetetlennek tartotta egy ve¬ 
zető hivatalnok méltóságával. A 
második korty után már há- 
nyavetin zsebredugott kézzel 
sétálgatott fel-alá és pajkos 
nótákat dúdolt. Aztán egy 
slukkra lehúzta a maradék 
csodavizet, mosolyogva oda¬ 
lépett Évához, rápaskolt a há¬ 
tára, sőt, kicsit lejjebb és kö¬ 
zölte vele, hogy neki most be 
kell furikáznia a minisztérium¬ 
ba, sürgős tárgyalása lesz, de 
siet vissza, és akkor valami ér¬ 
dekes dolog következik. Még 
kacsintott is hozzá! 

Ezek után energikusan tá¬ 
vozott és Mohainé kicsit ijed¬ 
ten és nagyon boldogan várta 
a fejleményeket. 

Röpke óra múltán doktor 
Mende Jenő már vissza is ér¬ 
kezett. 

De milyen állapotban! 
Gézturbán a fején, a ka¬ 
bátja cafatokban lóg, a bal sze¬ 
me körül lila monokli. Viszont 
a járása olyan peckes, mint 


egy japán törpekakasé, a pil¬ 
lantása acélos, magabiztos, ki¬ 
hívó és csak úgy sugárzik be¬ 
lőle a fékevesztett életöröm. 

— Jaj, mi történt magával? 
— csapta össze a kezét rémül¬ 
ten Mohainé. 

A doktor úr fölényesen le¬ 
gyintett. 

— Semmiség! Belekötöttek a 
minisztériumban a jelentésem¬ 
be, természetesen rájuk borítot¬ 
tam az asztalt. A folyosón pedig 
bokán rúgtam egy ősz huli¬ 
gánt, meglökött, amikor a lift¬ 
be igyekeztünk. Megfordul, lá¬ 
tom, hogy a vezérigazgatónk! 
Gyorsan lekevertem neki még 
két kis pofont, nehogy azt 
higgye, hasra esek, amiért ő a 
diri. Aztán volt még egy jó 
kis esetem a Körúton is. Kép¬ 
zelje, drága Évike, a Baross 
utca előtt egy Opel se szó, se 
beszéd, megelőzött! Az én Tra¬ 



bantomat egy közönséges Opel 
Rekord! Gyerünk, gázt, min¬ 
dent bele! Nyolcvannal rohan¬ 
tam neki, fellöktem a járdára, 
behorpasztottam a sárhányó- 
ját, szétvertem a stoplámpáját 
a pimasznak! Igaz, a Trabiból 
nem sok maradt, de velem ak¬ 
kor sem packázhat senki! Ha 
férfi vagy, légy férfi! 

Mende Jenő itt szünetet tar¬ 
tott, mélyen belenézett Éva 
szemébe, aztán magához rán¬ 
totta, szájon csókolta. 

— Erről van szó! — mondta. 
— Szeretem magát, majd el¬ 
égek a vágytól! Délig beszer- 
zem a papírokat , ebéd után 
megesküszünk, aztán tillárom 
haj! Rendben? 

Mohainé született Kopra Éva 
könnyes szemmel intett — 
nemet! 

Megértette, hogy túllőtt a 
célon, elég lett volna egy fél¬ 
pohár csodavíz. De már késő! 
Mit kezdjen a mégoly férfias 
Mende Jenővel, akinek ma már 
nincs kocsija és holnapra való¬ 
színűleg vezető állása sem lesz? I 
Kürti András 
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Miután a faluban elvi hatá¬ 
rozat született a főtéren egy 
korszerű, modem szökőkút fel¬ 
építésére, a lakosság két ellen¬ 
ségeskedő csoportra oszlott: 
fiatalokra és öregekre. 

A fiatalok a szivárvány ösz- 
szes színeiben tündöklő, millió¬ 
nyi vízcseppecskéktől körülvett 
meztelen női figurát képzel¬ 
tek el, amelynek kinyújtott 
kezei a magasba ívelő, játsza¬ 
dozó vízsugár felé mutatnak. 

Az öregek tizenkét márvány¬ 
ból faragott, kis fürdőző mala- 
cocskát szerettek volna, ame¬ 
lyekre sugárszerűen ömlik a víz. 

Mindkét elképzelés kivitele¬ 
zése egyaránt huszonhétezer le- 
vába került volna. 

Kiegészítésként el kell mon¬ 
dani, hogy volt még egy har¬ 
madik csoport is, a semlege¬ 
seké. Ez a csoport úgy véle¬ 
kedett, hogy a szökőkút építé¬ 
se haszontalan pénzkidobás, 
ám az ő józan szavuk nem ta¬ 
lált meghallgatásra a faluban. 

Amikor a városból megér¬ 
kezett a tervező szakember, a 
fiatalok és az öregek egyaránt 
igyekeztek körüludvarolni, és 
saját elképzelésüknek megnyer¬ 
ni őt. Zárt ajtók mögött, ma- 
gánborpincékben, mulatozás, 
dáridózás közepette magas 
színvonalú „tárgyalásokat” tar¬ 


tottak ennek érdekében. A szö¬ 
kőkutak specialistája fogékony 
embernek bizonyult. Felmérve 
a kialakult helyzetet, saját mű¬ 
vészi koncepcióját háttérbe 
szorítva, mind az egyik, mind 
a másik csoportnak engedmé¬ 
nyeket tett. 

A kompromisszumok alapján 
az alábbi szökőkút-tervet ké¬ 
szítette el: meztelen női figura 
12 krétai fehér márványból 


ház tetejére felszerelt tévé-an¬ 
tenna magasságáig felszökellő 
vízsugár lehetővé tette, hogy a 
hivatalban dolgozó tisztvise¬ 
lők akár ülve is gyönyörköd¬ 
hessenek a szökókútban. 

Hamarosan kiderült azonban, 
hogy amikor a szökőkút műkö¬ 
dik, a falu lakásaiba nem jut 
víz. Az öregek is és a fiatalok 
is arra kényszerültek, hogy 



faragott malacocskát etet ve¬ 
gyes takarmánnyal. S minthogy 
dupla kívánságnak tett eleget, 
az ára is dupla: 54 ezer leva 
lett. 

Alig másfél év múlva a szö¬ 
kőkút elkészült, működésbe is 
hozták. A hatalmas, a tanács¬ 


edényeikkel a szökőkúthoz 
menjenek vízért. 

A semlegesek csoportja, a 
helyzetet látva, tüntetőleg a 
szarvasmarhák itatását kezdte 
meg a szökőkútnál. 

Senki sem mert ez ellen til¬ 
takozni. 


GEORGI KARSPÁNCSEV: 


A főnök elégedetten 
hallgatta végig az őt ért 
kritikát, — amely túlzott 
szerénységéért marasztal¬ 
ta el. 

* 

A cápától önéletrajzot 
kértek és 6 a fogait mu¬ 
tatta meg. 

* 

A fokhagymát tették meg 
a mezei illatszerbolt veze¬ 
tőjévé, s csodálkoztak, 
hogy miért csökken a for¬ 
galom. 

* 

A szemetet a lapáttal 
dobják ki, de ha a lapát 
használhatatlanná válik , 

azt is a szemétdombra 
dobják. 
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Üllőből is lehet kalapá¬ 
csot csinálni, csak előbb 
meg kell olvasztani. 


A csalogány nem várja 
meg , hogy * a közönség 
összegyűljön , anélkül is 
elkezd énekelni. 

(Bolgárból fordította: Aranyosi László) 

K--- 



BIZTOS JEL 

— Barátom — mesélte a 
barátom — , hát megtörtént. 
Tegnap este. Hazamegyek, 
meleg a lakás, a konyhából 
diszkrét ételszag szivárog, 
az ebédlőben fehér ab¬ 
rosszal terítve. Aztán meg¬ 
vacsorázunk, feleségem 
hozza a papucsomat, be¬ 
kapcsolja a tévét és oda¬ 
teszi a fotel melletti kis 
asztalkára a. gyufát, ciga¬ 
rettát, hamutálcát, majd 
feketét főz és azt is oda¬ 
teszi a kezem ügyébe. Mit 
folytassam? Jól éreztem 
magam otthon. Ez már az 
öregség jele, barátom. 


SZÍNHÁZ 

Van jó közönség és van 
rossz közönség. Az a jó kö¬ 
zönség, amelyik „veszi a 
lapot f \ nevet, vagy zokog. 
A rossz közönség pedig az , 



amelyik se nem nevet, se 
nem sir, csak dermedten 
ül és néz. Ilyenkor a szí¬ 
nész, ha megfeszül, se tud¬ 
ja reagálásra bírni a néző¬ 
teret. De megesik az is, 
hogy a színészekben van a 


hiba. Fáradtak, kedvetle¬ 
nek, és bizony gyatra az 
előadás. 

Az egyik színházban , 
egy ilyen lagymatag este 
után, amikor összement a 
függöny, megszólalt fanya¬ 
rul a híres komikus: 

— Színésztársak, dobjuk 
fel magunkat! Vége az elő¬ 
adásnak! 


BOSSZÚ 

Köztudomású az íróról, 
hogy imádja a krimit. Nem 
hagy ki egyet se, se mozi¬ 
ban, se a televízióban. Az 
író ír néha kritikát is, te¬ 
hát jócskán van ellensége. 
Az egyik ellensége, egy 
megsértődött színész, eszel¬ 
te ki ellene a következő 
rémes bosszút. 

Folytatásos krimi ment a 
televízióban, lázban égett 
az ország. Nyolc óra húsz¬ 
kor hazánk lakosságának 
zöme rámeredt a képernyő¬ 
re és várta, hogy megtud¬ 
ja: kinek a kezében van a 
tőr a függöny mögött, ki 
a rejtélyes gyilkos, akinek 
specialitása, hogy kizáró¬ 
lag a harmadik és a ne¬ 
gyedik borda közé szúr. 
Lassan múltak a percek, 
senkit se kötött le a nagy- 
bikádi termelőszövetkezet 
elnökének nyilatkozata a 
tavalyi kétmillió forintos 


beruházással épített malac- 
fiaztató korszerűsítéséről. 
Az utcák elnéptelenedtek, 
csak itt-ott lehetett látni 
egy-egy nőt, férfit, akit a 
kenyérkereset utáni kö¬ 
nyörtelen hajsza kénvszerí- 
tett arra, hogy nyolc* húsz¬ 
kor távol legyen otthonától. 



Abban a pillanatban, 
amikor a titokzatosan mo¬ 
solygó bemondónő bekon¬ 
ferálta, hogy következik 
Mister Blackbridge szivar¬ 
jai című bűnügyi film 
negvedik, befejező része, 
az író szobájában megszó¬ 
lalt a telefon. Az író oda¬ 
ugrott a készülékhez s sze¬ 
mét le nem véve a képer¬ 
nyőről, beleordított: 

— Halló! 

Egy tört németséggel be¬ 
szélő hang bocsánatot kért 
a tört németségért, de 
svéd és egy könyvkiadó 
vállalat igazgatója, ha 
azonban a mester beszél 
svédül... 

— Nem, nem beszélek — 


felelte az író szintén tört 
németséggel, és kiszáradt 
a torka és ugyanakkor ki¬ 
verte a veríték. Svéd 
könyvkiadó, akar valamit, 
viszont rögtön kinyúlik a 
függöny mögül a tőrös 
kéz... 

A svéd érdeklődött: 
nincs-e a mesternek vala¬ 
mi olyan műve, ami a nyu¬ 
gati olvasókat is érdekelné, 
és többször hallózott, 
mondván, hogy rosszul 
hall. Az író elzárta a tele¬ 
víziót, éppen akkor, ami¬ 
kor velőtrázó sikoly verte 
fel a skót várkastély ódon 
falait, és izgatottan közölte 
a svéddel, hogy van, van 
olyan műve, több is van. 

— Megkérhetném, mes¬ 
ter, hogy egy-kettőnek a 
tartalmát néhány mondat¬ 
ban ... csak úgy Schlag - 
wortokban ... 

— Nem lenne jobb, ha 
találkoznánk? — kérdezte 
az író. 

— Igen, erre kérni is fo¬ 
gom, ha a mester valame¬ 
lyik regénye tárgyalási 
alapul szolgálhat, de feles¬ 
legesen nem akarom fá¬ 
rasztani a mestert. 

Az író két nagyobb és 
három rövidebb művének a 
tartalmát ismertette, aztán 
várta, melyik könyve szol¬ 
gál majd tárgyalási alapul. 
A svéd sajnálkozva közöl¬ 
te, hogy egyik se. 


— Gute Nacht — kö¬ 
szönt el az írótól, és letet¬ 
te a kagylót. 

Az író dühöngve kap¬ 
csolta be a televíziót. Ak¬ 
korra már megkerült a 
gyilkos. 


ILLÚZIÓ ÉS VALÓSÁG 

A színésznő , nevezzük 
Anday Adának, almát vá¬ 
sárol egy üzletben. Az el- 
árusitónő mosolyogva válo¬ 
gatja az almákat. 

— A legszebbeket adom , 
mert a hölgy hasonlít az 
én legkedvesebb színész¬ 
nőmre, Anday Adára. 



A színésznő keble patta¬ 
násig feszíti a melltartó¬ 
ját. 

— En vagyok Anday 
Ada! 

— Maga?... — hervad 
le az elárusitónö. — Hiszen 
az sokkal magasabb és sok¬ 
kal ... — Elharapja a szót, 
s rádobja a zacskót a mér¬ 
legre. — öt hatvan. 

Egy almahegy dőlt ősz- 
sze benne. 

Fendrik Ferenc 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


TÁVOLSÁGI beszélgetés 


Sürgős beszélnivalóm akadt 
a székesfehérvári 15—62-es 
telefonszámmal, azért megkér¬ 
tem a Telefonközponttól sür¬ 
gősre, és aki esetleg azt hi¬ 
szi, hogy nem kaptam meg, 
azzal most már az elején kö¬ 
zölhetem, hogy téved, mert a 
beszélgetést néhány perc múl¬ 
va elkezdhettem, két percre 
rá befejeztem. Idáig rendben 
ment a dolog. 

Csak abbahagynom nem le¬ 
hetett. Mert midőn a már he¬ 
lyére tett kagylót újra és új¬ 
ra felemelve, tájékoztatást 
szerettem volna kapni a le¬ 
folytatott beszélgetés várható 
költsége felől, a hallgatóból 
egyre áradt a lelkes biztatás: 

— Itt Székesfehérvár, tes¬ 
sék beszélni! 

A huszadik hiábavaló pró¬ 
bálkozás után térdre rogytam, 
megesküdtem őseim életére, 
hogy semmi egyéb közölni¬ 
valóm nem akad. A sajátságos 
kapcsolat huszonhat percig 
tartott, akkorra sikerült 
ugyanis egy másik vonalon a 
pesti központot megkérni: 
bontsa már végre szét a vona¬ 
lamat, ha ez nem esik külö¬ 
nösebben nehezére. És meg¬ 
tudakoltam egyben, hogy 
mennyi ideig tartott szerin¬ 
tük a kétperces beszélgetésem, 
mire ők közölték, hogy hu¬ 
szonnyolc percig tartott, mi¬ 
re kértem az ellenőrt. Tájé¬ 
koztattam őt a különös ügy 
felől, és ő megnyugtatott, 
hogy múló jellegű műszaki 
hibáról lehetett szó, és be¬ 


jelentésem nyomán úgyis 
csak kétperces beszélgetést 
számláznak majd. 

Pár nap múlva a székes- 
fehérvári 12—63 telefonszám¬ 
mal kívántam a sürgős ősz- 
szeköttetést, és kérésemre a 
Központ ezt hamarosan meg 
is valósította, és én előkapván 
az órámat, stoppolni kezdtem a 
beszélgetés idejét. Egybehang¬ 
zó véleményem szerint ezút¬ 
tal négy percet csevegtem, 
azonban ismét hiába tettem 
helyére a hallgatót, mert ab¬ 
ból szüntelenül áradt a távoli 
szózat: 

— Itt Székesfehérvár! Ké¬ 
rem beszélni! 

És újra hosszú percekig 
tartott, amíg egy másik vo¬ 
nalon eljutottam az ellenőr¬ 
höz, aki közölte, hogy a négy¬ 
perces beszélgetésem nyolc 
percig tartott, fizetek érte 
hetvenöt kemény forintokat. 

Nem fizetek, ingattam feje¬ 
met a telefonkagylóba. És is¬ 
mét ismertettem az ellenőr¬ 
rel, hogy milyen malőr ért 
engem. Hát akkor fizessek 
harminckilenc forintot, mond¬ 
ta erre ő. 

Azóta izgatottan töröm a 
fejem az alábbi kérdéseken: 

Szabott ára van-e a távol¬ 
sági beszélgetéseknek, vagy 
helyesebb, ha az ember meg¬ 
alkuszik esetenként? 

Mennyit fizet az, aki ugyan¬ 
így jár, de nem veszi észre? 
Neki hozzácsapják a számlá¬ 
jához a Gyanútlansági Fel¬ 
árat? 

G. Szabó Judit 






KEDVEZŐ FELTÉTELEK 


BIZALMATLAN SÁRKÁNY 


Változatossá teszi 
a szerény vacsorát... 


3 finom sajt! 


- Eltartási szerződést kötött velem a családom. 

- Hogyhogy? 

- Ok eltartanak, én pedig nem viszem az ingóságaikat 
a zaciba. 


AJÁNLOTT IRODALOM 
- HULIGÁNOKNAK 


MAGAS PÁRTFOGÓ 


- Láthatnám az újságíró igazolványát? 


GOND 

— Nagyon te¬ 
hetséges ez a 
Pemete, hogyan 
lehetne gyorsan 
megszabadulni 
tőle? 









































































































NEHÉZ MUNKATÁRS 


CSODÁLKOZIK A KRITIKUS 


Rengeteget maszekot az öreg 


MINDENHEZ 
PAPÍR KELL 


Miért tapsol? Talán maga írta a darabot? 


- Csapos 
szeretnék 
lenni... 

— Van ví¬ 
zijártassági 
igazolványa? 


FIATAL SZAKEMBER 


TÉVEDNI EMBERI DOLOG 


Jöjjön, átvezetem! 

Nem vak vagyok, hanem beat-zenész, 


MAMA! 


A NAGY TALÁLKOZÁS 


Biztonsági tartalék 


Érdekesl Te is pont azt a kimutatást csinálod, 


SZENVEDÉLY 


Pusztai Pál ra)za 


Figyelik kicsike lányodat, 

MAMA! 

Figyelik lábamat, 

MAMA! 

Figyelik ruhámat, cipőmet, 

MAMA! 

mert az 

ÚTTÖRŐ ÁRUHÁZBÓL 


öltözködöm, 
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CISOFILMES RLNDtZO 
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— Apu, adjál húszezer dollárt, akarok eg/ 
filmet csinálni. 


n 'w .fci 

— Halló, osztályfőnök ár? Itt Novikov Pétpr 
apukája beszél. Már megint baj van a gye¬ 
rekkel? 


VILAGTAKARÉKOSSAGI NAP 




EDUARD MÖRIKE: 



- Mielőtt leereszted a medencéből a vizet, eze¬ 
ket az edényeket még elmoshatnád! 


B muumumumumm 

Kajzok szovjet, anyot. francia <’>* nemei 
lapokból 

mmmmmmumm 

- DiAQnQUVKA 


- Hová, hová, te szép leány? 

- Fejni, uram! - szólott Jolán. 

- Ki az apád, te szép leány? 

- Vízi molnár — szólott Jolán. 

- Megkérjelek, te szép leány? 

- Nem érdemiem - szólott Jolán. 

- Lesz hozomány, te szép leány? 

- Csupán orcám — szólott Jolán. 

- Ügy nem vehetlek el, te lány! 

- S ki kérte rá? - szólott Jolán. 

(Faiekas Anna fordítása) 


A SÉRTETT-KÓR 

A sértett-kór a már tárgyalt 
hiú-kór kísérő betegsége. A hiú¬ 
ságnak nem mindig szövődménye 
a sértődékenység, utóbbi viszont 
sohasem fordul elő a kortanban 
hiúság nélkül. 

Az orvostudomány hajnalán 
elődeink abból a naiv feltevésből 
indultak ki, hogy amennyi a vi¬ 
lágon a sértett ember, ugyanany- 
nyi a sértő ember is. E hajdani 
hipotézist a modern kutatások tö¬ 
kéletesen megcáfolták. A sértők 
valóságos aránya a sértettekhez: 
egy a százhoz! Természetesen a 
szándékos sértőket tekintve. (Aka¬ 
ratlan sértő bárkiből válhat és 
bármely másodpercben.) A sér¬ 
tett-kórosok azért vezethették fél¬ 
re a kezdeti idők orvosait, mert 
konokul ragaszkodnak tévképze- 
tükhöz, mely szerint mindig van 
partnerük, azaz: ellenfelük. Ró¬ 
luk azt kérdezik: „Hogy jön ez a 
pimasz fráter ahhoz, hogy engem 
megsértsen?!’' Holott száz pimasz 
fráter közül kilencvenkilencnek 
esze ágába sem jött, hogy ahhoz 
jöjjön. 

Elődeink jámbor hiedelmüket, 
hogy ugyanannyi a sértő, mint a 
sertett, egy másik, s még sokkal¬ 
ta naivabb hiedelemre építettek. 
Arra, tudniillik, hogy a sértő sza¬ 
mara éppoly fontos szemelv a sér¬ 
tett, akár annak saját maga. Már¬ 
pedig ez csak kivételes alkalmak¬ 
kor. elvakult szenvedélyek (lásd 
bosszúvágy, féltékenység) esetén 
foroghat fenn. 


Szándékosan jóval ritkaoban 
(a jelzett arány szerint) — akarat¬ 
lanul jóval gyakrabban: az egyik 
embert a másik által karcolás, 
illetve ütés éri. Ilyenkor az egész¬ 
ségeseknél a karcolás nyomán 
néhány csepp vér szivárog, majd 
a megalvadó vér azonnal elzárja 
a sebszájat. A sértett-kóros azon¬ 
ban vérzékeny-egyező tüneteket 
produkál a hemofiliában szenve¬ 
dőkkel. Apró karcolásoktól is 
erős vérzéseket kap. Jelentékte¬ 
len ütésektől testén bőr alatti fe¬ 
ketedések keletkeznek. A sok vér- 
veszteségtől szervezete legyengül, 
ami azért különösen aggasztó, 
mert a sértett-kóros rendszereit 
eleve gyenge testalkatú. 

A súlyosabb patológikus tüne¬ 
teket sűrűn előzi meg az enyhébb 
tünet, a hallászavar. Vagyis a fél¬ 
reértés. Emiatt legfelső egészség- 
ügyi szerveink társtudományok 
bekapcsolását határozták el a 
közelmúltban. Megkereséssel for¬ 
dultak a Tudományos Akadémiá¬ 
hoz, s új értelmező szótár meg¬ 
alkotását kérték. A jövendő mű 
célja, hogy minden kétséget ki¬ 
záróan meghatározza, mit is je¬ 
lent egy-egy szó. Míg a mű elké¬ 
szül, a félreértésből származó in¬ 
zultus-lehetőségek száma gigan¬ 
tikus. 

A könnyebb érthetőség ked¬ 
véért két példát idézünk. Első 
példa. Egy művezető férfi-beteg¬ 
ről — nevezzük Alfa Bélának — 
az üzemi értekezleten azt állította 
művezető társa, hogy népszerű. 



41. sz. rejtvényünk helyes megfejtése: 


Mire Alfa elsősegélyre, kötözésre 
rohant orvosához és fennen kiál¬ 
tozta, hogy a népszerű értelme: 
laza , szájtáti, sőt: anarchista. A 
kezelőorvos bdhívta a másik mű¬ 
vezetőt, s megkérdezte tőle, mit 
jelent a népszerű. „Azt, hogy be¬ 
osztottjai kedvelik Alfát, segítő¬ 
késznek és jó szakembernek is¬ 
merik, nem kívánnak a helyébe 
másvalakit.” 

Másik példa. Egy csinos, ala¬ 
csony és sovány nőbeteg — Ipsz 
Ilonka — zokogva rohant orvosá¬ 
hoz elsősegélyre. El-elcsukló han¬ 
gon tudatta, hogy udvarlója te 
kis törékeny-nek nevezte őt. 

„Dolgozó ember vagyok — zokog¬ 
ta —, engem ne merészeljen sen¬ 
ki tollpihének nézni.” A kezelő¬ 
orvos előbb megjegyezte, hogy a 
tollpihe nem is törékeny, majd 

magához kérette az udvarlót. A 100 forintos díjak nyertesei a követ- 

Utóbbi közölte, 'hogy az ő szótá- vilmo*. Sérfenyő^iget. Fő u. 

_ JL 1a a m Ta I W A ^ 7 jm m a n A % ^ O J J ^ 

Léderer Margit, Pécs, Tímár u. 5 . 

Nagy Gábor, Budapest, XI., Ménesi út 104. 
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Bűntudat 


rában a kis törékeny a bájos , 
nőies, egyben az óvni és szeretni¬ 
való szinonimája. 

Az idejekorán .felismert sértett 
kór gyógyítható 'betegség, noha a 
terápia lassú. Hosszantartó kúra 
során kell a paciensbe oltanunk 
hogy embertársai az övétől elté¬ 
rő szótárat használnak, az övétől 
különböző belső mechanizmus 
szerint működnek és hogy egyál¬ 
talán: másoknál másképp van. Ha 
a kúra folyamán a sértett-koros 
ezt az anyagot felszívja és véré¬ 
be hasonltja — a vér alvadó ké¬ 
pessége helyreáll és a tartós gyó¬ 
gyulás biztosított. 

László Anna 


43. REJTVÉNYÜNK 



• A megfejtők között háromszor száz fo¬ 
rintot sorsolunk ki. A megfejtéseket leg- 

• később november l-ig kell postára adni, 
kizárólag levelezőlapon, erre a címre: Lu- 
das Matyi, Budapest Vili., Gyulai Pál u. 




























































FOTÓZZON A LUDASNAK! 


— Nekem mindig tudnom Kell, hogy pillanatnyilag melyik iro hogyon tefcw'K. 


— Hogyan kerül ide, jóember? 

- Ide helyeztek. Tíz évvel ezelőtt véletlenül 
mattot adtam az osztályvezetőmnek. 


— Hát igen. Jó kis kocsi, 
— húzta ki magát büszkén a 
látogató. 

— Esküdjön meg, hogy nem 
haragszik rám! Igaz, hogy az 
átkelőhelyen nekem volt elő¬ 
nyöm, de jobban körülnézhet¬ 
tem volna. Mert mi, gyalo¬ 
gosok, megyünk, mint az ök¬ 
rök. Nem igaz? 

— Pardon! Az ökör egy ki¬ 
csit erős volt. 

— Azt kérdezi, hogy va¬ 
gyok? — nyögte a beteg, és 
feltápászkodott az ágyon. 

— Jó, hogy szólt. Hogy 
van? — kérdezte a jövevény, 
és azon igyekezett, hogy sze¬ 
mében érdeklődés csillogjon. 

— Az nem fontos. Azt 
mondja el, mit szólt a csa¬ 
ládja, amikor megtudta a tra¬ 
gédiát, hogy az egyetlen sze¬ 
retett kocsija összetörött. 

— A feleségem gyufát akart 
inni, de aztán azt mondta, 
hogy ezek a magyar gyufák 


— Kérem szépen, előételnek 
talán egy szép adag velőt, ro¬ 
pogósra sült pirítás kenyér¬ 
rel nem kérek. Majd utána 
egy csésze aranysárga erőle¬ 
vesről, két tojással szó sem 
lehet. Mondja, friss a borjú¬ 
hús? Van borjújava Holstein- 
módra ? 

— Hogyne, kérem. Teljesen 
friss. Most készült. 

— Akkor megkérem, hogy 
azt se hozzon. Útána két 
szép szelet orosz krém tor tát 
sem kérek. Egyáltalán nem 
kérek semmit az égvilágon — 
mondta halkan, szomorkásán, 
aztán lehajtott fővel indult 
a kijárat felé. 

Galambos Szilveszter 


EGY KÖNYVKIADÓ VÁLLALAT IGAZGATÓJÁNÁL 


olyan ízetlenek. Így elállt a 
szándékától. 

— Mondja, és még van re¬ 
mény? — nézett rá részvét¬ 
tel a beteg. 

— A szerelő azt mondta, 
hogy nagyon súlyos, de bíz¬ 
nunk kell — sóhajtotta a férfi. 

— Hát köszönöm a látoga¬ 
tást és fel a fejjel! Ne hara¬ 
gudjon, hogy nem kísérem ki, 
az orvos még nem enged jár¬ 
ni. Kívánok a kocsijának job- 
bulást, jó egészséget, bis hun- 
dert und zwanzig. 

— Köszönöm. Átadom. 

FOGYÓKÚRA 

Béla 1968. szeptember 7-én 
déli 12 óra 20 perckor elérte 
a százkilós súlyt, vagyis az 
egy mázsát. Kegyetlen hatá¬ 
rozottsággal döntött. A fogyó¬ 
kúra-akciót azonnal elkezdi. 
Mennyire imádott pedig étla¬ 
pot olvasni és válogatni az 
ínyenc falatok között. Most 
nehéz szívvel nyitott be a 
konyhájáról híres étterembe. 
Az étlap alapos tanulmányo¬ 
zása után magához hívatta a 
pincért: 


BETEGLÁTOGATÁS 


Jó kis reklám a fodrászüzletnek 


Czangár Gyula 
Gödöllő 


A SZÁMOZOTT 


— Látogatója van. Kovács¬ 
ka — mondta kedvesen a nő¬ 
vér a betegnek, aki óriási 
gipszpólyába burkoltan fe¬ 
küdt a kórházi ágyon. 

— Megismer? — érdeklő¬ 
dött zavartan vendége, egy 
elegánsan öltözött férfi, kezé¬ 
ben egy üveg befőttet szo¬ 
rongatva. — Cseresznye. Vi¬ 
gyázzon, köpje ki a magokat! 

— Köszönöm. Foglaljon he¬ 
lyet. Ugyebár maga volt szí¬ 
ves elütni azzal a Chevrolet¬ 
tel? 

— Haragszik rám? 

— A világért sem. Egyene¬ 
sen megtiszteltetésnek veszem. 
Ha már az embert elgázolja 
egy kocsi, legyen egy komoly 
márka. Megmondom őszintén, 
mindenki röhögött volna raj¬ 
tam, ha egy közönséges Tra¬ 
bant jön nekem. Nagyon rös- 
telítem volna. 


TURISZTIKA 


i Kdlmdnchey Zoltán rajza 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


ÁCS SE LEGYEN! 


Nemrégiben panaszkodott a lapban a 
Ludas egyik olvasója, hogy nem tudja 
gyakorolni a szakmáját, a kőművessé- 
get, mert nem tud a boltokban kapni 
kőraűvcskalapácsot, mérőlécet, merítő¬ 
kanalat — és már azon tűnődik, ne vá¬ 
lasszon inkább valami más foglalkozást 
magának? 

Nem akarom befolyásolni pályaváltoz¬ 
tatási gondokkal küszködő kedves pá¬ 


pai olvasótársamat, egyet azonban szív¬ 
ből tanácsolok: ács semmiképp se le¬ 
gyen! Mert én az vagyok, így hát tu¬ 
dom, itt is hasonló problémákkal talál¬ 
kozna. Én már két éve hiába keresek 
a boltokban ácsszekercét, sőt újabban 
már szeget sem lehet kapni, ami pedig 
az ácsmunka legfőbb kelléke lenne: 

J. P. 




fantasztikus novellák 
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VONZÖ HANGVERSENY 


ÖRÖMHÍR 



IDEGEN- 

FORGA¬ 

LOM 


! W 


LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 


; 


I 


; 


g: Budapest vili., 


INDEX: 25.504 


Bolgár Imre 


- 

4 

. 





. 


- 





















































































































XXIV. évfolyam, 44. szám 



Ara: 1,80 Ft 






\ & 

Endrődi István rajza 




VÁLASZTÁSI PROPAGANDA 







































KÉT KÉRDŐJEL 


S. O. S.ü! SZÖKIK A VÍZ! 


KÓDEXMASOLÓK 


PORTÓ 


Az Ady Endre és a Tó¬ 
part utcát közművesítették 
már, de van néhány ház 
(Ady utca 29—39, Tópart 
utca 14—18), amely a köz¬ 
mű áldásaiból eddig kima¬ 
radt. A tanácstól már rég¬ 
óta kérjük, hogy bennünket 
is kapcsoljanak be a városi 
vezetékbe, de eddig csak 
ígéretet kaptunk. Házi víz¬ 
vezetékeinket saját kút- 
jainkból vagyunk kénytele¬ 
nek táplálni. Amikor van 
bennük víz! Mert ha az 
öreg-tó vizét leeresztik, ak¬ 
kor a mi kútjaink is ki¬ 
apadnak. így jártunk az 
idén is: október 2-án eltűnt 


Tíz éve lakom családom¬ 
mal a főváros XIV. kerüle¬ 
tében, a Gyarmat utcában, 
és ez idő alatt egyszer sem 
hívtak bennünket tüdöszű- 
résre. A házban és a kör¬ 
nyéken lakókat nem. Két év¬ 
vel ezelőtt levélben érdek¬ 
lődtem a tanács egészség¬ 
ügyi osztályán, hogy mi 
miért maradunk ki ebből a 
fontos vizsgálatból? Választ 
nem kaptam. Egy hónappal 
ezelőtt, ugyancsak levél¬ 
ben, az Egészségügyi Mi¬ 
nisztériumban tettem pa¬ 
naszt. 

Választ ugyan innen sem 
küldtek, de tegnap egy 
„ldéző”-t hozott a postás, 
miszerint ekkor és ekkor, 
itt és itt jelenjünk meg, 
mert: „A szűrővizsgálat kö¬ 
telező, amit a 42/1960. sz. 
Kormányrendelet és a vég¬ 
rehajtására kiadott 9/1960. 
Eü. M. sz. rendeleti utasí¬ 
tás ír elő .” 

A záradékban pedig az 
áll f hogy aki a szűréstől 
igazolatlanul távol marad, 
szabálysértést követ el és 
3000 forintig terjedő pénz¬ 
bírsággal büntethető. 

A szűrésre természetesen 
elmegyünk, örülök, hogy 
rendeződött ez a probléma , 
de azért kíváncsi vagyok: 
szabálysértésnek minősül-e 
és hány forint a pénzbírság 
azért, amiért az arra hiva¬ 
tott egészségügyi hatóság 
egy évtizeden át megfeled¬ 
kezett a fent idézett kor¬ 
mányrendelet és miniszté¬ 
riumi utasítás végrehajtá¬ 
sáról? 


Környékünkön az utóbbi 
néhány év alatt gyors 
ütemben egy sereg kis 
közértet és egy nagy üveg¬ 
visszaváltó boltot szüntet¬ 
tek meg. A Thököly úton és 
a Bácskai utcában kettőt- 
kettőt, a Gyarmat utcában 
hármat. Az üzlethelyisé¬ 
gekből nyomtatványtárak 
és raktárak lettek. 

Ezért aztán a megmaradt 
három közértben — üveg¬ 
visszaváltás csak kettőben 
van — , állandósult a sor¬ 
ban állás, a tolongás, a zsú¬ 
foltság, napirenden a ve¬ 
szekedés. 

Ez kinek jó? 

Csercy György, 

Bp. XIV., Gyarmat u. 47/49. 


VONATOT KÉR A MÁSODIK MŰSZAK 

Üjszászról és Zagyvaréba* ról nagyon sokan járunk Szol¬ 
nokra dolgozni, két műszakban. A második műszak 22 órakor 
ér véget, de vonatot csak hajnalban, l óra 20 perckor kapunk, 
addig az állomáson kell rostokolnunk. Hiába lakunk csak 19—20 
kilométerre a munkahelyünktől, mégis csak négy óra múlva 
érkezünk haza. Tla viszont a csaknem 100 kilométerre levő 
fővárosba járnánk dolgozni, műszak után két órával már 
otthon lehetnénk. 

Kedves MÁV, hallgasd meg végre sorozatos panaszainkat, 
segíts ezen a lehetetlen helyzeten! 

Kőkai Jánosné és társai 
Ojszász 


kútjainkból a víz, „kiitta” 
belőle az öreg-tó. Most már 
igazán nagyon aktuális len¬ 
ne, hogy a városi tanács 





véglegesen megoldja a mi 
problémáinkat is. Víz nél¬ 
kül mi sem maradhatunk!!! 

Dr. Tornyos Éva főorvos, 

Tata 


Középkori kódexmásoló 
műhelyre emlékeztet kisded 
otthonom mostanában. Csa¬ 
ládom tagjai elmélyülten 
másolgatják a gimnáziu¬ 
mok 111, osztálya számára 
rendszeresített 10.300 szá¬ 
mú magyar irodalomtörté¬ 
net-könyvet. Leányom 
ugyanis Székesfehérvárott , 
a Teleki Blanka Gimná¬ 
ziumban tanul, és sok más 
társával egyetemben mind¬ 
eddig még nem kapott az 
említett tankönyvből. Így 
aztán, hogy lépést tarthas¬ 
son a többiekkel, egy sze¬ 
rencsés iskolatársától kéri 


VERSES PANASZ VETÖGÉP-UGYBEN 


Agrókerhez kéne menni. 

Vetógépet kéne venni, 

Vigyázz, téesz, ilyet nem kapsz. 
Vetéstervvel hoppon maradsz! 

Négy Agrókert felkerestünk, 

Vetógépet így sem leltünk. 

Azt mondták, hogy jövőre lesz - 
Vetéstervünk, veled mi lesz? 

Ludas Matyi, legyél velünk: 

Vetógépet szerezz nekünk. 

Ne mondd azt, hogy jövőre lesz - 
Ha nem vetünk, kenyér sem lesz! 

Sípos Ede 

főkönyvelő 
Sarkad, Haladás Tsz 




kölcsön alkalmanként a 
könyvet, amelyet mi gon¬ 
dos, kalligrafált írással, 
tetszetős iniciálékkal kimá- 
solgatunk. Elképzelünk en¬ 
nél jobb szórakozást is 
Szabó Tibor, Gárdony 

A TONHAL FELE 

Teljesen egyetértünk a 
Ludas Matyi ama javasla¬ 
tával, hogy árusítsanak tej¬ 
fölt egydecis poharakban, 
túrót pedig negyedkilós ta- 
sakokban is. És ha lehetne 
még egy javaslatot hozzá¬ 
tenni: tonhalból is legyen 
negyedkilós csomag! Egy¬ 
két tagú családoknak az is 
éppen elegendő lenne. 

L. Gy. 

Bp. XII., Zólyom-lépeső 


IMPORT 

Az alábbi viccecske jugo¬ 
szláv importból származik: 

Megáll a vendég a szállo¬ 
dai portás előtt, s meg¬ 
kérdi: 

— Mi az ára egy szobá¬ 
nak? 

— Harminc vagy ötven 
dinár. 

— Mi a különbség a ket¬ 
tő között? 

— Az egyikben van tévé, 
a másikban nincs! 

— Jó lesz nekem a tévé 
nélküli is! 

A portás vállat von: 

— Kérem... Az a drá¬ 
gább! 

V. i.. Szeged 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 




„Zoológiái ritkaság" a veszprémi állatkertben 

(Molnár Györgyi, Budapest) 


Pesten lakó barátom 
szabályos, e célra szolgáló 
postai nyomtatványon érte¬ 
sített róla, hogy megválto¬ 
zott a telefonszáma. Az ér¬ 
tesítésre azt is rányomtat¬ 
ták, hogy 20 filléres bélye¬ 
get kell ráragasztani. Bará¬ 
tom így is tett, az értesíté¬ 
sért mégis portót kellett fi¬ 
zetnem. Most már nagyon 
kíváncsi volnék, melyik 
postai szerv nem ismeri a 
saját díjszabását: az-e, 
amelyik a szöveget kinyo¬ 
matta, vagy az, amelyik a 
lapot megportózta? Csak 
elvből kérdezem, nem a 20 
fillér miatt! 

V. H. L, Budapest 



KORKÉRDÉS 

Segíts nekem kinyomoz¬ 
ni, kedves Ludas, hogy 
miért fiatalították meg Gor¬ 
kijt és Solohovot , és miért 



öregítették meg Szimonovot 
az általános iskola Vili . 
osztályos irodalomkönyvé¬ 
ben? Szerintük ugyanis 
Gorkij 1869-benSolohov 
1909-ben, Szimonov 1913- 
ban született. A TV. gim¬ 
nazisták irodalomkönyve 
szerint Gorkij születési éve 
1868, Solohové 1905, Szimo - 
nővé 1915. Hol itt az igaz¬ 
ság? Melyik adatot bifláz¬ 
za be a szegény diák? 

Címer Gizella 

Ászár 


VILÁGOS VÁLASZ 

Két ízben szóvá tettük 
lapunkban az érd-parkvá¬ 
rosiak villanypanaszát. 

Most világos választ kap¬ 
tunk ez ügyben a Pest me¬ 
gyei Tanács tervosztályá¬ 
tól. Közölték, hogy a me¬ 
gyei tanács újabb két és fél 
millió, forintot utalt ki az 
érdieknek a megyei fejlesz¬ 
tési alapból. 'Ebből az ösz- 
szegből húsz kilométernyi 
villanyvezetéket lehet meg¬ 
építeni. így remélhetőleg 
1969 végére villany világít 
majd minden házban Érd 
belterületén. 





















BIZTOS JEL 



- Úgy látszik, le fognak váltani I Giziké 
egyre rosszabb kávét főz nekem! 


GBPESITÉS 



Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


— Miért vagy olyan szomorú? 
— kérdi Kissnétől a barátnője. 

— Az a gyanúm, hogy a fér¬ 
jem el fog válni tőlem. 

— Miből gondolod? 

— Abból, hogy tegnap bemu¬ 
tatta a legjobb barátját, a Ré¬ 
vészt. 

— Na és, ez még nem váló¬ 
ok ... 

— Nem válóok? Tudod te azt, 
hogy ez a Révész milyen jóképű 
férfi?! 



A hetvenéves Kovács azt kér¬ 
di a húszéves Gizikétől: 

— Mondja , Giziké , végig tud¬ 
ná élni az életét egy hetven¬ 
éves emberrel? 

Giziké rövid gondolkozás után 
így felel: 

— Az enyémet nem, de az övét 
igen . 


KÖZVÉLEMÉNYKUTATAS AZ USA-BÁN 



— Vegye tudomásul, hogy 50 százalékig Nixon-ellenes, 
50 százalékig Humphrey-eHenes és 100 százalékig Wallace- 
ellenes vagyok! Most aztán értékelje, ahogy tudja ... 

(A párizsi „International Héráid Tribune”-b6l) 



(EGY FÉRFI EMLÉKIRATAIBÓL) 


oha nem voltam 
rendszerető em¬ 
ber, pontosabban 
soha nem bántott 
a rend, a tisztaság magam 
körül, ha éppen úgy támadt 
az a rend, hogy abban ne¬ 
kem semmiféle szerepem 
nem volt. Az viszont bizo¬ 
nyos, hogy semmi érzékem 
nincs ahhoz, hogy a tőlem 
független erők által né¬ 
melykor körülöttem kelet¬ 
kezett rendet megtartsam, 
vagy pláne, hogy vigyáz¬ 
zam is. A szemetelést és a 
ruházat lepecsételését épp¬ 
olyan természetes emberi 
funkciónak tudtam be, 
mint az alvást, vagy a táp¬ 
lálkozást. Ezért, midőn ne¬ 
gyedik feleségem, Lenke, 
otthonunk küszöbét átlép¬ 
ve, a küszöböt nyomban 
lúgos-vizes kefével sikálni 
kezdte, éreztem, hogy en¬ 
nek az asszonynak is sok 
szomorúságot fogok okozni. 

Lenke ugyanis elhatároz¬ 
ta, hogy rendbehozza a há¬ 
zam táját, s más embert 
fog faragni belőlem. „Majd 
meglátod”, mondta, „hogy 
milyen másképpen fogod 
magadat érezni itthon, 
rend és tisztaság között” 

Már az első reggelen nem 
találtam a cipőmet, melyet 
este az ágyam előtt lerúg¬ 
tam. Helyette egy felesle¬ 
ges papucs hevert ottan, 
elindultam tehát mezít¬ 
láb, hogy megkeressem a 
cipőmet. Ekkor szólt rám 
először Lenke, ez volt a jó 
reggelt hozzám, hogy nem 
azért tette oda a papu¬ 
csot, hogy ne lépjek bele, 
hanem hogy abban men¬ 
jek a cipőmért, melyét a 
fürdőszobában találhatok 


meg a tisztító-felszerelés 
mellett. Miután napok óta 
nem esett az eső, szikes és 
mocsaras helyeken nem 
jártam, így cipőm nem 
szorult tisztításra, mind¬ 
járt beleléptem és csú¬ 
nyán felsértettem a lábam 
nagyujját, mert a cipő or¬ 
rában egy rejtett sámfa 
volt elhelyezve. Persze a 
papucsot otthagytam a ci¬ 
pő helyett, ezért azután 
vissza kellett mennem a 
fürdőszobába, majd egy 
partvis nyelével ki kellett 
piszkálnom az ágy alól, 
ahová berúgtam, mert elő¬ 
zőleg kilátszott az orra. 

Hogy levezessem azt a 
nyugtalanságot, melyet a 
cipő felvétele vont maga 
után, cigarettára gyújtot¬ 
tam, s a gyufát egy hamu¬ 
tartóba helyeztem, mert, 
mint mondtam nem ide¬ 
genkedem attól, hogy ren¬ 
des legyek. Lenkém azon¬ 
ban felállt a reggelije mel¬ 
lől, s a hamutartóba helye¬ 
zett gyufaszálamat egy má¬ 
sik hamutartóba tette át, 
melyben már volt két el¬ 
használt gyufa. 

Hangos jelenet csupán 
akkor tört ki közöttünk, 
midőn — magam is a reg¬ 
gelihez ülve — zsemlé¬ 
met szokás szerint megro¬ 
pogtattam az ujjaim között, 
s a ropogtatás által lehul¬ 
lott prézlit ösztönösen le¬ 
sepertem a (nadrágszáraim¬ 
ról. Lenkém ekkor ingerül¬ 
ten kiáltotta felém, hogy 
nem fog egész nap takarí¬ 
tani utánam! 

Éreztem, hogy most 
mindjárt tisztázódni fog 
egy csúnya félreértés, mely¬ 
től Lenke nyomban mo¬ 


solyra fog derülni. Ezért 
megsimogattam a haját, 
őszintén kijelentve, hogy 
sohasem kívántam tőle, 
hogy takarítson utánam, s 
hogy ezt a morzsázást is 
például észre sem vettem 
volna, hogyha ő nem em¬ 
líti meg. Lenkém azonban 
erre még ingerültebben 
nézett végig rajtam, s be¬ 
csapta a szobám ajtaját 
maga után. 

Nyugtalanul mentem el 
hazulról, sietve mentem 
délután haza. Lakásomba 
belépve magam is megle¬ 


pődtem azon, hogy milyen 
rendet és tisztaságot talál¬ 
tam, s keresni kezdtem 
Lenkét, hogy megdicsér¬ 
jem érte. Egy szekrény 
alatt találtam meg, onnan 
szólt ki, hogy e szekrények 
alja negyven év óta nem 
látott porrongyot. Ami bi¬ 
zonyosan igaz lehetett, 
mert én mostanáig nem is 
gondoltam volna arra, hogy 
egy szekrényt alulról is 
lehet portörülni. Lelkese¬ 
désemben elhatároztam, 
hogy a kedvében járok, 
hadd lássa meg bennem a 
jó szándékot, s magam is 
rendet csinálok az íróasz¬ 
talom fiókjaiban. Sajnos, 
amikor a legnagyobb fiókot 
kiborítottam az asztalra. 


mindenféle hulladék gu¬ 
rult szerte belőle, s ráadá¬ 
sul a szivaromat — már a 
görcsös igyekezet okozta 
szorongás miatt is — va¬ 
lahová letettem, s most 
nem találtam sehol sem, el¬ 
titkolni pedig nem mertem 
Lenkém előtt, hogy vala¬ 
hol ég, s én nem tudom, 
hogy hol. Szegény Lenkém 
egészen kivetkőzött magá¬ 
ból, disznónak nevezett, 
akivel egyszerűen nem le¬ 
het együtt élni. 

Szorongva jártam-kel- 
tem a lakásban, éreztem, 
mint idegen ülök el gondo¬ 
san ápolt otthonomtól. 
Meghitt bútoraim elfordul¬ 
tak tőlem, bátortalanul ül¬ 
dögéltem a székek szélén, 
vízióim támadtak: a meny- 


nyezeten sáros lábnyomai¬ 
mat véltem látni, olvasó¬ 
lámpám ernyőjének feszes 
vigyázz-állásban tiszteleg¬ 
ve, jelentést tettem. Elkó¬ 
boroltam hazulról, közte¬ 
reken gyújtottam rá, de 
Lenkém idegei is tönkre¬ 
mentek. Nem takarított, 
nem mosogatott, órákon át 
csak ült a he verőjén, né¬ 
mán nézett maga elé. A ci¬ 
garettavég kihullott ujjai 
közül a szőnyegre: észre 
sem vette. A tegnap leve¬ 
tett zoknim ott hevert 
ágyam lábánál, a papu¬ 
csom pedig nem volt sehol, 
mintha sohasem lett volna 
papucsom. A szívemet va¬ 
lami nagy melegség kezdte 
átjárni, amint körülnéztem 


szobámban. Kíváncsi vol¬ 
tam, helyén van-e a köny¬ 
vem, melyet este olvastam. 
A helyén volt: a földön, 
ágyam fejénél! Aznap el 
sem mentem már hazulról, 
hosszú napok után ismét 
rátaláltam otthonomra! 
Nadrágban hevertem el az 
ágyamon, s a kávéfőzőből 
a zaccot virágcserepem tá¬ 
nyérjába kapartam ki. 

Másnap, munkám végez¬ 
tével, egyenesen siettem 
haza, eszembe sem jutott, 
hogy ne menjek haza. Len¬ 
kém nem szólt egy szót 
sem, de láttam a tekinte¬ 
tén : örül és észrevette, 
hogy megváltoztam. Füst- 
felhőbe borult a lakás, te¬ 
liszivaroztam valamennyi 
hamutartót, dolgozni kezd¬ 
tem. Félszemmel oda-oda- 
pillantottam Lenkémre: 
már nem ült némán, a 
semmibe küldött tekintet¬ 
tel, sőt elevennek látszott* 
jött-ment a lakásban, rá¬ 
mosolyogtam. Lenkém er¬ 
re egy pillanatra hozzám¬ 
bújt, s így szólt: 

— Olyan boldog vagyok, 
hogy itthon vagy velem. 
Majd meglátod, hogy nem 
is fogsz elkívánkozni ha¬ 
zulról! Olyan borzasztó 
volt napokig! Már azt hit¬ 
tem, hogy nem szeretsz! 

A szemében még egy 
könnycsepp is megcsillant, 
de ez az öröm csillogása 
volt. Vidáman állt fel mel¬ 
lőlem, s egy perc múlva 
riadtan eszméltem fel a 
munkámból: hangos bú- 
gással megszólalt mögöt¬ 
tem a porszívógéo. Lenkém 
visszanyerte a lelki egyen¬ 
súlyát, röpködött a szobá¬ 
ban, úgy takarított. Nagy 
nyugtalansággal fedeztem 
fel, hogy hozza a kezében 
a papucsomat. 

őszintén sajnáltam sze¬ 
gényt ebben a pillanat¬ 
ban . .. 

Somogyi Pál 






























































ROSSZ JÁRMŰRE SZÁLLT 





— Tessék mondani, mikor érünk Balmazújvárosra? 


ISMÉT FILMET FORGATNAK A 
BUDAPEST SZÁLLÓBAN 



— Építettek egyet a filmeseknek is, hogy ne za¬ 
varják a szálloda forgalmát. 


a iíi 




NY» 
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R in zt olvastam az újságban, 
r i I hogy nemcsak nálunk te- 
m , lepi tik ki vidékre az üze- 
_jj| meket, hanem Angliában 
is. Még adókedvezményben is része¬ 
sítik a Londont elhagyó gyárakat. 
Abban reménykedem, hogy az új¬ 
ságcikk hatására most már gyors 
ütemben kitelepítik a gyárakat Bu¬ 
dapestről. Még talán többet Is, mint 
kellene. De lehet, hogy hiába re¬ 
ménykedem. A jó példa nem min¬ 
dig hat nálunk: a magyar vállala¬ 
tok, amennyi re csak lehetett el¬ 
odázták eddig a kitelepítést, bár 
biztató jelnek számít, hogy meg¬ 
élénkült a gyárkitelepítési vita. 

Szerintem alaposan meg kellene 
fontolni, hogy tulajdonképpen mit 
dicsérjünk Nyugatról, hogy nálunk 
ne csinálják és mit szidjunk ugyan¬ 
csak Nyugatról, hogy nálunk csi¬ 
nálják. 

Mert például: valamikor szidtuk 
a coca-colát. Azóta valósággal nem¬ 
zeti italunkká vált, még azzal sem 
törődünk, hogy ennek milyen sú¬ 
lyos következményei lehetnek: ta¬ 
lán még az Erdei bambi-t is hűtve 
szolgálják fel vendéglőinkben és 
cukrászdáinkban ... Helytelenítet¬ 
tük a farmernadrág viseletét. Ipa¬ 
runk azóta már bőven gyártja, ke¬ 
reskedelmünk pedig forgalomba 
hozza a magyar farmert, hátul a 
zseb fölött felvarrt, angol feliratú, 
rikító címkékkel. Ócsároltuk a 
sztriptízt, mint a nyugati világ er¬ 
kölcsrontó termékét, de már akkor 


is egy kicsit fél szemmel odasandí¬ 
tottunk: bár nekünk is lenne már 
legalább egy valódi sztriptízünk. 
Azóta már van nekünk több is, há¬ 
la istennek. Valódi magyar. Igaz, 
nem tudjuk még olyan tökéletesen 
csinálni, mint mondjuk — Párizs¬ 
ban. Jó az, ha átvesszük a jót, még 
ha szidjuk is! 

Ám erről nekem egy korszakalkotó 
ötlet jutott az eszembe. 



Mi lenne például, ha lapjaink el¬ 
kezdenék szidni mindazt, amit Nyu¬ 
gaton jónak tartunk és érdemes 
volna meghonosítani nálunk is? Ha 
arról imának lapjaink, hogy az an¬ 
gol vagy a francia áruk színvona¬ 
las csomagolása elítélendő burzsoá 
csökevény, esetleg kiváló minőségű 
nyugati iparcikkeket is csapnivaló¬ 
nak minősítenénk? Bizonyára meg¬ 
változna a helyzet: nagyot fejlődne 
nálunk a csomagolás-technika és 
rohamtempóban megjavulna szá¬ 
mos, ma még kifogásolható magyar 
iparcikk minősége is. 


De erről nekem még az is eszem¬ 
be jutott, hogy ha ennyire fogéko¬ 
nyak vagyunk a sokat szidott nyu¬ 
gati jelenségek iránt, akkor vajon 
milyen hatása lenne annak, ha el¬ 
kezdenénk dicsérni mindazt, amit 
Nyugaton elítélünk? 

Én például nem hagynám ki az 
elismerésből a hippi jelvényeket. 
Magás fokon dicsérném a „Ne dol¬ 
gozz!”, „Ne törődj a jövőddel!” szö¬ 
vegeket. Meggyőződésem, hogy ha¬ 
marosan kicserélődnének nálunk a 
hippi jelvények és a magyar hippik 
„Dolgozz szorgalmasan!”, „A jövőn 
munkálkodj!” feliratú jelvényekkel 
a kabátjukon rónák a pesti utcákat. 
Különleges dicsérő jelzőkkel ecse¬ 
telném a texasi távcsöves puska 
előnyeit és felmagasztaLnám a chi¬ 
cagói galerikban tömörült klassz 
fickókat, akik nagy szakértelemmel 
verik holtra vagy legalább félholt¬ 
ra a gyanútlan utcai járókelőket. 
Agitációm hatására nyilván a ku¬ 
kákba kerülnének nálunk az ösz- 
szes öldöklő szerszámok és a pesti 
galerik beszüntetnék garázda tevé¬ 
kenységüket. Elragadtatással dicsőí¬ 
teném a 13 éves kis unokát Dallas¬ 
ban, aki hátbaszúrta a nagymamát, 
mert nem adott neki pénzt mozi¬ 
jegyre. Ha ügyesen dicsérném, ta¬ 
lán sohasem akadna nálunk egyetlen 
olyan fiatalkorú sem, aki hátbaszúr- 
ná a nagymamáját, pláne egy mozi¬ 
jegyért. 

De nem folytatom: még perspektí¬ 
vának is szép . .. 

Földes György 


Uucika fa /i 


Pusztai Pál rajza 



emlékkönyvébe 



Sokat töprengtem azon, 
hogy milyen relatív dolog 
a népszerűség. Megtör¬ 
tént, hogy a Tátrában, 
szédítő magasságban 
autogramot kért tőlem 
egy turista. És megtörtént 
az is, hogy a tévében 
nem ismertek meg, pedig 
nem volt rajtam semmi¬ 
féle maszk. 

A tévé egyik vezetőjé¬ 
vel szerettem volna be¬ 
szélni. Két nappal előbb 
szerepeltem egy nagyobb 
tévé-filmben, de akkor 
már legalább három tu¬ 
catszor láthattak a né¬ 
zők a képernyőn ?s talán 
felesleges megemlítenem, 
hogy színpadi, valamint 
filmszerepléseim eléggé 
ismertté tették arcomat 
De úgyJátszik, sokan van¬ 
nak, akik nem nézik a 
tévét és nem járnak szín¬ 
házba, moziba. Ezek kö¬ 
zé tartozhatott a tévé szó¬ 
ban forgó vezetőjének tit¬ 
kára, aki jelentkezésem 
alkalmával megkérdezte 
tőlem: „Kit szabad beje¬ 
lentenem?” Csodálkozva 
néztem rá. A tévé egyik 
titkára kérdezi ezt tőlem? 
Első pillanatban arra 
gondoltam, hogy meg¬ 
mondom a nevem, de az¬ 
után mást határoztam, Hi¬ 
szen megtörténhet, hogy 
a név sem jelent számára 
semmit és ebben az eset¬ 
ben még jobban bosszan¬ 
tana, hogy az arcomon 
kívül a nevemet sem is¬ 
meri. Ezért hirtelen elha¬ 
tározással így szóltam: 
„Bessenyei Ferenc va¬ 
gyok” 

És ekkor kitűnt, hogy 
ez a tévé-titkár Bessenyei 
Ferencet sem ismeri, mert 
felírta a nevet a blokk¬ 
jára és bement a vezető¬ 
höz. Néhány másodperc¬ 
cel később kitárta előt¬ 
tem az ajtót. A vezető 
csodálkozva kérdezte: 
„Hol van Bessenyei és 
miért csak őt jelentették 
be nekem?” 

Elmondtam neki, hogy 
titkára úgy látszik, nem 
ismeri a tévé szereplőit, 
nem ismer engem, és 
Bessenyeit sem, hiszen 
akkor nem őt jelentette 
volna be. 

Később, amikor tá¬ 
voztam adtam a tit¬ 
kárnak két jegyet a Ma¬ 
dách Színház másnapi 
bemutatójára. Képzelem, 
hogy csodálkozott, amikor 
a színpadra léptem. Azon 
tűnődhetett, hogy egy 
nap alatt mennyire meg¬ 
változott az a Besse¬ 
nyei ... 

Mensáros László 











































































A BIZONYÍTÉK 

— Most már 
elhiszed, hogy 
vadászni járok 
és nem a Man- 
civaí randevú- 
zöm?! 



BÁBAASSZONY 




RITKA ESET 



— Ma kissé erős kávékat főz. Mancika. 
Már a harmadik vendég robbant fel! 


- A legutóbbi közvéleménykutatási eredmények szerint a leg¬ 
többen azt szeretnék, ha mi mennénk fel a Holdra és nem jön¬ 
nénk vissza ... (A bécsi „Arbeiter Zeitungéból) 



éma-noteszemben fel¬ 
jegyeztem a RAVILL 
I nyilatkozatát, amely a 
^ Magyar Hírlap olva¬ 
sása közben ötlött a szemem¬ 
be, és melléje írtam csupa 
nagybetűvel: HUMORESZK! 

vagy KÖZGAZDASÁGI TA¬ 
NULMÁNY!, esetleg GLOSZ- 
SZA! 

A zsebrádió-elem ügyében 
tett nyilatkozat szó szerint így 
hangzik: 

„Először azt hittük , kielégít - 
hetjük az igényeket , de lég - 
alább ötmillió darabbal téved¬ 
tünk. Piackutatásunk nyomán 
azonnal rendeltünk is kétmil¬ 
lió darabot Lengyelországból .” 

Először tellát azt hitték, 
hogy kielégíthetik az igénye¬ 
ket. Nem kutatták a piacot — 
legalábbis a nyilatkozat sze¬ 
rint —, hanem hitték. Hittek, 
erősen hittek abban, hogy elég 
lesz az úgynevezett gnóm- 
elem. Hittek a fogyasztókban, 
hogy nem fognak túl sokat fo¬ 
gyasztani az elemből. Hittek 
az elemek tartósságában és 
talán még abban is hittek, 
hogy a zsebrádió elem nélkül 
is szólni fog. A hit óriási do¬ 
log: hegyeket tud megmozdí¬ 
tani. Aki erősen hisz valami¬ 


ben : csodákra képes. Hallot¬ 
tam egy gnóm elemről, akinek 
az édesanyja nagyon el volt 
keseredve, hogy a fia gnóm és 
buzgón imádkozott valami 
csodáért. És mi történt? A 
gnóm elem nőni kezdett, sma 
már atléta termetével tűnik ki 
a társai közül, aminek szívből 
örülünk, de ugyanakkor szo- 
morkodunk is, mert egy gnóm 
elemmel kevesebb lett. 

A nyilatkozatból kiderül, 
hogy a RAVILL tévedett, öt¬ 
millió darab elem kéne a piac¬ 
ra, de nincs. 

Szegény RAVILL, el tudom 
képzelni, milyen szomorú lett, 
amikor rájött erre. Biztosan 
megingott a hite a fogyasztók¬ 
ban, akik ahelyett, hogy örül¬ 
nének a süket zsebrádiójuk¬ 
nak, azt szeretnék, ha rádió¬ 
juk szólna, és félőrülten ro¬ 
hangálnak boltról boltra, mo¬ 
hó pillantással a szemükben. 

S most nézzük a nyilatkozat 
további részét: „Piackutatá¬ 
sunk nyomán azonnal rendel¬ 
tünk is kétmillió darabot Len¬ 
gyelországból.” 

Tehát, amint észrevették, 
hogy ötmillió darabbal téved¬ 
tek és felfigyeltek az üzletek¬ 
be áramló tömegekre, akik 


kórusban zsebrádió-elemet kö¬ 
veteltek, kértek, kunyeráltak, 
azonnal piackutatásba kezd¬ 
tek, jobb később, mint soha! 
— felkiáltással és tudományos 
módszerekkel. 

S ennek nyomán — miután 
a piac ki lett kutatva — ren¬ 
deltek kétmillió darabot Len¬ 
gyelországból. 

Hogy elég lesz-e? 

Először valószínűleg azt fog¬ 
ják hinni, hogy kielégíti az 
igényeket. Aztán kiderül 
majd, hogy ennyivel és ennyi¬ 
vel tévedtek, akkor piacot ku¬ 
tatnak és annak nyomán... 

És ez így megy lassan évek 
óta. 

Mondom, ezt a témát írtam 
fel a noteszembe, hogy eset¬ 
leg írok valamit belőle, de az¬ 
tán úgy döntöttem, -hogy ez a 
téma már mindenkinek a kö¬ 
nyökén jön ki, nem érdemes 
foglalkozni vele. 

És különben is: minek izgas¬ 
sam magam? 

A cikkből kiderült, hogy a 
karácsonyt megelőző hetekben 
nagy tétel érkezik a szaküzle¬ 
tekbe. Majd akkor hallgatom 
a zsebrádiómat. 

Mindig nem lehet 'kará¬ 
csony ... 

(mikes) 
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BÉKÉS- 

SÁMSON 


etterem 
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- Sojna. az 
ebéddel várnia 
kell egy évig, 
Mister! 




barangolás 

a boszorkányságban. Mert 
hogy valami átok ül rajtunk, 
magyarokon. Meg vagyunk 
mi rontva, babonázva. És 
éppen a cirokseprű dolgában, 
aminek köztudottan sok köze 
van a boszorkánymesterség¬ 
hez. 

Ismert dolog, hogy jó húsz 
éve nem tudunk annyi cirok¬ 
seprűt csinálni, mint ameny- 
nyi kellene. Vagy a tisztoga¬ 
tási kedvünk nőtt meg az 
utóbbi időben, vagy a seprű- 
kötő kedvünk csappant, vagy 
mind a kettő, annyi bizonyos, 
hogy a cirokseprü krónikus 
hiánycikk. 

És mi lesz még ezután! 
Békésben, a cirok őshazájá¬ 
ban járva megtudtuk, hogy 
az idén nagyon gyenge a ci¬ 
roktermés. Jövőre, ezek sze¬ 
rint, rozmaringszállal söpör¬ 
gethetjük a szobánkat, mint 
az a bizonyos népdalbeli ha¬ 
jadon ... 

Van egy rendkívül merész 
elgondolásunk: valami na¬ 
gyon okos komputerrel ki 
kellene számíttatni, mennyi 
hazánk évi seprűszükséglete, 
ennek megfelelő mennyiségű 
cirokmagot kéne földbe vet¬ 
ni, aztán itt, valahol Békés¬ 
ben, több téesz közös vállal¬ 
kozásában létrehozni egy 
Konyha- és Ruhaseprűkötő 
Kombinátot, ahol télidőben a 
ráérő téesz-tagok kötik, kö- 
tögetik a cirokseprűt. Annyit, 
hogy minden magyar házi¬ 
asszony szükséglete szerint 
részesedhessen belőle. 

Nos, mit szólnak ehhez 
a tudományos-fantasztikus 
tervhez? Lehet, hogy túlsá¬ 
gosan fantasztikus? 

Rád vány i Barna — 
Császár Tamás 

riportja 


VARJATÉK 


NEM KÉSZÜLT 
EL IDŐRE A 
PARK SZÁLLÓ 
ÉTTERME 


MAJDNEM 
MINDEN 
VENDÉGLŐBEN 
VAN MAR TÉVÉ 


B ékésen barangoltunk 
Békésben, lent a dél¬ 
keleti csücsökben, ami¬ 
kor hirtelen valaki ránk 
ijesztett: tudjuk-e, hogy erre 
boszorkányok is vannak? 
Mégpedig itt, a közeli Kun- 
ágotán Az újság is megírta! 
(Na, nem azt, hogy vannak, 
hanem azt, hogy beszélnek 
ilyesmit.) Lúdbőrös lett a há¬ 
tunk, de vállaltuk a veszélyt, 
és felpattanva Volga-pari- 
pánkra, meg sem álltunk 
Kunágota kellős közepéig. 

Láttunk is ott — vízözön 
előtti madzagvasutat, amely 
cukorrépával megrakottan 
szuszogott végig-hosszig a 
falun; láttunk boszorkányo¬ 
sán csinos lányokat: boszor¬ 
kányosán ügyes kezű bolti 
eladókat. De a seprűt szőrén 
megülő, vasorrú, kóchajú, 
egyfogú banyákat sehol sem 
láttunk, bárhogy meresztget- 
tük is a szemünket. így az¬ 
tán kénytelenek voltunk 
csatlakozni az előttünk szóló 
Könyves Kálmán kartárshoz, 
kijelentvén : boszorkányok 

pedig nincsenek. 

Valamint óvodai férőhe¬ 
lyek sincsenek. 

Ez utóbbi kijelentés — 
félreértés ne essek! — már 
nem Könyves Kálmántól 
származik, hanem a helyi ta¬ 
nácstól és a kisgyermekes 
szülőktől. Nagyon kellene az 
Újtelepre egy (korszerű óvo¬ 
da, ahol a kicsikék játsza¬ 
dozhatnának, tanulhatnának, 
mesét hallgathatnának ... 

Persze, nem boszorkányok¬ 
ról szólót. Mert azt ma már 
legfeljebb egy-két felnőtt hi¬ 
szi el, de óvodás már nem. 

• 

Valami azért mégiscsak le¬ 
het a dologban ... Mármint 


NYITOTT ÁROK ILLATOZIK A ZRÍNYI UTCÁBAN 


Kényszermegoldás 


— Kedves né¬ 
zőink, „Küzde¬ 
lem az alko¬ 
holizmus ellen” 
című előadá¬ 
sunk követke¬ 
zik ... 


Görény: Ezt már én sem bírom! Elbújdosom innen. . 


— Ildikó, mire vár, mire jó ez a játék ... 


KIS¬ 

VENDÉGLŐ 

KELLENE 


-Sajnos, nincs 
rá keret ... 


VÍZMŰ MAR VAN, DE VEZETÉKCSŐ MÉG NINCS 
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GYARAVATAS 


TÖRZSVENDÉG 


Rendkívül jó megjele¬ 
nésű, mosolygós férfi 
állt az ajtó előtt. 

— Kovács János va¬ 
gyok — mutatkozott be 
—, a Televízió mélylélek¬ 
tani osztályának tudomá¬ 
nyos munkatársa. Volna 
pár perce a számomra? 

Volt, bejött, hellyel kí¬ 
náltam, leült. 

— Látogatásom oka — 
magyarázta —, hogy si¬ 
keres külföldi tapasztala¬ 
tok nyomán mi is beve¬ 
zetjük az úgynevezett re- 
gisztrofonos közvélemény¬ 
kutatást. Ennek lényege, 
hogy a kedves nézővel 
való megállapodás alap¬ 


ján regisztrofont szere¬ 
lünk néhány közismerten 
magas szellemi színvona¬ 
lon álló, jóízlésű és fej¬ 
lett kritikai érzékkel ren¬ 
delkező televíziótulajdo¬ 
nos készülékére. Ez a ma¬ 
sina automatikus rádió 
adó-vevő, a tévé bekap¬ 
csolásakor lép működésbe, 
külön hullámhosszon jel¬ 
zi nekünk a központban, 
hogy önök mikor és 
mennyi ideig nézik a kü¬ 
lönböző műsorszámokat, 
és egyidejűleg továbbítja 
az adás közben elhangzott 
észrevételedet, elismerő, 
vagy bíráló megjegyzé¬ 
seket. A regisztrofont egy 
hónapi időtartamra sze¬ 
reljük fel. Talán felesle¬ 
ges hangsúlyoznom, hogy 


ez milyen felmérhetetlen 
segítség lesz munkánk 
megjavításához. Meg va¬ 
gyok győződve, hogy ön 
minden anyagi ellenszol¬ 
gáltatás nélkül is hozzá¬ 
járul egy regisztrofon 
bekapcsolásához, ezért 
csak mellékesen jegyzem 
meg, hogy a hónap végén 
önt a Televízió mélylé¬ 
lektani osztálya értékes 
jutalomban részesíti majd. 
Remélhetem, hogy bele¬ 
egyezik ? 

Remélhette, felszerelte, 
távozott. 

Teltek a napok, múltak 
a hetek, újból csöngettek. 

A rendkívül jómegjele¬ 
nésű, mosolygós Kovács 
János állt az ajtó előtt. 
Hóna alatt selyempapír¬ 
ba burkolt lapos, négy- 
szögletes valami. 

Nyilván az ajándék! 

— Letelt a hónap — 
mondta —, fogadja hálás 
köszönetünket, ha meg¬ 
engedi, akkor én most le¬ 
szerelném a regisztrofont. 

Megengedtem, leszerel¬ 
te. 

— Tessék, a jutalom! 
— nyújtotta át kedvesen 
a selyempapírba burkolt 
lapos, négyszögletes va¬ 
lamit. — Ez a polgári per- 
rendtartás kézikönyve, 
haszonnal forgathatja 
majd a tárgyaláson. 

— Miféle tárgyaláson? 

— Ja, majd elfelejtet¬ 
tem! A Televízió pert in¬ 
dított ön ellen harminc¬ 
hétrendbeli becsületsértés, 
rágalmazás és életveszé¬ 
lyes fenyegetés miatt. 

Udvariasan megemel¬ 
te a kalapját, távozott. 

Az ablakhoz léptem, 
kinéztem az utcára. 

A mélylélektanos mun¬ 
katárs épp egy háromtom- 
nás teherautó vezető¬ 
fülkéjébe mászott be. 

A teherautó platója 
teli volt selyempapírba 
burkolt lapos, négyszögle¬ 
tes valamikkel. 

Kürti András 


— Mire minden szalagot átvágnak, mi 
is befejezzük a munkát 


HIPPI-FAZON 


Hegedűs István rajza 


— Látja, tábornok úr, így már nem is olyan ijesztői 
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- Tessék, Diogenész úr, a tiszteletjegy! 


ZENÉLŐ DOBOZ 


Já. XA AXia H 
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NÉHA KIHAGY A MOTOR 



ELÉGEDETLENSÉG 



— Hallatlan! Nem elég ropogós. 


MINDENKI HELYETTESÍTHETŐ 
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- Úgy látszik, a titkárnője szabadságra ment. 



A SZOKÁS HATALMA 



Utálom az ernyőt, mindig ortcánt hordok. 




REKL AMACIÖ 
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Hatökör vagyok minden technikai 
dologban,. mélységes tisztelettel né¬ 
zek mindenkire, aki ezen a terüle¬ 
ten mester. Érthető tehát, hogy 
nagy .megbecsüléssel gondoltam 
Harkányi Sándorra, amikor hírül 
hozták, hogy valami korszakalkotó 
találmányon dolgozik. Hetekig nem 
jött a kávéházba, akkor kezdtek er¬ 
ről suttogni és hogy hónapok teltek, 
és ő munka után soha nem jelent 
meg közöttünk, iránta való bámu¬ 
latom egyre nőtt. Mesélték, hogy 
minden szabad idejét otthon tölti, 
az autóját eladta, a pénzt kísérlete¬ 
zésre fordítja, az üres garázsban 
fúr, farag. Amikor már több mint 
egy évig visszavonult minden társa¬ 
ságtól, a felesége is otthagyta, fel¬ 
háborított, persze ilyen a nagy 
szellemek sorsa, Keplerrel is ilyes¬ 
mi történt, erről Madách helyszíni 
tudósításából értesültem. De ez a 
nagyszerű ember kitartott, fütyült 
a világi hívságokra, csak művének 
élt. 

Biztosat senki sem tudott arról, 
hogy mit alkot, mi Harkányi Sán¬ 
dor találmánya, valami kevés hír 
kiszivárgott, hogy egy kibernetikai 
gépen dolgozik, valamiféle elektro¬ 
nikus számláló csodán, nyilván ér¬ 
demes miatta minden egyebet elha¬ 
nyagolni, ez igen, ez meghozza 
majd a dicsőséget, az elismerést, bi¬ 
zonyára az anyagi eredményt is. 

Így múltak az évek, Harkányi 
visszavonulva még mindig a nagy 
ügynek szentelte életét, mi pedig 
ledér módon morzsolhattuk a ma¬ 
gunk ólvhajhászó, közönséges lé¬ 
tét 


Egyszer aztán, a mült Wten, pon¬ 
tosan három évvel és két hónappal 
Harkányi áldozatos visszavonulása 
után, íme újra megjelent körünk¬ 
ben. Sápadt volt, lesoványodott, bo- 
rotválatlan, a szeme gyulladásos. 
Hatalmas ládát cipelt, kiemelt be¬ 
lőle egy gépmonstrumot, csavarok, 
kerekek, drótok, telepek, áttételek, 
megrendítő alkotmány volt. Mi ép¬ 
pen ott ültünk a kávéház egyik sar¬ 
kában, szokásos dominópartink 
mellett. Felugrottunk, lelkesen ün¬ 
nepeltük a nagy feltalálót. 



Egyikünk mély tisztelettel meg¬ 
kérdezte: 

— És most kész... Elkészültél 
vele... A rengeteg áldozatnak íme 
itt a gyümölcse? 

Harkányi szerényen bólintott, le¬ 
ült az asztalhoz, maga mellé állítot¬ 
ta a gépcsodát, és így szólt: 

— Nehéz volt, de íme elkészült. 
Ez az a kibernetikai gép, amelynek 
segítségével én most már minden 
dominópartit megnyerek. Majd meg¬ 
látjátok. Rajta, kezdhetjük. 

Nádass József 


SZÜLETÉSNAP 



- Ma még kimulatom magam, holnaptól n'°r nem tartozom a fiatalkorúak bíróságához. 


A GÁZFŰTÉS JÖVŐJE 







- Kézit csókolom, meghoztuk a tüzelőtI 


RAVASZ MÜHELYFÖNÖK 

flFJUSA*6l MÖHELY~j 
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így könnyebben szemmel tarthatom. 


ÚJRA ITTHON 



Te mindig csak magadra gondolsz! 


ELKÉNYEZTETETT GYERMEK 
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Csak a konyakot szereti... 
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SZÁLLÍTÁS 
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KEZDŐ ÍRÓ 
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BÜSZKE ÖZEM 
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NEM A GYŐZELEM, A RÉSZVÉTa A FONTOS! 



— Részvétem . . 



ŐSZINTE VALLOMÁS RIPORTON 


— Nézze, Magdika, én máj 
sok nőt ismertem, de eskü¬ 
szöm, egyiket sem szerettem 
olyan forrón, szenvedélyesen, 
őszinte rajongással, mint ön¬ 
magamat. 



ANYAKÖNYVVEZETŐNÉL 


— Kívánja-e feleségül ven¬ 
ni Kovács Verát? 

— Tiszta szívemből mond¬ 
hatom, hogy nem. Dehát tet¬ 
szik tudni, a lakás ... 

— És ön kíván-e férjül 
menni az előttem álló Nagy 
Árpádhoz? 

— Nem és nem. Dehát negy¬ 
venéves elmúltam. Meddig 

várjak még? ... 



Riporter kollégámtól hallot¬ 
tam: 

Nemrég Zala megyébe utaz¬ 
tam, hogy egy interjút ké¬ 
szítsek Kisfalvi Pálinkás Bori 
nénivel, abból az alkalomból, 
hogy a századik születésnap¬ 
ját ünnepli. A háza előtt a 
szomszédasszony bizalmasan 
a fülembe súgta: 

— Mielőtt bemenne Bori 
nénihez, megmondom őszin¬ 



tén, hogy szélhámos. Szó sem 
igaz, hogy százéves. 

— Hanem? 

— Százegy múlt januárban. 
Csak fiatalítja magát. 


ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Bocsánat, uram, hogy is¬ 
meretlenül megszólítom. Tu¬ 
domásom van róla, hogy ön 
minden hét szerdáján négytől 
nyolcig együtt van a felesé¬ 
gemmel. Igen? 


— Bevallom, így van, de... 

— Most én beszélek. Ga¬ 
rantálja, hogy a jövőben is 
találkozik minden hét szerdá¬ 
ján négytől nyolcig a felesé¬ 
gemmel? 

— Igen, de... 

— Köszönöm, uram. így 
legalább hetente van négy 
szabad órám. 


ÖRÖKBEFOGADÁS 

Brahovácz meséli: 

— Tegnapelőtt a Váci ut¬ 
cában mellém lépett egy fér¬ 
fi. Kitűnő magyarsággal kö¬ 
zölte velem, hogy ő egy dús¬ 
gazdag angol bankár, örökbe 
akar fogadni engem, mert 
nincs kire hagyja a vagyonát. 
A formaságok elintézése után 
már vele utazhatom London¬ 
ba. De nem lett a dologból 
semmi. Gyanakodni kezdtem. 

— Miért? 

— Mert kért tőlem egy szá¬ 
zast, és azt mondta, mint 
gyermek, köteles vagyok a 
szüléimét támogatni. 

Galambos Szilveszter 
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Ha nézem a kirakatot, 

Olykor mellbe vág 

Egy-egy színfolt, melyről kisül: 

Mellék-üzletág. 

Trafikkal a diákirka 
Prímán összefér. 

S mért ne lenne csokoládé 
Ott, ahol kenyér? 

Csemegében totó-Jottó, 
Cipópaszta, VIM; 

Mézhez fogport is vehettek. 
Kedves feleim. 

De a legszebb társulást a 
Minap láttam én 
Minőségi szabóságnak 
Kellős közepén. 

Kirakatban férfi-baba, 

Rajta fess zakó. 

E boltban ez mérték után 
Szabva kapható. 

Zakók kört most megjelent egy 
Csipkés valami, 

Ami hölgyek szép kebelét 
Szokta tartani... 
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S megjelent egy csipkés pici 
Csípő-szorító... 

Ezt a látványt meg kell írni, 

Ez a sztori jó! 

Mert ugyebár a felirat 
Maradt, ami volt: 

MÉRTÉK UTÁN szab, vacr, készít 
Mindent ez a bolt. 

Gondolom, a férfinépei 
Kergeti a láz: 

Mindegyikük itt szeretne 
Lenni a szabász! 
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K. Tóth Lenke 






HANGVERSENY NYUGDÍJASOKNAK 




EZ IS MEXIKÓI 
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Ml A KÜLÖNBSÉG? 




tyeqijes 

HIRDETÉS 


Olvastam egy „vegyest". 
Mely komfortra épül. 
Féregirtást hirdet: 
„Kiköltözés nélkül”. 

Sejtelmeim szerint 
Nem izgat ez férget, 

E hirdetés miatt 

Nem nyelnek soic mérget. 

A féregirtással 
Mindegyik megbékül, 

S ők sem költöznek ki 

A lakásból végül. 

Hidvéghy Ferenc 


A FŐNŐK BIZALMASA 



- Nem kellene a gyereket felvilá - 
- Ezt kellene kinyomoznia, Mr. gosítoni? 

Holmes. 




HIVATALI DODZSEM 



Beküldött rajzokra és 
kéziratokra csak akkor 
válaszolunk, ha azokat 
figyelemre méltónak 
találjuk. A válasz nél¬ 
kül hagyott küldemé¬ 
nyek megőrzésére nem 
vállalkozhatunk. 
































































































































méretig minden másodih 
nagyítás díjtalan 
az<1jöf{ií>-i>ál 


GONDOSKODJON 
A TÉLI NAPFÉNYRŐL 



KVARCLÁMPA 



Kérje a 

KERAVILL boltokban 




ÉRTESÍTEM A NEVELŐT 


H atodikos kisfiam 
ellenőrző köny¬ 
vecskéjében „Az 
iskola és a szü¬ 
lő értesítései, kérései” 
című fejezet alatt időről 
időre ilyesféle üzenete¬ 
ket kapok: 

„ Értesítem , hogy gyer¬ 
meke óra alatt fecsegett. 
Aláírás s. k” 

„Szives tudomására ho¬ 
zom, hogy fia dolgozat- 
írás közben bagót rágott. 
Tisztelettel: X. Y. tanár.” 

„Sajnálattal közlöm, 
hogy gyermeke művészet- 
történeti oktatás alatt 
hagymás disznósajtot 
evett. A nevelő aláírása.” 

Felháborodásom nőt- 
tön-nőtt, s felkerestem az 
osztályfőnököt, hogy ta¬ 
nácsát kérjem, mitévő le¬ 
gyek a gazfickóval. Elöl¬ 
járóban azonban annak 
az aggályomnak adtam 
kifejezést, hogy gyerme¬ 
kem iskolai viselkedését 
kevéssé tudom befolyá¬ 
solni, mert a színhelytől 
távol vagyok. 

A pedagógus igen jó¬ 
indulatúan fogadta közlé¬ 
semet: 

— Igaza van, Apuka, 
ön nincs jelen, amikor a 
gyerek ezeket a komisz- 
ságokat elviseli. Ámde a 
gyereket nemcsak az is¬ 
kola neveli, hanem az ott¬ 
hon is. Igen, kérem, mi — 
a tanár és a szülő — kö¬ 
zösen neveljük a gyereket 
és közösen felelünk érte. 
Ezért tartjuk szükséges¬ 
nek, hogy értesítsük a 


kedves Apukát a fiú it¬ 
teni viselt dolgairól, mert 
bár azokat az iskolában 
követi el, de tudnia kell 
róla a szülőnek is. Amint¬ 
hogy nekünk is tudnunk 
kell arról, mit csinál a 
gyerek odahaza. 

így történt, hogy nem¬ 
sokára fiam óra előtt át¬ 
nyújtotta ellenőrző köny¬ 
vét az osztályfőnöknek a 
következő bejegyzéssel: 

„Kedves Tanár úr! Ér¬ 
tesítem , hogy fiam tegnap 
este eltörte a xnzes kan- 
csót. Tisztelettel: X. Y. 
édesapa” 

A tanár nagy szemeket 
meresztett, de aláírta a 
közleményt, valamint a 
később következőket is: 

„Mélyen Tisztelt Tanár 
Ür! Sajnálattal hozom tu¬ 
domására , hogy fiam, ma 
délután megpofozta a hú¬ 
gát. Aláírás, a tanuló szü¬ 
leje” 

„Kötelességem a tisz¬ 
telt pedagógus kartársak 
figyelmét felhívni , misze¬ 
rint fiam, határozott ti¬ 
lalmam ellenére, megte¬ 
kintette a „Manekenek ru¬ 
ha nélkül” című filmelő¬ 
adást a televízióban. Alá¬ 
írás, az apja” 

Egy idő után üzent az 
osztályfőnök, hogy fá¬ 
radjak be. Ügy vettem 


észre, kissé furcsán bánt 
velem, túlságosan gyen¬ 
géden, megértőén, mint 
akinél nincs minden rend¬ 
ben. Kisvártatva rá is 
tért a lényegre: 

— Nem egészen értjük, 
miért kapunk mi értesíté¬ 
seket öntől olyan dolgok¬ 
ról, amelyekhez nekünk 
semmi közünk sincs? 

— Hiszen azt tetszett 


mondani, hogy közösen 
neveljük a gyereket Ne¬ 
kem tudnom kell arról, 
mit követett el a gyerek 
az iskolában, önöknek 
pedig — mint a másik ne¬ 
velőnek — arról, mit tett 
otthon. Gondoltam, ebből 
logikusan következik: 
nemcsak önöknek köte¬ 
lessége engem értesíteni 
az iskolai csínytevésekről, 
hanem nekem is önöket, 
az otthoniakról. 

Ezt akartam mondani. 

De hát meri ezt az em¬ 
ber? 

Novobáczky Sándor 

atya és gondviselő 


DGURIUM 





— Maga hány egeret iszik naponta f 



MEXIKÓ UTÁN 



- Zárd el! Már régen vége az oUmpiána*. 
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MUZIKÁLIS ADAKOZÓ 
- “I_ 




(Rajzok német és svájci lapokból) 


VLAGYIMIR POLJAKOV: 


HOGYAN KELL 


Egyáltalán szükség van-e a kritikára? Abból ítélve, hogy 
leközlik őket , úgy látszik, szükség van. A kritika lehet: 
bíráló, magasztaló és semmitmondó. Utóbbiból van a leg¬ 
több. Nézzük az elsőt. 


a bíráló 

Válassza ki a szerzőt, akit 
le szeretne tolni. Ha meg¬ 
találta, keresse meg a le- 
tolás legcélszerűbb módját, 
majd ha ez is megvan: sze¬ 
meljen ki egy megfelelő 
| művet 

A legfontosabb a cím, 
amellyel nyomban ölni le¬ 
het. Például: „A laposság 
diadala”, vagy „Analfabé¬ 
tizmus plusz ízléstelenség 
plusz tehetségtelenség”. 
vagy „Hát ez meg mi?!** 
stb. 

Fontos a kezdet, hogy 
rögtön világos legyen, ki 
az áldozat. Például: „B. I. 

| Szamszohin megjelentet¬ 
te 

Szamszohin, miután elol¬ 
vassa a címet és a beveze¬ 
tőt, már remeg. Természe¬ 
tesen egész testében. Nem 
valószínű, hogy az első sza¬ 
vaknál tovább jut, mert 
megüti a guta és ezzel cé¬ 
lunkat gyorsított ütemben 
már el is értük. 

Néhány szót magáról a 
műről is illik azért szólni. 
A legjobb, ha elferdített 
változatban tolmácsoljuk a 
történetet. Vegyünk példá¬ 
nak egy kis versikét: „Egy, 
kettő, három, négy öt, a 
nyuszi a rétre jött. Hirtelen 
egy vadász fut elő és a 
nyusziba belelő. Piff! Puff! 
Jaj! Jaj! Jaj! Meghalt a 
nyuszi, de nagy baj!” 

Folytassuk emígy: „A mű 
története rendkívül egysze¬ 
rű: a könnyelmű és telje¬ 
sen buta nyúl érthetetlen 
módon sétálni kezd a vá¬ 
rosban. Hirtelen egy isme¬ 
retlen alak jelenik meg, 
akit a szerző vadásznak ti¬ 
tulál, és se szó, se beszéd, 
lelöveti vele a teljesen ár¬ 
tatlan nyulat. Eközben az 
úgynevezett vadász értel¬ 
metlen szavakat mormol: 
piff! puff! A nyúl meg azt, 
hogy: jaj, jaj, jaj. (Záró¬ 
jelben: soha nem tudtam, 
hogy a nyulak hasonló ki¬ 
jelentéseket tesznek.) 

Tovább: „Ezután a nyúl 
szótlanul és észrevétlenül, 
borzalmas kínok között el- 
halálozik. a gyilkost pedig 
a szerző szabadlábon hagy¬ 
ja. A nyúl családjában nagy 
a gyász, a gyilkos pedig to¬ 
vább folytathatja gálád 


üzelmeit, s a városban jár- 
va-kelve újabb áldozatokra 
vadászik.” 

A tartalmat elmondtuk, ? 
szerző ostobaságára a fi¬ 
gyelmet felhívtuk, most va¬ 
lami személyt sértő disznó- 
ságot kell a fejéhez vágni, 
valami ilyet: „A szerző nem 
tehetségtelen, dehát mire 
fordítja azt a kis tehetsé¬ 
gét?! És lehet-e tulajdon¬ 
képpen tehetségnek nevez- 
ni azt, ami neki van? A 
kontárságot valójában ne¬ 
héz nevén nevezni.. 

A végkövetkeztetés: „Az 
a véleményem, hogy ennek 
a műnek nem lesz sikere.” 
Az én véleményem? Job¬ 
ban tesszük, ha azt írjuk: 
„Az a véleményünk”. De 
még jobb: „A népnek ez a 
mű nem tetszik.” így sze¬ 
rényebb, meg sértőbb is. 

A MAGASZTALÓ 

Válassza ki a szerzőt , akit 
fel akar magasztalni. Ha 
megtalálta , vegye elő bár¬ 
mely művét, s kritikájának 
adjon egy címet: „Végre!” 
Vagy: „Nagy öröm ”, vagy 
„Ez — esemény!” Az eleje 
legyen optimista, s ha le¬ 
het, a kiszemelt szerző 
mellett toljuk le azokat 
akiket nem szemeltünk ki. 
Például: „A szürkeség és 
tehetségtelenség olyan úgy¬ 
nevezett »alkotásai * mel¬ 
lett, mint amilyen Goros- 
kővé, Verskové és Korzuhi- 
náé, akikre ma emlékezni 
sem akarunk, fénysugárként 
reflektorozza be irodalmi 
életünket B. J. Szamszohin 
új költeménye. Már a mű 
címe önmagában is megra¬ 
gadja figyelmünket: „A 
nyuszi”. Milyen egyszerű és 
ugyanakkor milyen meleg , 
milyen lírai! 

A poéma témája első pil¬ 
lantásra egyszerűnek tűnik, 
de csak az első pillantásra. 
Valójában igazi dráma ez, 
mély életismeretet tükröz. 

Most kell elmélyítenünk 
a témát: 

„Egy szürke kis nyuszi , 
nem számolva a következ¬ 
ményekkel, elmegy sétálni. 
Ugrabugrál a réten, a kol¬ 
hoz malmának távoli zaját 
figyeli, belélegzi a föld 
mély illatát, gyönyörködik 
a madárfüttyben. Hogy 
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- Remélem, hogy a szállodájuk csendes, 
családias hotel?! . . . 
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akar élni! Hogy! Ez a kis 
nyuszi! És milyen gondo¬ 
latok foglalkoztatják: a 
mama, a papa, a káposzta, 
a kistestvérek... És akkor 
megjelenik a vadász. Va¬ 
dul, gyűlölködve, közönyö¬ 
sen. ölni akar, pusztítani. 
Céloz és talál. Piff! Hang¬ 
zik a lövés. Sőt, mi több: 
puff! 

Jaj! — sóhajt fel a nyúl. 
Es még egyszer: jaj! Aztán 
meghal. És csönd lesz kö¬ 
rös-körül. Es elhal a ma¬ 
dárdal, meg a rét ülata. 
Micsoda erővel ábrázolja 
ezt a költő! 

Bizonyítsunk néhány idé¬ 
zettel: „Egy, kettő, három, 
négy, öt.. ” A szerző, mint 
az idézet is bizonyítja, nagy 
körültekintéssel tanulmá¬ 
nyozta az aritmetikát, ki¬ 
tanulta a nagy és kis szá¬ 
mok törvényszerűségeit. És 
hogy zenélnek a szavai: 
„sétálni”, „kijött”, hirte¬ 
len” ... 

összefoglalva: B. I. Szam¬ 
szohin poémája irodalmi 
életünk eseménye. Szeret¬ 
nénk hosszú életet és ha¬ 
sonlóan tehetséges müve¬ 
ket kívánni a szerzőnek, 
olyan tehetségeseket, mint 
amilyen 6 maga. 

A SEMMITMONDÓ 

A szerzőt — ezúttal nem 
választjuk meg. Teljesen 
mindegy, hogy kiről van 
szó. A műnek sincs semmi¬ 
lyen jelentősége. A cím is 
legyen semleges: „Nyúl”, 
„Versek”, vagy valami 
ilyesmi. 

Aztán: „Megjelent Szam¬ 
szohin új verse, A nyúl. 
Arról szól, hogyan lőtt le 
egy vadász egy nyulat. A 
szerző nincs képességek hí¬ 
ján, de azért megírhatta 
volna ezt jobban is. Ha 
egyáltalán meg kellett ír¬ 
nia. De az, amit végül is 
megjelentetett, nem a leg¬ 
rosszabb. összes hibái mel¬ 
lett vannak érdemei is. Bár 
nehéz bármit is mondani, 
annyit azért mégis: nem 
minden érdeklődés nélkül 
olvassa az ember ezt a ver¬ 
set, igaz ugyan, hogy min¬ 
denkinek más az érdeklő¬ 
dése ...” 

Tanácsaimmal, remélem, 
hozzájárulok, hogy néhány 
kritikusunk félretegye a 
tollat. 

(Oroszból fordította: 

Barabás Péter) 


... — Helyettem kis virág ... 

TÁJÉKOZATLAN ASSZONYKA 
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— Most már nyugodtan nézek a hajóút 
elé, szívem! Az ékszereimet elhelyeztem 
ebbe a kis széfbe ... 
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- Sajtnak nem sajt, annyi bizonyos, de 
nagyon ízletes! 
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Meglehetősen Fog¬ 
lalkoztatott író 
íróasztalát még 
nagyapjától örökölte, de 
mintegy hatvanévi szol¬ 
gálat után az asztal meg¬ 
gyengült, ezért összegyűj¬ 
tött egy kis pénzt, és vett 
magának egy remek új 
íróasztalt. A régit felap¬ 
rította 'tüzelőnek, mert 
ilyesmit manapság eladni 
lehetetlen. Alig várta, 
hogy kipróbálja *— határ¬ 
idős megrendelése volt 
egy trilógiára, azt már az 
új íróasztalon kezdte el. 

Sajnos kiderült, hogy az 
íróasztalt négysoros vers¬ 
re tervezték. A második 
fejezetnél inogni kezdett, 
a harmadik ívnél kiesett 
egy lába, amelyet gyors 
egymásutánban követtek a 
többiek. Mire a konflik¬ 
tushoz ért volna az író, 
az íróasztal magába ros- 
kadt. 


nem bírta el művem sú¬ 
lyos mondandóját. De hi¬ 
szen még nem is tartot¬ 
tam a konfliktusnál .. 

Ámde ezt sem találta 
méltónak önmagához. 
(Humorérzék híján , le¬ 
nézte a humoristákat.) 
Közben megvilágosodott 
előtte, hogy a műfajt kü¬ 
lönben sem megfelelően 
választotta meg. Szatírát 
kell írnia erről a témáról, 
úgyis ködlik valamiféle 
szimbólum az eset mögött. 
Rövid kísérletezgetés után 
azonban ráébredt, hogy 
a szatírához is humor kell, 
a humor pedig nem elő¬ 
kelő dolog. Egy gazdasági 
jellegű hetilapra gondolt 
ekkor, átlapoz néhány 
számot, azokból ellesi a 
gazdasági terminusokat, 
és kikerekít a dologból 
valami olyasmit, ami az 
új gazdaságirányítással 
hozza kapcsolatba a té- 



Az író is. Most mit te¬ 
gyen? Ez mégiscsak disz- 
nóságl Különbenis: föl¬ 
vette az előleget, el is 
költötte és nem lesz ké¬ 
szen határidőre. Hogy 
még bonyolultabb legyen 
a helyzet: képtelen volt 
kávéházi asztalon írni 
(egyesek szerint íróaszta - 
Ion sem tudott, de ezek¬ 
ből csak az irigység be¬ 
szélt). 

Elhatározta, hogy ír az 
„Itt a budapestiek sirán¬ 
koznál c” rovatba, és jól 
odapörköl a hazai bútor¬ 
iparnak. (Panaszlevelet 
ebédlőasztalon is lehet ír¬ 
ni — gondolta.) Már fo¬ 
galmazta is magában: 
„ ... A minap kétezer fo¬ 
rintért vásároltam egy 
Rezső elnevezésű íróasz¬ 
talt, de nevére méltat¬ 
lannak bizonyult .. 
Nem, nem jó — vetette 
el ezt a fogalmazást. Még 
azt hinnék, hogy a Rezső 
névre méltatlan, holott 6 
arra célzott, hogy az író¬ 
asztal név méltatlan egy 
ilyen selejthez. Hiába, 
nem volt kenyere a pa¬ 
naszlevélírás, rendszerint 
trilógiában gondolkozott. 

De nem hagyta magát. 
Tovább bajmolódott apa- 
naszlevél-szöveggél. „Ha 
humorista lennék, azt ír¬ 
nám, hogy az íróasztal 


mát 

Finnyás szépiró-szelle- 
me azonban ettől a terü¬ 
lettől is csakhamar elfor¬ 
dult Valahogy érezte, 
hogy ez sem az igazi. 

Elvi cikket kellene ka- 
nyarítanom ebből a... 
ebből a ... 

Nem találván a kellő¬ 
képpen megbélyegző ki¬ 
fejezést, már-már annyi¬ 
ra megdühödött, hogy kis- 
híján szétverte az amúgy- 
is rombadőlt bútordara¬ 
bot. 

Midőn azonban öklét 
fenyegetően az íróasztal¬ 
tetem fölé emelte, felvil¬ 
lant agyában, amit eddig 
hasztalan keresett, a Té¬ 
ma tökéletes, maradékta¬ 
lan, célbataláló megfor¬ 
málása. Ilyenformán: 

„Íróasztalt venne? Rezső 

nevűt vegyen! 
A Rezsőn a munka 

kitűnően megyen. 
Rezső íróasztal elegáns és 

olcsó. 

Mint a Rezső-asztal nincs 

más asztal oly jó!** 

Hogy ki ne röpüljön a 
fejéből, lefeküdt, és a 
szőnyegen körmölte le a 
szöveget Aztán kezét 
dörzsölve rohant a Hirde¬ 
tőhöz. 

A honoráriumért pedig 
rendelt a maszeknál egy 
szép, új íróasztalt. 

Péreli Gabriella 



42. sz. rejtvényünk megfejtése: 
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Eddig és ne tovább 

A 100 forintos díjak nyertesei a kővetkezők: 
Herczog Lajos, Budapest VII., Hutyra F. u. 6/8. 
Füredi Fercncné, Budapest- I., Logodi u. 14. 
Lénárt Sándor, Budapest VUL, Szerdahelyi u. 8. 

44. REJTVÉNYÜNK 

(Nagyon nehéz!) 
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A megfejtők között háromszor száz forintot sorsolunk ki. 
A megfejtéseket legkésőbb november 8-ig kell postára adni, 
kizárólag levelezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, Buda¬ 
pest VUL, Gyulai Pál u. 14. 
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aggodalom 



- Fálek, 'hogy a feleségem utón giccsadót kell majd fizetnem. 
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XXIV. évfolyam, 45. szám 



Sajóik Ferenc rajza 


Ara: 1,80 Ft 


1968. november 7. 






Most azonnal visszamész, és megkötöd azt a békét! 






STUCNI-KÖSZÖNTÖ 

Örömmel üdvözöllek, te 
kedves italbolti stucni — 
hiszen rólad eszembe jut az 
az idő, amikor vége lett a 
háborúnak és megnyíltak 
az első topogók, söntések. 
Te voltál az első pohár, 
amit gyártani kezdtek. Az¬ 
tán huszonhárom évig mel¬ 
lőztek, félreállítottak ben¬ 
neteket, csak az italboltok¬ 
ban és egyéb másodosztá¬ 
lyú helyeken kaptatok tar¬ 
tózkodási engedélyt. No de 
most újra eljött a ti idő¬ 
tök. és elfoglalhatjátok he¬ 
lyeteket az időközben cifra 
ruhába öltöztetett, hival¬ 
kodó eszpresszókban is. 
Akárcsak kedves társatok, 
az egydecis, hordó alakú 
borospohár, amelyben ver- 
muthot kell kimérni. Mind¬ 
ezt pedig annak köszönhe¬ 
titek, hogy amikor kijött a 
szigorú rendelet a hitele¬ 
sített poharak használatára, 
még nem volt elég megfe¬ 
lelő pohár az eszpresszók¬ 
ban. Azóta sincs! így kény- 


Emőkével a Belvárosban 
akadtam össze, és sajátsá¬ 
gos járása már messziről 
feltűnt nekem. 

— Reuma? — kérdeztem 
résztvevőén. 

— Csizma — válaszol¬ 
ta ö. 

Pillantásom ekkor va¬ 
donatúj lábbelijére esett, 



és nem akartam hinni a 
szememnek. 

— Emőke! Ez a topán 
legalább negyvenhármas! 

— Tévedsz. Negyvenötös 
— mondta ő, és melegen a 
szemembe nézett. 

— Hányas lábad van? 

— Harmincnyolcas. 

— És negyvenötös csiz¬ 
mát húzol rá? 


— Csakis! — felelte, és 
minden ok nélkül felkaca¬ 
gott. 

— Emőke , első hallásra 
talán furcsa lesz neked a 
javaslatom, de hallgass 
meg mégis: nem lenne ész¬ 
szerűbb , ha akkora csizmát 
viselnél, amekkora a lábad? 

— Magam is erre gon¬ 
doltam először — válaszol¬ 
ta, és kettőt rángott a 
szemhéja közben. — De ki¬ 
derült, hogy csak cekker- 
ben tudnám hordani, lábon 
nem. Nem gondoltak 
ugyanis a vastagabb lábfe¬ 
jű nőkre, és nem tudom 
belebújtatni a lábam a 
megfelelő méretű csizmá¬ 
ba. 

Azzal tovatrappolt aka¬ 
dálytalanul, tehette, mert 
félméteres lábfeje láttán 
tisztelettel utat nyitottak a 
járókelők. 

G. Szabó Judit 



telenek níyótlan italbolti 
poharakkal dolgozni, ha 
nem akarnak büntetést fi¬ 
zetni az üzletvezetők. 

Egyes szakemberek azt 
állítják, hogy lehetne kb. 


CSAK RECEPTRE?! 

Borkősavra volt szükségem, uborka eltevéshez. Be¬ 
mentem a patikába, kértem egy dekát. Mire a gyógy¬ 
szerésznő: 

— Mi, sajnos, csak receptre adhatunk. De ha be¬ 
megy bármelyik nagyobb drogériába, annyit kap, 
amennyit csak akar! 

Hát ez nagyon ésszerű! Nem? 

B. A.-né, Budapest 


MOZI PAPUCS — PORTÓVAL 


1 deciliteresnél valamivel 
nagyobb talpas, csiszolt, 
elegáns poharat is hitelesí¬ 
teni, úgy hogy ugyanan¬ 
nak a pohárnak az oldalán 
három helyen is szerepel¬ 
hetne a hitelesítési vonal, 
a 3 és 5 cl-nél, valamint az 
1 dl-nél, ebben aztán mér¬ 
hetnének rövid italt, ver- 
muthot, koktélt és minden 
egyebet. De ne féljetek, eb¬ 
ből úgy se lesz semmi! 

Füzy Pálné 
Bambi eszpresszó 
Bp.. n., Frankéi Leó u. 


Megnéztem egyik legújabb 
magyar filmünket, a Prófé¬ 
ta voltál szívem !-et. Vesz¬ 
temre, a feleségemmel 
együtt. Azóta, ha homályo¬ 
san fejezem ki magam, 
vagy zavarosan, összefüg¬ 
géstelenül beszélek, értel¬ 
metlen mondatokat mon¬ 
dok, nejem gúnyosan elmo¬ 
solyodik, s csak annyit 
mond: 

— Moziban voltál, szí¬ 
vem?! 

H. Gy. 

Budapest 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 


Vettem két pár strand¬ 
papucsot a nyáron. Négy 
nap alatt mindkettő tönkre¬ 
ment. Reklamáltam emiatt 
a gyártó cégnél: a Főváro¬ 
si Kézműipari Vállalatnál. 
Reklamációmat hónapo¬ 
kig nem intézték el, akkor 




ÓDA EGY AJKAI BÓDÉHOZ 



Régóta áll, töretlen, erős. 

Talán mór Noéval egyidős. 

A szél beandalog méregzöld falón. 

A felirat hibás, bús homlokzatán: 

Kultúrterem??? Nem inkább — karám? 

Ticbcr Ferenc 
Tatabánya 


a Ludas Matyihoz fordul¬ 
tam segítségért. Ennek az¬ 
tán meg is lett az eredmé¬ 
nye: hamarosan megkap¬ 
tam a csere-papucsokat. 
Am, hogy még ezzel is kü¬ 
lön bosszantsanak: portó¬ 
san adták fel a csomagot, 
kiváltáskor 5 forint 40 fil¬ 
lért kellett fizetnem érte. 
Az ügyben lefolytatott le¬ 
velezés , a rossz papucsok 
visszaküldése, a cserébe 
küldöttek kiváltása, kere¬ 
ken 22 forintomba került 
eddig. Ennyi „büntetés¬ 
pénzt” kellett fizetnem 
azért, mert selejtes árut 
vásároltam! Nem azoknak 
kellene mindezt megfizetni, 
akik a selejtet gyártották, 
meózták, forgalomba hoz¬ 
ták? 


Borsi Miklósné 
Hajdúdorog 


HOL A SÓDER? 


Megkérlek, kedves Ludas, 
nagyon sürgősen küldjél 
népi ellenőröket a pá¬ 
pai víztorony építéséhez! 
Ugyanis a Veszprém me¬ 
gyei Napló tudósítása sze¬ 
rint eddig 250 vagon ce¬ 
mentet használtak fel hoz¬ 
zá, és a betontorony teljes 
súlya megközelíti a 2500 
tonnát. Szerény számítá¬ 
saim szerint a felhasznált 
cement súlya egymagában 
annyi mint a toronyé! Na, 
de akkor hova lett a be¬ 
tonból a sóder? És a 
víz?? 

R. I. 

Szentgál 



UGYANAZ 


„Virágokból horgolt mel¬ 
lény” mintáját láttam az 
„Ez a divat” című lapunk¬ 
ban nemrég. Tervezte — e 
lap szerint — Légrády Net- 
ti. Ám, ugyanezzel a mel¬ 
lénnyel már találkoztam 
egyszer, a Nők Lapja cím¬ 
oldalán. Ott viszont Nagy - 
iván Klára volt tervező¬ 
ként megnevezve. 

Ismerem a régi görög 
mondást, hogy ha ketten 
csinálják ugyanazt, az nem 
ugyanaz. Csak azt nem 
tudtam, hogy ez a divat¬ 
tervezésre is vonatkozik! 

P. M. 

Esztergom 



Olvasom az újságban a 
hirdetést: „Gyertyát, mé¬ 
csest vásároljon előre a 
háztartási boltokban, mert 
a helyszínen csak a Rákos- 
keresztúri és a Farkasréti 
temetőben árusítanak” 

Ejnye, nocsak! 

S ha teszem azt, engem 
protekciós alapon a Kere¬ 
pesi temetőbe msznek, ak¬ 
kor én ott mécsest nem is 
tudok kapni? ... Se pince¬ 
gyertyát? ... Na, jól nézek 
ki! 

Nincs mit tennem, mi¬ 
előtt meghalok, elme¬ 
gyek a háztartási bolt¬ 
ba, veszek néhány gyertyát, 
meg mécsest, mert igen 


tAblAk 



Ezt a fura tábla-kombi¬ 
nációt Fonyódon kaptam 
lencsevégre, még a nyá¬ 
ron. Információt többnyire 
nem az „ismerősök**, ha¬ 
nem az „idegenek** szok¬ 
tak kérni. Na, de ha nekik 
tilos a bemenet?! 

Herezcg Ferenc 
Bp.. V. Garibaldi u. 3. 


Ó, AZOK A SZAMOK! 

A Magyar Hírlapból ar¬ 
ról értesültem, hogy a ja¬ 
pánok ez év szeptemberé¬ 
ben 11 964 színes televízió¬ 
vevőkészüléket exportáltak, 
24 500-zal többet az előző 
havinál. 

Mindig tudtam, hogy a 
kapitalista kereskedelem¬ 
ben sok minden lehetsé¬ 
ges. De a 11 964 még náluk 
sem lehet több a 24 500- 
nál! 

M. K. 

Budapest 


KAR 

A Ráday utca elején, az 
egyik kirakatban olvastam: 
„Félpercenként egy kárt 
rendez az Állami Biztosító.” 
Mennyivel jobb akkor a 
feleségem! ö csak féléven¬ 
ként rendez egy-egy kárt a 
háztartásban! 

E. Z. 

Balatonboglár 



nagy szégyenemre válna, 
ha mindezt előre nem 
tenném meg. 



Világéletemben betar¬ 
tottam minden jó tanácsot, 
pont ezt hagyjam ki halá¬ 
lom előtt? Bolond lennék! 

Arra nem is gondolok, 
hogy ez a hirdetés így egy 
kissé , enyhén szólva, nem 
egyértelmű ... 

Zoltai András 


FELE TÍJRÓ. EGÉSZ TEJFÖL 

Olvastuk a Ludasban „A fele is elég volna” című 
cikket, és közöljük, hogy az egyik javaslat rövidesen 
megvalósul majd: üzembe helyeztünk egy új gépet, 
amely negyedkilós tételekben csomagolja a túrót. Az 
egydecis poharas tejföllel kapcsolatosan nem értünk 
egyet a cikkel. Piackutató részlegünk még sehol sem 
találkozott ezzel az igénnyel. Nem is lenne gazdasá¬ 
gos, mert a pohár ára kb. 20 fillérrel megdrágítaná az 
egy deci tejföl árát. 

Opéczy Endre oszt. vcz. 

Budapest és Vidéke Tejipart V. 
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MINI VAGY MAXI? 




nyugatnémet lapok megírták, 
hogy Gustav Heinemann, a 
bonni igazságügyminiszter addig nem 
nyugodott, míg gépkocsivezetőjét sa¬ 
ját kezűleg meg nem tanította — úsz¬ 
ni ... A bonni igazság legfőbb őre 
barátainak elmondotta, hogy ezzel 
gyerekkori álma teljesült: mindig 
úszómester szeretett volna lenni! 



— Mondja kérem, újabb fényképe nem volt? 


KÖZSÉGI VÁLASZTÁSOK AZ NSZK-BÁN 

A neonáci NDP jelöltjei Között sok a 
büntetett előéletű 


(A hamburgi ,,Stem”~ből) 



T. OLGA FILMSZÍNÉSZIG 

Sose készültem szí¬ 
nésznőnek, sőt, mozi¬ 
ba is nagyon rit¬ 
kán jártam. Bérelszá¬ 
molóként dolgoztam 
a BámexbumfértjnáL 
Egy napon lom ontom 
a Kutyatoj eszprtsizr 
szóba és otít fixírozni 
kezdett egy férfi, 
majd odalépett az 
asztalomhoz, bemu¬ 
tatkozott, és azt kérdezte: elvállalnám-e a 
„Mint a pirnty” című, hétórás szuperprodukció 
főszerepét és nyolc kisebb szerepet? Mondtam, 
hogy én még sohasem csináltam ilyesmit, azt 
felelte: nem baj, egyszer el kell kezdeni, va¬ 
lószínűleg nagyon tehetséges vagyok. Ott, hely¬ 
ben, alá is írtam a szerződést. 



F. GÉZA. A FILM (RÓJA 

Áztat én sose 
gondolltam vóna, 
hogy filhníró leszeg. 

Egy naponn oda lé 
pett hozzám egy férfi 
és azt tudakol Ita tő¬ 
lem: nem akarok-e 
fíllmet írni? Mond¬ 
tam nekije, hogy én 
mék sohas.se csinál¬ 
tam ilyesmit. Azt fc 
lelte: nem baj, egy 
szer eztet is el kel keszdeni. S akkor addig ma¬ 
ceráitok, adig jártak a nyakkamra, amíg meg 
nem írttam a „Mint a pinty” című filmemet, 
ezel a kető darab kezemmel, it ni! 




S. OTTÓ, RENDEZŐ 


Nem, álmomban 
sem gondoltam arra, 
hogy én egyszer fil¬ 
med fogok rendezni. 

Tulajdonképpen még 
ma sem hiszem el. 

Diszpécserként dol¬ 
goztam egy gyárban, 
és elégedett voltam 
a munkámmal. Egy 
napon felhívott va¬ 
laki telefonon és azt 
kérdezte: nem akarok-e filmet rendezni? Be¬ 
vallom őszintén, nagyon meglepődtem, mert 
én rnóg sohasem .rendeztem filmet, és egy ki¬ 
csit megijedtem. Az,.aki felhívott, közölte ve¬ 
lem, hogy épp most készült el F. Géza „Mint 
a pinty” című forgatókönyve, és rám bízzák a 
rendezést, ha van egy kis időm, és ha elválla¬ 
lom. Három nap gondolkodási időt kértem, 
aztán igent mondtam és nem bántam meg. A 
tehetséges T. Olgával élvezet volt együtt dol¬ 
gozni. 



Z. ELEMÉR, NÉZŐ 

Kérem szépen, én 
nem vagyok mozi¬ 
ba járó ember. Ha 
egyszer már haza¬ 
mentem, nem szíve¬ 
sen megyek el ha¬ 
zulról. Egy este be¬ 
állított hozzám egy 
lelkes fiatalember, és 
azt kérdezte: nem 
akarok-e mozinéző 
lenni? Mi tagadás, 
váratlanul ért a kérdés, és sokáig nem is tud¬ 
tam, hogy mit feleljek. A fiatalember elmondta, 
hogy én leszek a „Mint a pinty” című hétórás 
szuperprodukció nézője. Vagyis nekem kell 
megnéznem a filmet, mert én leszek a Néző, 
valamelyik moziban. Ha vállalom, ók tehet¬ 
ségnek tartanak. Nem akartam vállalni, de kö¬ 
nyörögni kezdtek ás megígérték, hogy taxival 
visznek a moziba és taxival szállítanak haza, 
akkor aztán aláírtam a szerződést, amelyben 
köteleztem magam, hogy megnézem a filmet. 
De többé nem vállalok ilyesmit. Megmaradok 
a szakmámban A filmnézés óriási strapa. A 
„Mint a pinty” nézése közben teljesen kiké¬ 
szültek az idegeim és még ma sem hevertem 
ki teljesen ... 


Épp most értesültünk arról, hogy a „Mint a 
pinty” című hétórás szuperprodukció első dí¬ 
jat nyert a Rákospalotai Filmfesztiválon A 
legjobb női alakításért járó díjat T Olga, a 
legjobb forgatókönyv díját F. Géza, és a leg¬ 
jobb rendező diját S. Ottó kapta. 

Z. Elemér néző nem kapott díjat. Pedig ha 
valaki, ő megérdemelte volna ... 

Mikes György 






































































A NAGYSÁG ÁTKA 



— Miért sírsz, kisfiam? 

— Bújócskát játszunk az állatóvodában és 
mindig engem totóinak meg először. 





O/Vii 


New York utcain két hippi ődöng. Egy 
sarkon katolikus papra lesznek figyelme¬ 
sek, aki át akar menni az úttesten, a pap¬ 
nak fel van kötve az egyik keze, a másik¬ 
kal botra támaszkodik. 

— Segítsünk? — veti neki oda az egyik 
hippi . 

— Ne fáradjatok, fiaim — kapják a vá¬ 
laszt. 

— Mi történt? — kérdi a másik. 

— A fürdőkádból kiszállva, elcsúsz¬ 
tam, tudjátok, s eltört a kezem, kificamo¬ 
dott a bokám ... 

A két hippi összenéz. Az egyik, súgva: 

— Te, mi az a fürdőkád? 

A megkérdezett gondolkozik, s aztán így 
szól: 

— Nem tudom, nem vagyok katolikus ... 



ÓVATOS PROTEKTOR 



AJÁNDÉK KOCSIK 



az én nagynéném paksi! 






BEJÁRÓNŐK 



— Én ebben a hónapbon már három nagy¬ 
ságámat rúgtam ki. 



Felhívtam az Állami 
Szerelővállalatot. 

— Szeretnék a tévém¬ 
hez tetőantennát felsze¬ 
reltetni. 

— Ennek semmi aka¬ 
dálya. Tessék engedélyt 
kérni a Házkezelóség- 
től. 

Felhívtam a Házkeze- 
lőséget. 

— Hogy jutok az en¬ 
gedélyhez, hogy tető¬ 
antennám legyen? 

— Szíveskedjék égy 
kérelmet benyújtani. Mi 
engedélyezzük. 

— Mindenkinek meg¬ 
adják az engedélyt? 

— Miért ne? Minden¬ 
kinek megadjuk. 

— És minden esetben 
megadják? 

— Természetesen. 

— Hátha mindenki¬ 
nek, _minden esetben 
megadják, akkor minek 
az engedély? 

— Mert rendelet van 
rá és a szerelővállalat 
csak akkor vállalhatja, 
ha a lakótársnak a Ház- 
kezelőségtől engedélye 
van. 

— De ha az engedélyt 
úgyis megadják minden¬ 
kinek, akkor az egész 
csak formalitás. 

— Ez kétségtelen. De 
a lakótárs csak akkor 
kapja meg a tévé-anten¬ 
na szerelésére az enge¬ 
délyt, ha előbb írásbeli 
nyilatkozatot ad arról, 
hogy a szerelés közben 
az épületen esetleg be¬ 
következő minden kárt 
megtérít a Házkezelőség- 
nek. 

— Mi kárt tehet egy 
gondos állami szerelő¬ 
vállalat az épületben? 


— Teszem fel, nem 
helyezi vissza a csere¬ 
pet, vagy eltöri. Először 
beázik a padlás, aztán 
a IV. emelet, és így to¬ 
vább, egészen a földszin¬ 
tig. Beá2ik minden ... 

— Ez valóban előfor¬ 
dulhat. De miért tőlem 
kéri a Házkezelőség a 
kár megtérítését, és 
miért nem a szerelővál¬ 


kéressel, a kártérítéssel, 
amihez semmi köze 
sincs? Miért keserítik el 
a lakók életét az esetle¬ 
ges pereskedéssel járó 
huzavonával? 

— Mert rendelet van 
rá! 

— Rendelet van az 
ügyvitel egyszerűsítésére 
is! Egy tollvonással 
meg lehetne szüntetni a 



lalattól, amikor az ő 
rossz munkája idézte 
elő a kárt? 

— A szerelővállalat¬ 
tól vön visszakövetelheti 
a Házkezelőségnek kifi¬ 
zetett kárösszeget. 

— És ha nem vállal¬ 
ja? 

— Köteles vállalni! 

— De ha mégsem? 

— Akkor ön bepereli 
a vállalatot. 

— Ne tessék tréfálni! 
Az állami szerelővál¬ 
lalat állami házra sze¬ 
reli a tetőantennát. 
Miért nem állhat jog¬ 
viszonyban közvetlenül 
a vállalat a Házkezelő- 
séggel, hogy a lakót ne 
terheljék az engedéűy- 
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felesleges adminisztrá¬ 
lást és a lakók zaklatá¬ 
sát ez esetben is. 

— önnek is tudnia 
kell, hogy felettes ható¬ 
sága rendeletét a Ház¬ 
kezelőség nem bírálhat¬ 
ja és nem is hívatott 
azt megváltoztatni... 

♦ 

Ezt a két telefonbe¬ 
szélgetést egy olvasónk 
mondta el nekem. Én 
csak sajtó alá rendez¬ 
tem. Hadd lássa a Fővá¬ 
rosi Tanács illetékes 
osztálya, hogy a dolgozót 
mi idegesíti és bosszant¬ 
ja manapság leginkább! 
Talán egyszerűsíteni le¬ 
hetne a tetőantenna 
ügyvitelét. Ha mást nem 
is... 

Földes György 
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A/em kétséges, hogy ez volt 
és alighanem ez is marad 
minden idők legemlékezete¬ 
sebb olimpiája. Mármint az, 
amelyet Béluci és Bütyök ren¬ 
dezett néhány haverral a ház¬ 
ban és környékén. 

A versenyzők, délutánosok 
lévén az iskolában, rendsze¬ 
rint már kora reggel elhagy¬ 
ták szálláshelyüket, s a verse¬ 
nyek színterére siettek. Például 
az egyik legnagyobb érdek¬ 
lődéssel várt atlétikai számot, 
a kalapácsvetést az Udvarló 
Olimpikóban rendezték. Ne 
tessék mosolyogni: ez igenis 
igazi kalapácsvetés volt. Leg¬ 
alábbis annyiból, hogy igazi 
kalapácsot vetettek. (Béluci 
papája szerelő.) Ehhez csaJc a 
közös vécéből kellett leszerel¬ 
ni a láncot, s ennek végére rá¬ 
kötni a sportszert. A lélegzet¬ 
elállító versenyben az első he¬ 
lyet Bütyök (Magyarország , 
első emelet négy) szerezte 
meg. Olimpiai rekordot ért el; 
teljesítménye három félemele¬ 
ti ablak. Lahováczné, a ház¬ 
felügyelőnk, mint közönség, 
hatvanezer fanatikus mexikóit 
is measzéqyenitett volna őr¬ 
jöngésével és tombolásával. 

Ezt követőien Lahováczné a 
starter szerepében lépett föl. 
Igaz. hogy pisztoly helyett 
prakkerrel indított, de azért a 
rajt pompásan sikerült. A me¬ 
zőny minden bizonnyal meg¬ 
döntötte volna a kilencedik 
kerületi csúcsot, de sajnos a 
futam eredményét később 
megsemmisítették, mert egy 
bizonyos Lepény nevezetű fu¬ 
tó állítólag előbb látta meg 
Lahovácznét, mint a többi, és 
kiugrott. 

Feleithetetlen marad min¬ 
den idők legdrámaibb gátfu¬ 
tás-döntője. Ez a járdán zaj¬ 
lott, üres ház előtt. A ház 
azért volt üres, mert minden 
lakó kint állt a járdán, és néz¬ 


te, hogy na, ebből mi lesz. Á 
gátakat ugyanis Vendelffi Va¬ 
lér professzor — doctor phil. 
— hímnemű ivadéka — sport¬ 
nevén Dugó — szállította a 
pályára, egyenest édes jó aty¬ 
ja magánkönyvtárából. A raj¬ 
tot némileg késleltette, hogy a 
versenyzők egy része itt-ott be¬ 
leolvasott a gátakba, különö¬ 
sen azokon a helyeken, ahol a 
véletlen szeszélye egy-egy pé- 
hovardot sodort az akadály 
tetejére. 

De aztán minden rendben 
ment tovább. Béluci telekente 


a számban a hatodikon lakó 
Kuka győzött (könnyű neki, 
megszokta a magaslatot), majd 
eredményhirdetés után a 
résztvevők közösen elvonul¬ 
tak a MÉH-hez, eladni, ami a 
kardokból megmaradt. 

Minden idők lég feledhetet¬ 
lenebb olimpiája tegnap ért 
véget. Megvallom: már fájt a 
fejem a sok látni- és hallani- 
valótól, a bérházraszóló ered¬ 
ményekről, s néha már úgy 
kapkodtam a levegőt, hogy a 
feleségem megkérdezte, nem 
kérek-e egy kis oxigén-beié- 



az arcát fekete Csillag-pasz¬ 
tával, s közölte a járókelőkkel, 
hogy tiltakozni kíván az ott¬ 
honi bánásmód ellen. Ezek 
után ronggyá futották a doc¬ 
tor phil. magánkönyvtárát, 
amelynek egyik szép vaskos 
darabján, Róma nagyságán és 
hanyatlásán hallgatta később 
könnyes szemmel Béluci, 
amint társai eléneklik tisztele¬ 
tére az „Ismertem egy lányt” 
című slágert, amely még oly 
sokszor csendült föl ezen a fe¬ 
lejthetetlen olimpián. 

A kardvívás döntőjét — az 
érthetetlen okvetetlenkedők 
miatt — a háztetőn bonyolí¬ 
tották le, esernyőkkel. Ebben 


légzést. Ezért is néztem végig 
felszabadult örömmel a záró¬ 
ünnepélyt, amelynek során a 
szülők élén vonuló Lahovácz¬ 
né két-három erélyes karmoz¬ 
dulattal oltotta ki a résztvevő 
csapatokból az olimpiai lán¬ 
got. 

Ma a lépcsőházban találkoz¬ 
tam Bütyökkel. Tekintete ko¬ 
mor volt és elszánt. 

Na — és most mihez kezd¬ 
tek, olimpia nélkül? — kér¬ 
deztem tőle? Sötéten végig¬ 
mért. 

— Hogyhogy mihez? Készü¬ 
lünk Münchenre. 

Tímár György 





























































MINTA CSALADAPA 



— Nekem munkaidő után első a családom, csak aztán rohanok ide. 


A PÁRBAJ 


RAVASZ BEOSZTOTT 


S zemüveg, stuccolt 
bajúsz, az asz¬ 
talkán félbehaj¬ 
tott Képes Sport, 
igen, ez lesz a szóban 
forgó ürge, ezekről az is¬ 
mertető jelekről azono¬ 
síthatom. Tíz perce hí¬ 
vott fel telefonon és kö¬ 
nyörögve kért, hogy ta¬ 
lálkozzunk itt, a Mókus 
eszpresszóban, élet-halál 
fontosságú ügyben. 

Odaléptem hozzá, be¬ 
mutatkoztam, ő felpat¬ 
tant, kezet nyújtott. 

— Hála az égnek! Ne- 
botka Gusztáv vagyok. 

— Nem látom be — je¬ 
gyeztem meg hűvösen —, 
hogy egy ilyen névért 
miért tartozna bárki is 
hálával az égnek? 

— Félre tetszett érte¬ 
ni — mondta sietve. — 
Annak örülök, hogy el¬ 
jött! 

Bólintottam. 

— Rendben van. Eljöt¬ 
tem. Es megtudhatnám 
azt is, hogy miért kellett 
eljönnöm? 

— Mindjárt arra is rá¬ 
térek. De előbb legyen 
szíves árulja el, a kedves 
felesége tett-e célzást 
mostanában olyasvalami¬ 
re, hogy közeleg a tél, 
jönnek a hidegek, fázik a 
lába, nagyon szép, vi¬ 
szonylag olcsó női csiz¬ 
mák érkeztek a cipőbol¬ 
tokba, satöbbi? 

Keményen a szeme közé 
néztem: 

— Milyen jogon faggat 
engem bizalmas termé¬ 
szetű családi kérdések 
felől? Kikérem magam¬ 
nak! 

Fájdalmasan megvo- 
naglott a szája széle, ösz- 
szetette a két kezét, úgy 
suttogta: 

— Uram, higgyen ne¬ 
kem, semmi sem áll tá¬ 
volabb tőlem, mint hogy 
önt megsértsem! Ellenke¬ 
zőleg, nekünk össze kell 
tartanunk, ez mindket¬ 
tőnknek létérdeke! Ké¬ 
rem, mi a helyzet csizma¬ 
ügyben? 

Láttam, hogy teljesen 
ki van borulva, megsaj¬ 
náltam. 

— Hát, ha olyan nagyon 
érdekli, az én kedves fe¬ 
leségem nem tett célzást 
arra. hogy közeleg a tél, 
hogy jönnek a hidegek és 


hogy fázik a lába. Arra 
sem tett célzást, hogy mi¬ 
csoda női csizmák érkez¬ 
tek a cipőboltokba. Es 
arra sem, hogy satöbbi. 

Megkönnyebbült sóhaj 
szakadt ki a melléből, 
visszatottyant a székre. 

— Akkor még van re¬ 
mény! A helyzet tudni¬ 
illik az, hogy az én fele¬ 
ségem egy hivatalban 
dolgozik az \ ön kedves 
feleségével, a múlt héten 
valamin összevesztek, de 
csúnyán, és azóta nem is 
beszélnek egymással. 

Nem tett erről emlitésl a 
kedves felesége? 

Vállat vontam. 

— Lehet, hogy szólt , de 
az nálam úgy van, hogy 
amikor a kedves felesé¬ 
gem a munkahelyi inci¬ 
denseiről kezd beszélni, 
az én agyam automatiku¬ 
san kikapcsolódik. No, de 
miért kell kétségbeesni 



amiatt, hogy kedves fele¬ 
ségeink összekaptak? 
Majd csak kibékülnek! 
Vagy ha nem, azt is kihe¬ 
verjük valahogyan! Fel a 
fejjel! 

Nebotka szomorúan le¬ 
gyintett. 

— On nem ismeri az én 
Jolánkámat. Az én Jolán- 
kámnál ilyen esetekben 
mindig párbaj követke¬ 
zik. Az én Jolánkám úgy 
párbajozik, hogy túlöltözi 
az ellenfelét! 

— Túlöltözi?! 

— Igen, és ez rettene¬ 
tes. Gombkészítő kisipa¬ 
ros vagyok, nem panasz¬ 
kodhatott, elég szépen 
keresek, de már három 
ízben is a csőd szélére 
juttattak Jolánka párba¬ 
jai. 

Kezdett érdekelni a do¬ 
log. 

— Hogyan zajlik le egy 
ilyen duellum? 

— Hát kérem — magya¬ 


rázta Nebotka —, mond¬ 
juk az ellenfélnek van 
egy zöld moher-sapkája, 
bojttal. Akkor Jolánka 
addig nyúz engem, amíg 
nem veszek neki egy pi¬ 
ros moher-sapkát, kétszer 
akkora bojttal. Másnap 
azzal megy be a hivatalba, 
gondoskodik róla, hogy 
mindenki megcsodálja, az 
ellenfele pedig pukkadjon. 
Ez még nem volna baj, 
de ha a másik nő felveszi 
a kesztyűt és visszalő, ak¬ 
kor megindul a lavina! 
Bolgár bőrzekében jele¬ 
nik meg a munkahelyen 
az ellenfél? Jolánka ki¬ 
présel belőlem egy nor¬ 
vég antilop bőrkabátot, 
rénszarvas díszítéssel! 
Bécsi kardigán a vetély- 
társnőn? Vehetek egy tel¬ 
jes olasz szettet Jolánká- 
nak! És nő és nő a lavi¬ 
na és engem nyom agyon. 
Meg a másik szerencsét¬ 
len férjet! Ezért hívtam 
önt ide. Fogjunk össze! 
Az én Jolánkám az első 
menetben mindig lábra 
megy. Tegnapelőtt vásá¬ 
rolnom kellett neki egy 
lapos sarkú sárga csizmát, 
kunkori orral. De ha az 
ön kedves felesége nem 
fogadja el a kihívást, 
mert ön nem reagál a 
célzásaira és nem ad neki 
pénzt ellen-csizmára, ak¬ 
kor partner híján az én 
Jolánkám nem párbajoz¬ 
hat. Ez önnek is érdeke, 
nekem is érdekem . Szö¬ 
vetkezzünk, amíg nem 
késő! Jó? Azt ajánlom .., 
— Sajnos — szakítot¬ 
tam félbe szomorúan —» 
késő! Mert igaz ugyan, 
hogy az én feleségem 
nem tett semminemű cél¬ 
zásokat, de az is tény, 
hogy egyszerűen elvett 
négyszáz forintot a koszt- 
pénzből és tegnap egy 
magas sarkú zöld csizmá¬ 
val állított be, annak is 
kunkori orra van, ráadá¬ 
sul még valami sarkan- 
tyűféle is díszeleg a sar¬ 
kán! Nebotka úr, legyünk 
erősek, ez a párbaj már 
elkezdődött! Ön ismeri a 
feleségét! En is ismerem 
az enyémet! Ez a párbaj 
a végkimerülésig fog tar¬ 
tani. A mi kettőnk végki¬ 
merüléséig! 

Kürti András 
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fejlődik az állategészségügy 



— Hát hogy vagyunk, hogy vagyunk? 




























































A TIZENEGYEDIK ARANYÉREM 



Merengenek már a mozik 
A rég elmúlt dicsőségen, 

Nem mennek be a moziba 
Az emberek úgy mint régen. 

Hol von már a Berta, Berta, 

Az o régi kedves liba, 

Aki, mint Heltai írta, 

Járt még a „mozi-moziba”. 

Megkérdezték mozi ügyben 
Berta számos unokáját, 

Mi az oka, hogy ők kissé 
Kerülik a mozik táját. 

Voltak, kik a filmet szidták, 
Sok esetben joggal tették, 

A mozik szellőztetését 
Szintén sokan szellőztették. 

Ezek után már úgy érzem, 
Szívszerelmem, Rozika te, 
Kérlelhetlek, csúszva térden, 
Hogy menjünk egy moziba be 



Hidvéghy Ferenc 



A Ludas Matyi nyújtja át a rádiónak és a televíziónak a kiváló tudósításokért. 


A KÉNYELEMSZERETŐ BÉKEHARCOS 




VADÁSZKALAND 


MÉG CSAK EZ HIÁNYZIK! 





HELYSZÍNI bírságolás 



ZeNclí KtM&$ 



E gyik reggeli napilapunkban 
Jelent meg ez a hír, szeré¬ 
nyen elbújtatva, több más 
közlemény között: 

„A Fővárosi Műanyagipari Vál¬ 
lalat kalapácsot hoz forgalomba. 
Üj gyártmányát a szilveszteri kar¬ 
neválra szánja. A zenélő kala¬ 
páccsal bárkit fejbe lehet ütni, 
anélkül, hogy gumirúgós vége fáj¬ 
dalmat okozna. A „trükkje” az, 
hogy minden ütésnél éles, rikoltó 
hangot hallat. Az óesztendőtől 
búcsúzó körúti sétálók veszélyte¬ 
lenül püf ölhetik vele egymást, 
ugyanakkor a rikoltó kalapács 
hangja „kellemesen” keveredik 
majd a hagyományos duda- 
hanggal.” 

Amikor felolvastam ezt a hírt a 
feleségemnek, azt mondta: 

— Miket beszélsz itt össze¬ 
vissza? Nincs valami bajod? 

Mondtam, hogy semmi bajom, 
nem hülyültem meg és nem én 
találtam ki: szó szerint így van 
benne az újságban. 

Csak akkor hitte el, amikor ő 
is elolvasta a hírt. Sajnos, akkor 
sem értette meg a találmány je¬ 
lentőségét. Megjegyzem, ez min¬ 
den nagy találmánnyal így van: 
először értetlenül fogadják. 


Nekem is rögtön eszembe jutott 
egy-két ötlet a zenélő kalapács 
nyomán. Érdekes és mulatságos 
lenne például egy láb, amellyel 
bele lehetne rúgni valakibe, anél¬ 
kül, hogy fájdalmat okozna, és 
minden egyes rúgásnáil madár¬ 
trillákat adna ki magából. Aztán 
eszembe jutott a nyávogó kisbalta 
ás a röhögő fejsze, amelyből — 
ha valakit fejbe kólintunk vele — 
piros folyadék fröccsen szerte¬ 
szét, mintha valódi vér lenne ... 
Talán jövő szilveszterre ezt is kir 
vitelezi a Fővárosi Műanyagipari 
Vállalat... Egyelőre elégedjünk 
meg a zenélő kalapáccsal, és 
klopfoljuk azzal embertársaink 
fejét, de csak a fejüket, hogy meg 
ne sántuljanak. 

Miközben ezeket a sorokat írom, 
eszembe jutott: mi lesz akkor, ha 
valakinek nincs pénze zenélő ka¬ 
lapácsra, és szilveszterkor egy 
olyan kalapácsot hoz magával, 
amellyel csak* ütni lehet, de mu¬ 
zsikálni nem? 

Nagy hajcihő lesz, annyi bizo¬ 
nyos. Előre is jó szórakozást kívá¬ 
nok! 

(m, gy.) 




































agy szivarral, vagy 
anélkül, de a szip¬ 
ka mindenesetre a 
szájában billegett. 
A levegő is csak úgy ízlett 
neki, ha szipkán keresztül 
szívta. Különben talán meg 
is fulladt volna. 

— Hogyan csókolóztál te, 
Szipka bácsi? — kérdezték 
tőle egyszer társaságban. 

— Nem szoktam csókolóz- 
ni — vágta oda mérgesen. 

Mindenki nevetett. 

— Sohasem? — faggatták 
tovább. 

— Sohasem. 

— És azelőtt? 

— Azelőtt igen, de éppen 
arra jó a szipka, hogy távol 


tartsam számtól a női ajka¬ 
kat. 

Újabb harsogó nevetés. 

— Szóval védőeszköz. 

— Az. Pajzs, páncél, vagy 
amit akartok. 

— Annyira kell vigyázni? 

— Nem lehet eléggé. 
Egyszer nem vigyáztam, azt 
is megbántam. 

— Meséld el, Szipka bácsi! 

— No jó, hogy okuljatok! 
Pincér még egy szivart! Hát 
halljatok ide! 

Fiatalember voltam, ami¬ 
kor megházasodtam. Meg¬ 
jegyzem, már akkor is szi¬ 
varoztam, megszoktam kora 
ifjúságomtól fogva. Dohá¬ 
nyos családból származom, 
az apám szájából soha ki 
nem fogyott a csutora. Utol¬ 


só kívánsága is az volt, hogy 
a pipáját vele temessék, hát¬ 
ha mennybéli szűzdohánnyal 
megtömheti. Én már nem 
pipáztam, hanem szivaroz¬ 
tam; fiam, ha volna, bizto¬ 
san cigarettázna, az unokám 
meg gumit rágna. Ez a kul- 
túrfejlődés. No, de hát nem 
erről van szó. Elvettem a nőt 
szivarral, és akkor jó voltam 
úgy neki. Már a házukhoz 
is úgy jártam, és mindig ő 
volt, aki a legjobban kínált. 
Tudta, hogy nem szívom 
mellre, hogy az egészségem¬ 
nek nem árt, csak a közér¬ 
zetem kívánja, és mondom, 
még ő biztatott mindig: 
gyújtson rá, János! 


Olyan kedvesen tudta csi¬ 
nálni, úgy tudott kedvezni 
aljas szenvedélyemnek, és 
különben is olyan aranyos 
jószág volt, hogy a szivaron 
keresztül a szívem is tüzet 
fogott. Elvettem, és mintha 
mi sem történt volna, to¬ 
vább Szivaroztam. De nem 
sokáig. Mert az én angyalom 
röviddel az esküvőnk után 
kijelentette, hogy nem tűr 
meg a házában szivarfüstöt. 
Cigarettát igen, de azt is 
csak azért, mert tudta, hogy 
a gyomrom sehogy sem ve¬ 
szi be a papiros ízét. Egyszó¬ 
val én, a drága János, édes 
János, most egyszerre bü¬ 
dös János lettem neki. De 
mit meg nem tesz az ember 
egy asszonyért? Pláne, ha 
úgy látszik, ihogy neki van 
igaza. Mert vékonyka volt, 


fejfájós, hamvas-rózsa a bő¬ 
re, igazán nem felfüstölm 
való. 

Dictum-factum, lemond¬ 
tam a dohányzásról, de egé¬ 
szen. Ha kint voltam a ház¬ 
ból, akkor sem gyújtottam 
rá. Mert én olyan ember 
vagyok. Nem holmi kocado¬ 
hányos, aki dugva, lopva, el¬ 
vétve gyújt rá. Vagy-vagy. 
Inkább abbahagytam egé¬ 
szen. 

De én azért mégsem let¬ 
tem többet édes János. Nem 
szeretett az engém se szivar¬ 
ral, se szivar nélkül. 
Csak éppen férjhez akart 
menni, és pont engem vá¬ 
lasztott ki erre a célra. 
No, de lassanként nekem is 
kinyílt a szemem. Figyelni 
kezdtem. Az én feleségem 
csöppet sem hervadozott, 
márpedig virág harmat nél¬ 
kül, asszony szerelem nélkül 
nem díszük sokáig. Mit be¬ 
széljek sokat? Ügy is volt. 
Megtudtam, hová jár, kihez. 
Utánamentem és betöret¬ 
tem az ajtót. Nagy ijedelem, 
tátott száj, üres hebegés. De 
mondhatom, én még jobban 
el voltam csodálkozva, mint 
ok, mert az a füstöt, urak!... 
Én csak bírom a füstöt, de 
mondhatom, csípte a szeme¬ 
met és köhögnöm kellett tő¬ 
le. És az én érzékeny nőm 
ott ült ebben a rettentő füst¬ 
ben! ö, aki énutánam foly¬ 
ton szellőztetett! A gavallér 
szájában szivar, nőm kezé¬ 
ben cigaretta, nyilván uzson¬ 
na után voltak, mikor így 
rájuk törtem. 

Én nem szóltam semmit, 
csak ránéztem az asszonyra, 
már amennyire a füstön ke¬ 
resztül lehetett, ö ebből ele¬ 
get értett, és többé' nem jött 
vissza. Én meg bementem az 
első trafikba, a fejembe dug¬ 
tam egy szivart és egy szip¬ 
kát, és azóta nem fogy ki 
onnan. 

Nektek is ajánlom! 

Balázs Sándor 
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vizsgalat 



— Még mindig fáj! Különösen ott, ahol a 
doktor úr rajtam ül... 



OSZTÁLYON FELÖLI SZÁLLODA 




- Mit nem adnék, ha egyszer felöltözve láthatnám! 


Elromlott a lift 








































































SZOVJET® HUMOR 


MEGOLDÁS 


VEGYESPAROS 



r etőtől talpig megvizsgálva páciensét, a 
fiatal orvos vidáman kiáltja: 

— Bácsikám, maga egészséges, mint 
a makk! Meg fogja érni a kilencvenedik évét 
is. 

— De hisz már pont kilencven vagyok! — 
kiált fel rémülten a bácsi. 

— Na látja, bátyám! Mit mondtam? 










JÓ ALKALOM 

- Bocsásson meg 
kislányunk született, 
•nevet szeretnék vá¬ 
lasztani neki. 
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O rágám — mondja a menyasszony a vő¬ 
legényének, mikor autójukkal megáll¬ 
nak egy kicsi szálloda előtt — visel¬ 
kedjünk úgy a hotelben, mintha már jó pár 
éve házasok lennénk. 

— Semmi akadálya, szerelmem — válaszol 
a vőlegény —, csak nem tudom, hogy fel bí - 
rod-e majd hozni a négy bőröndöt az eme¬ 
letre? 

CSALÓDÁS 
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NYILATKOZIK 
A KOSARLABDAS 





P 


jum\ 

IBCtj 



- Látod, a papa így 
érdeklődik, hogy mikor 
vezetik be a telefont az 
új lakótelepekre is. 
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Sast. 


regem, ahányszor csak látlak, mindig 
Mm Andrejev jut eszembe! 

— Hogy az ördögbe, hiszen abszo¬ 
lút nem hasonlítok rá! 

— Az igaz, de ő is pont harminc rubelem¬ 
mel tartozik! 


GR. GORIN: 


HARCSÓT AKAROK! 

(EGY PINCÉR MONOLÓGJA) 


— Ugye ímegmondtam, hogy nem te kellesz neki, 
hanem az ólad! 


... De a legkellemet¬ 
lenebb, ha a vendég ér¬ 
telmetlen. Mondjuk, kül¬ 
földi. Vagy hazánkfia, 
aki nem ért oroszul. A 
napokban is jön egy 
öreg az étterembe, vala¬ 
mi keleti öltözékben, ki 
fia-borja, nem tudom, 
megvan már vagy nyolc¬ 
vanesztendős is, ha nem 
több. Leül az asztalom¬ 
hoz, nézi az étlapot és 
megszólal: „Harcsót aka¬ 
rok!” (Grúz leveskülön¬ 
legesség. A szerk.) 

Udvariasan közlöm 
vele: „Nincs harcso!” 
Elmosolyodik az öreg, 
int a fejével, mint aki 
érti és így szól: „Har¬ 
csót akarok!” Mondom: 
„Nincs harcso!”. Az ét¬ 
lap régi, tavalyi. Rendel¬ 
tünk újat, de a nyomda 
még nem küldte, papír- 
hiány ésatöbbi. Mindezt 
gondosan és értelmesen 
megmagyarázom. Az 
öreg nyugodtan végig¬ 
hallgat, csettint a nyel¬ 
vével és ezt mondja: 
„Harcsót akarok!” 

Magyarázom: „Nincs 

harcso, bácsika. Nem 
kaptunk ma bárányhúst, 
az kell a x harcsóhoz. 
Marhahúst kaptunk. 
■Egyelőre ugrott a bá¬ 
rányhús. anélkül meg 
nincs harcso.” 

Érthetőbben nem le¬ 
hetett elmagyarázni a 
dolgot. De a 'vendég 
csak néz rám azzal az 
apró keleti szemével. 


„Harcsót akarok!” — 

mondja. Kezdek ideges¬ 
kedni : „Miért molesz¬ 
tálsz, bácsi? A harcsó¬ 
hoz érteni kell, ma pe¬ 
dig nem Cigulkov a 
konyhai* ügyeletes, ha¬ 
nem Klagin, az meg 
nem tud harcsót főzni! 
Csak tojást tud csinálni, 
még gyakornok, érted, 



bácsi, tanuló... Cigul¬ 
kov szabadságot vett ki, 
szül a felesége ... Nél¬ 
küle pedig nincs har¬ 
cso!” 

Mindezt elmondtam, 
elmagyaráztam kézzel- 
lábbal, még bele is iz¬ 
zadtam. 

Mintha az öreg meg¬ 
értett volna. Bólogatott, 
kezet szorított velem és 
ezt mondta: „Harcsót 
akarok!” 

Hideg futott végig a 
hátamon, de nyugalmat 
erőltettem magamra: 

„Nincs harcso! — kö¬ 
zöltem. — Nincs min 
csinálni. A tűzhely el¬ 
romlott. A szerelő csak 
holnap jön, ha jön. Van 
pót-tűzhely, de azon nem 


lehet harcsót főzni... 
Nem harcsónak való 
tűzhely az... Az csak 
egyszerű tűzhely”. Most 
már üvöltök és úgy dön¬ 
tök, hogy ha megint azt 
mondja, hogy „Harcsót 
akarok!”, akkor meg¬ 
ölöm. 

Mire az öreg: „Har¬ 
csót akarok!” 

Valami belehasított 
a fejembe, támolyogni 
kezdtem, majd elsírtam 
magam. 

„Kegyelem, bácsika — 
mondom —, én egy beteg 
ember vagyok! Magas a 
vérnyomásom, 220/127 ... 
És most vedd tudomá¬ 
sul : Har-cso pe-dig 
nincs!” 

Keservesen bőgök, az 
öreg velem sír, átölel, 
kabátja szélével letörli 
a könnyeket a szemem¬ 
ből és így szól: „Har¬ 
csót akarok!” 

összeestem. Még jó, 
hogy pincér-társaim 
odaszaladták és talpra 
segítettek. 

— Rá se ránts, Sztye- 
panov — mondták. — 
Ne törődj vele! Látod, 
hogy egy szót sem tud 
oroszul. Rá se ránts! 

Elgondolkodtam, ho¬ 
gyan tudnám mégis 
megmagyarázni neki. 
Mit tehetnék? 

Dühömben vittem ne¬ 
ki harcsót. Pedig ma¬ 
gamnak tettem félre. 

(Oroszból fordította: 

Pcthő Miklós) 









































NAGY EMBER 






JELLEMEK ÉS SZELLEMEK 


HATÁROZOTT JELLEM POR ALAKBAN 


„Automenth- szappanmentes habzó száraz fogkrémpor 
Pótadag — Ara: Ft 2.20” 

A 2.20 azonban áthúzva, az új ár 1.40. 

Lehet, hogy ezt a leértékelést ellensúlyozandó, jött lét¬ 
re az Automenth jellemében a minőségi változás? 

Mert nagyot változott. Az eddigi könnyen pirosodó és 
a legcsekélyebb érintésre is engedelmeskedő fogkrémpor, 
most nem hagyja magát. 

Próbálkozhatsz vele kis mennyiségben, hintheted ku¬ 
pacban a fogkefére, dörzsölheted, noszogathatod, nedve¬ 
sítheted, marad konok fehéren. Állhatatos jellem, nem ha¬ 
bozik, nem ő, az istennek sem. 

A SÖPRÜS KÍSÉRTET 


A dobozon még a régi fölirat: 


A 63-as villamos János 
kórházi végállomásánál 
sietve szállnak le az uta¬ 
sok, egy, csak egy legény 
marad mozdulatlanul a hát¬ 
só kocsi egyik ülésén. 

Odamegy hozzá a kalauz . 
$ közli: végállomás. 

A férfi, mintha nem is 
hallaná. A kalauz lehajol, 
látja , nem is hallhatja , hi¬ 
szen alszik. Finoman meg- 
birizgálja, majd erélyeseb¬ 
ben. Végre fölpislog a ked¬ 
ves utas, a zsebébe nyúl és 
mutatja a bérletét. 

A kalauz ismét tudtára 
adja hogy végállomásban 
vannak, itt mindenkinek le 
kell szállnia. A férfi azon¬ 
ban több maligán fokos 
lehelet közepette elutasítja: 
Hagyjon engem békén , ne¬ 
kem jogom van itt lenni. 
Evvel az ablaknak fordul, 
mellére ejti a fejét és al¬ 
szik tovább. 

A kalauz rángatja , hiába. 
Hátrajön a vezető, markos 
férfi, ő is húzkodja a ked¬ 
ves utast, aki azonban két 
kézzel megkapaszkodik az 
ülés fogójába és marad 
csak azért is. 


Ekkor föllép a kocsira a 
váltót tisztogató törékeny 
asszonyka, kezében a kis 
vesszősöprű. Közelít a ma¬ 
kacs utashoz, már messzi¬ 
ről kiáltja: 

— Mit tartja itt föl a 
forgalmat? — és a söprű¬ 
vel ráfenyeget. 



Az érvényes bérletével 
szerzett jogához konokul 
ragaszkodó utas — nosza 
kirántja magát a két mar¬ 
kos férfi kezéből és, mint 
aki kísérteiét lát, iszkól 
lefelé a kocsiról. 

A lendülettől majd a vil¬ 
lanyoszlopnak esik , de az 
utolsó pillanatban sikerül 
lefékeznie , s csak nekidől. 
Fölnéz rá és kérdezi: Hogy 
került ide az asszony? Te 
érted ezt? 


KÉT KÁVÉT A DIRINEK 

Állok az ABC-üzlet esz¬ 
presszó pultja előtt sokad- 
<magammal. Várok türelme¬ 
sen, mert helyeslem, ha 
gondos mértékletességgel 
csurgatják a kávét. Végre 
rám kerül a sor. 

Ekkor egy helybéli al¬ 
kalmazott penderül oda és 
a sorban állók feje fölött 
átnyújt egy blokkot: 

— Két kávét a dirinek! 

A kávéfőző kisasszony 




átveszi a blokkot, de nem 
kivételez, előbb átadja ne¬ 
kem a kávét. 

Néma biccentéssel tisz- 
telgek a határozott jellem 
előtt, megyek a fogyasztó¬ 
pulthoz és arra gondolok: 
Hiába, ez az új mechaniz¬ 
mus, az első a vevő! 

A harmadik korty után 
azonban véletlenül a presz- 
szógép felé nézek. Látnom 
kell, hogy a sorban állók 
feje fölött a helybéli alkal¬ 
mazott átveszi a két kávét 
a dirinek. 

Hm! Lehet, hogy azért 
kaptam én meg a kávémat, 
mert ismernek ebben az 
üzletben, s attól tartott a 
kávéfőző kisasszony, hogy 
ha előttem kiadja a diri 
kávéit, még megtalálom ír¬ 
ni? 

Így azonban nincs mit 
megírnom. 

Sólyom László 
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ABSZOLÚT STRÉBER 






FELDERITÖK 

cC3' ceC 


-leuMkó- 


- A főnököm csalódjo ... 


— Jelentem, hogy a 
bombára bukkantunk! 


C 4-es körzetben szex- 


RWW5ZXÍKM$ MWEuáK. 


LIGETBEN 

Már leszállt az este. Az elha¬ 
gyott 'városligeti pádon fiatal pár 
ült. A lány félősen a fiatalember¬ 
hez húzódott: 

—* Te, llia most ide jönne, mond¬ 
juk,, egy elszabadult tigris az Ál¬ 
latkertből, mit csinálnál? 

— Bíznék benne, hogy már va¬ 
csorázott. 

— És ha egy férfi fenyegetően 
ránk mordulna: Ide a pénzt? 

— Odaadnám. Legyen boldog 
azzal a kilenc forint húsz fillérrel. 

— Ha elöntené a víz a környé¬ 
ket, s a menekülésben a csónak 
csak egyszemélyes lenne? 

— Kieveznék a csónakon. Te 
mégis csak jobb úszó vagy, mint 
én. 

— Imádlak, mert szebb fiúval 
már találkoztam, de őszintébbel 
még nem. 


NYOMOZÁS 

A csinos, szőke, teltkarcsú, har¬ 
mincöt év körüli nő izgatottan né¬ 
zett Stepp Imre kelmefestőre, aki 
másodállásban magánnyomozóként 
is működött. 

— Nos, asszonyom, megbízását, 
úgy érzem, lelkiismeretesen telje¬ 
sítettem. A megfigyelt személy, 
Droznicsek Árpád, szerda délelőtt¬ 
iéről a következőket jelenthetem: 
Reggel 7 óra 10 perckor hagyta el 
az otthonát. Innen egyenesen a 
Marx téri tejvendéglőbe ment, 


ahol tejbegrízt reggelizett. Hang¬ 
súlyozom, női személy nem ült az 
asztalánál. Ezt követően kisétált a 
Margitszigetre, leült egy padra, dé¬ 
li tizenkettőig egy regényt olva¬ 
sott. Hozzá kell tennem, nőt még 
a környéken sem láttam. Fél egy¬ 
kor ebédelni ment a Boráros téri 
népbüfébe. Asztalánál egy nyolc¬ 


van év körüli matróna bablevest 
evett, ö bizonyára nem ad gyanú¬ 
ra okot. Droznicsek Árpád innen 
egyenesen a Bányász moziba 
ment, és leült a zsöllye 9-ík sor 4- 
ik székre. Nő nem ült mellette. In¬ 
nen egyenesen hazament. Tehát 
örömmel jelenthetem, asszonyom , 
hogy nincs oka a féltékenységre. 
A kedves férje teljesen ártatlan. 

A nŐ sértődötten kiáltott a ma¬ 
gánnyomozóra : 

— Érdekel is engem , hogy nővel 
volt-e, vagy sémi Droznicsek nem 
a férjem. A gyárunkban anyagbe¬ 
szerző, ahol én a munkaügyi osz¬ 
tály vezetője vagyok. Csak kíván¬ 
csi voltam, mivel tölti el egy mun¬ 
kanapját ... 


CIRKUSZBAN 

Az elegáns, fra'kkos cirkuszigaz¬ 
gató, kezét szívére téve, megha¬ 
jolt: 

— Mélyen tisztelt 'hölgyeim, és 
uraim! Mo«st következik műsorunk 
fő attrakciója, Cavalcanti, avagy 
játék a halállal! 

A zenekar harsogó indulóba 
kezdett. Felgyűl tak a reflektorok 
és a fényáradatban büszke léptek¬ 


kel, testre simuló fekete trikóban 
megjelent Cavalcanti. Hideg bic¬ 
centéssel fogadta a felviharzó tap¬ 
sot, és a kupolába vezető kötélhez 
lépett. A direktor megilletődötten 
a torkát köszörülte. 

— Még egy pillanat, hölgyeim és 
uraim! Cavalcanti mutatványa ma 
egyedülálló a világon. A három 
emeletnyi magas kupolában, csu¬ 
pán a kisujján egyensúlyozva, szé¬ 
dítő körforgást végez, majd bekö¬ 
tött szemmel egy utolérhetetlen 
salto mortale-val, három emelet¬ 
nyi magasságból leugrik a porond¬ 
ra. Párizs, London Tokió ünnepel¬ 
te ezt a hallatlanul bátor artistát. 
Bizonyára itt Budapesten sem ma¬ 
rad el a fergeteges ováció. Höl¬ 
gyeim és uraim! El kell, hogy 
mondjam, nem akadt cirkusz, nem 
akadt olyan közönség, mely a mu¬ 
tatvány előtt ne kiáltozta volna 
kórusban: Tiszteljük, becsüljük a 
bátorságát, de arra kérjük, ne koc¬ 


káztassa az életét! Hölgyeim és 
•uraim! Bizonyos vagyok abban, 
hogy önök között sem akad olyan 
utolsó, jellemteien fráter, aki el¬ 
vakult kegyetlenséggel azt köve¬ 
telné, hogy Cavalcanti mester vég¬ 
rehajtsa ezt a rendkívül veszélyes 
mutatványt. Elég, ha megtapsoljuk 
a vállalkozó kedvet, az emberi bá¬ 
torság utolérhetetlen eszményké¬ 
pét, a nagy Cavalcantit. Köszö¬ 
nöm, hogy ia humanizmus gyönyö¬ 
rű eszméjétől mélyen áthatva 
egyetértenek velem. Ezzel előadá¬ 
sunk véget 'ért. Balra a kijárat! 

Galambos Szilveszter 


- Garantálom, hogy 
nem lesz álmos... 



távékiilönlegességet 


Gghantg'lfán 
tisztára mossa! 



Ujj illatos! 
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ESKÜVŐ UTÁN 

Az USA beszüntette a Görögországba irányuló fegy¬ 
verszállítási tilalmat. 


FÖLÖP GYÖRGY^ 




A SOHO-BAN 

Lebujolc közt sötét fickók 
sanda képpel jönnek-mennek 
Úgy vélem, nem róluk vették 
mintáját a gentlemannek ... 








MINISZTERELNÖKI REZIDENCIA 
A DOWNING STREETEN 

f Láttam a kis téglaházat 
{ dísze egy réz ajtózár volt. 

Hát annyira törni magát 
mister Wilson, ezért kár volt ... 


A TOWERBEN 




Papadopulosz: Hurrái Máris itt a nászajándékI! 

(A bécsi it Arbeiter Zeitung”-ból) 


Nőm dühös volt mert zuhogott, 
amikor a várból kiért, 
pedig szegény Boleyn Anna 
mit nem adott volna ezért... 



BUCKINGHAM 

ELŐTT 


PALOTA 


A palota délceg őre 
bámul a sok csinos nőre, 
míg kobakján bús pacallá 
ázik szét a medve szőre. 



LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 
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TÚL MAGAS BEOSZTÁSBA KEROLT 


BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉS 




A 100 forintos dijak nyertesei a követ¬ 
kezők : 

Csite Terézia, Körmend, Hunyadi u. 19. 
Walter László, Budapest VIII., Baross 

U. 88. 

Pólya Ferenc, Békéscsaba, Kner Nyom¬ 
da. 

45. REJTVÉNYÜNK 



APRÖSAGOK 



Egy hirdetést ol¬ 
vastam a minap az 
Éstiben: 

„Hím farkasku¬ 
tyát, 2 évest lehe¬ 
tőleg vidékre elaján¬ 
dékoznék . Harapós, 
munkaidőben. (Te¬ 
lefonszám, név.)” 

Lelkes ebbarát va¬ 
gyok, de nékem 
egy ilyen kutya 
mégsem kéne. Mert, 
teszem azt, 16 óra 
45 perckor beállít 
hozzám egy betörő. 
A kutya, ahelyett, 
hogy a nadrágjába 
harapna, komóto¬ 
san megnézi az órá¬ 
ját és azt mondja: 
majd bolond leszek 
megharapni, 15 perce 
lejárt a munkaidőm, 
ki fizeti meg nekem 
a túlórát!? 

Különben is, aki 
csak munkaidőben 
harapós, az ne far- 
kaskutyának menjen 
vidékre, hanem ügy¬ 
félfogadónak egy pes¬ 
ti közhivatalba. 


A megfejtők között háromszor szár. 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 
15-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest VIII., Gyulai Pál u. 1L 




Nézegetem a gyu- 
fásdobozom címkéjét. 
Ez áll rajta: „Tiszta 
iskola — egészséges 
ifjúság.” És hozzá a 
rajz: tanterem, pa¬ 
dok, úttörőlányka 
piros nyakkendővel, 
vöröskeresztes jel¬ 
vénnyel. 

Jó dolog a tiszta is¬ 
kola, az egészséges 
ifjúság meg pláne, a 
jelszó tehát nagyon 
frappáns, csak az 
nem fér a fejembe: 
miért éppen a gyufás- 
dobozokon propagál¬ 
ják? 

Később kapcsolok: 
nyilván arra akarják 
figyelmeztetni az út¬ 
törőlányokat és -fiú¬ 
kat, hogy rágyújtás 
után ne dobálják szét 
a használt gyufaszá¬ 
lat a tanteremben. 




A férfiak emanci¬ 
pációjáért folyó küz¬ 
delem szép sikereket 
ért el az utóbbi idő¬ 
ben: 

A modern filmek¬ 
ben legalább annyi 
már a vetkőző férfi, 
mint a vetkőző nő ... 

R. B. 


BUKSI 


ÉS A KULTÚRA 
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Elég ebből. Untat. 
Muiattatóbb szóra¬ 
kozásra vágyom. 


Bocsánatodért esedezem, 
ó lg a zh ivók fejedelme. 
Eszembe jutott valami. 
Tegnap a piactéren nagy 
sokadalmat láttam. Meg¬ 
álltam, hát egy ember mó¬ 
káin derült ott a nép. 
Eszembe jutott az egyik 
tréfája. Nem á írhattam 
meg nevetés nélkül. 


Hé, hagyd abba 
tüstént! A kalifa 
hívat! 


Megbolondultál, 
Maszrúr? Nevetni 
merészelsz, amikor 
én kedvetlen va¬ 
gyok? 


(S) Ha rászolgálsz, Harún 

_i D_:_l _i_ 


Engedel meskedtem 
hívó parancsodnak, 
nagyúr. A nevem Ibn 
N el-Káribi. 
y Kezdd el, de figyel- 
i mez tét lek, ha nem 
J tudsz meg nevettetni. 

huszonötöt veretek rád 
\ ezzel! 


al-Rasid gazdagon 
megjutalmaz. De elvá¬ 
rom, Hogy bármit 
kapsz, a kétharmadát 
átengedd nekem. 


A felével is 
beérhetnéd, 
ó eunuchok 
gyöngye. 


bármi lesz a 
jutalmam, a 
i kétharmadát 
át kell en¬ 
gednem neki. 


Mérd ki neki 
a huszonötöt. 


Ez pedig a^^Jj 
tiéd. De meg^^PJ 
tiltom, hogy 
Maszrúrnak juttass 
belőle. 


AZ EZEREGYEJSZAKA MESÉIBŐL 
CS. HORVÁTH TIBOR-ENDRODI ISTVÁN 


Igjtopa 

, Csak nydcat 


vállalok 


W nagyúr, lég- 
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XXIV. évfolyam, 46. szám 


Ara: 1,80 Ft 


1968. november 14. 


— Hideg less as idei tél... 

— A vadludakból gondolja? 

— Dehogyis. A háskeselőség nem 
rakatja át a cserépkályhámat... 


Endrödi látván rajza 





























